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Editorial 

Istoria ultimului secol şi jumătate în Europa Centrală dezvăluie o situaţie paradoxală: 
in ciuda modernizării naţiunilor sale, în pofida aderării lor treptate la sistemul de protecţie a 
drepturilor minorităţilor, potenţialul de conflict n-a dispărut în totalitate nicicînd. Nu puţini 

susţin că regiunea este, în ciuda angajamentelor sincere sau a pretenţiilor de circumstanţă, o 
regiune mai degrabă consumatoare decît producătoare de stabilitate, în care modelele, fie 

ele statul-naţiune, fie economia de piaţă, sînt importuri, iar grefarea lor pe un corp social 
etern nepregătit este, foarte adesea, urmată de fenomenul de respingere. Nu de puţine ori 
explicaţia acestei „retardări" istorice a fost găsită în faptul că întreaga zonă este tributară 
fetişului naţiunii şi statului naţional, o obsesie de care n-au scăpat elitele autohtone. 

Dedicăm acest număr al Alterei studiilor care caută un răspuns la comandamentul 
transformării în profunzime a contractului social dintre cetăţeni şi stat în acestă parte de 
lume, dar simultan şi a relaţiilor intercomunitare în cadrul aceluiaşi stat. Moştenirea 
Revoluţiei Franceze, îndeosebi a individualismului său radical, care a creat tipul iluzoriu al 
cetăţenului insensibil la distincţii religioase, etnice sau lingvistice, se dovedesţe un balast 
istoric greu de lepădat, dificil de reformat, dar periculos de ignorat. Naţiunile central-europene 
sînt puse din nou într-o situaţie limită: ar fi timpul să se conecteze la complicatul sistem al 
echilibrelor dintre individualism şi colectivism, să dea răspunsuri coerente la dialectica 

globalismului şi localismului, în condiţiile în care, din diferite pricini, (cea din urmă fiind 
comunismul), devenirea lor de sine, confortul identitar, n-au fost încă atinse. 

Cu cit mergem mai spre estul continentului, în chiar măruntaiele imperiului recent 
expiat, naţionalismul se oferă ca o ideologie onorabilă (vezi studiul lui Mart Nutt), coincizînd 
cu opţiunea pentru democraţie şi liberalism. O situaţie istoric mai apropiată în multe privinţe 
de secolul XIX european, decît de stîrşitul celui de-al· XX-iea. Cine ar cuteza, cu mina pe 
inimă, să-i anatemizeze pe estonii, letonii, moldovenii, azerii, armenii sau ucrainenii, care, 
scăpaţi de sub o dominaţie deloc neutră etnic, în ciuda frazeologiei oficiale, investesc o 
maximă energie în a apuca, la acest sfirşit de veac, reîntîlnirea cu ei înşişi. Paralel, marea 

naţiune ex-imperială, trăieşte obsesia noului statut minoritar şi criza imaginarului colectiv, 
pendulînd, cu o amploare care riscă să deranjeze din nou pionii de pe tabla de şah a istoriei, 
intre expansionismul endemic şi implozia iminentă. Studiul cercetătoarei Franeţoise Thom 
este pe deplin lămuritor. 

Nu pot fi neglijate nici complicaţiile pe care însăşi modernizarea le aduce cu sine, 

jocul fragil al primordialismelor şi elementelor a ceea ce, aproape unanim, ne-am obişnuit 

să numim progres. Regretatul profesor Aluaş de la Cluj obişnuia să-şi contrarieze auditoriul 

cu afirmaţii şocante, între care una preforată, şi anume că nu toate naţiunile sînt capabile de 

progres. Nu tăcea nici un secret din faptul că simptome ale acestui beteşug se găseau, vai, 
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într-o proporţie îngrijorătoare şi la propriul său popor. Studiul lui Joseph R.Gusfield, chiar 

dacă numai temperat optimist, contrazice, spre uşurarea noastră, această teorie. Nu mai 

puţin fascinantă este, sub ochii noştri, naşterea în „bătrina" Europă a unor identităţi noi. Cea 

mai spectaculoasă, mai contradictorie, dar poate şi cea mai ignorată dintre aceste zămisliri, 

este cea a etniei romilor. Lipsită de „teritoriu naţional", marginalizată şi asimilată mai degrabă 

unei caste inferioare decît unei etnii, minoritatea europeană a romilor este în plin proces de 

geneză şi reconsiderare a parteneriatului său cu celelalte comunităţi europene. Înzestrată cu 

ştiinţa supravieţuirii pe care ne-o explicitează în studiul său Vasile Burlea, populaţia romilor 

are de optat între formula conservatoare şi cea a modernizării, o cale pe care a pornit prin 

trecerea, în ultimii ani, de la nomadism la sedentarism, de la ruralism la urbanism. 

Cum va evolua sistemul de parteneriate colective care ar putea, în timp, asigura 

atît stabilitatea reală, cît şi depăşirea sindromului zidului ce se surpă peste noapte? 

Janos Kis nu face nici un secret din convingerea sa că acest lucru se poate întîmpla dacă 

şi numai dacă se va reforma însuşi statul-naţional central-european, atît de drag tuturor, 

atît de comod şi la îndemînă, ca un loden de veşnică trecere. Punînd între paranteze cu 

rafinament şi elocinţă discuţiile bizantine la modă în acest teritoriu (drepturi individuale

drepturi colective, minorităţi-majorităţi), prestigiosul autor arată cu degetul spre esenţă. 

Convins liberal, el atribuie acestei doctrine, oarecum vlăguite prin preluarea de către 

alţii, capacitatea de a construi, dacă va îngloba lecţia eşecului individualismului 

atotbiruitor, un sistem elastic şi flexibil de loialităţi multiple într-un stat al naţiunilor 

asociate. Idee care, pentru a face dreptate meleagurilor pe care trăim, a fost vehiculată, 

chiar dacă în forme puţin diferite, şi de autori autohtoni. Un teoretician al minoritătii 

maghiare din România (Geza Szocs) vorbea mai deunăzi de co-naţiune, iar prea modestul 

Săndor N. Szilăgyi a şi cuantificat-o într-o nemeritat de puţin cunoscută lege a 

comunităţilor etnice, în care hotarul dintre majoritate şi minoritate este, cu mult bun 

simţ, anihilat. 

Pînă la urmă rămîne speranţa ca aceste studii să poposească şi pe mesele politicienilor, 

acolo unde, ne place sau nu, deciziile providenţiale (sau idioate) se iau. Poate a sosit timpul 

să fim chiar mai mult decît indulgenţi cu noua clasă politică a Europei Centrale. Ea este pe 

cale să facă saltul istoric peste timp, aderind la Europa instituţională şi chiar să realizeze, cu 

destul dinamism, dezideratele elitelor intelectuale care au făcut revoluţia anti-comunistă. 

Cine ar fi cutezat să bage mina în foc, cu numai un an înainte, că parteneriatul romiino

maghiar, bunăoară, sau încheierea războiului (chiar dacă în coadă de peşte) din fosta 

Iugoslavie, vor deveni realităţi? 
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N ationalism şi minorităţi din 
perspectivă europeană 

INGMAR KARLSSON 

Prăbuşirea comunismului nu a condus la pacea veşnică, aşa cum mulţi şi-au 
imaginat în perioada Crăciunului din anul 1989. În locul ei, o nouă fantomă 
bîntuie Europa: fantoma naţionalismului. Putem vedea zilnic exemple ale 
ravagiilor sale în fosta Iugoslavie, dar naţionalismul poate fi observat şi în alte 
forme ale sale, care ne vor afecta în diferite feluri în următorii ani. 

Polonia, Ungaria, România, Bulgaria şi recent divizata Cehoslovac ie şi-au recăpătat 
suveranitatea după o perioadă în care independenţa lor nu era mai mult o simplă 
fonnalitate. Au reapărut Estonia, Letonia şi Lituania, şi de asemenea Georgia şi Anne

nia . Pe lîngă acestea, mai există şi un al treilea grup de ţări care sînt acum independente, 
dar care anterior fuseseră încorporate în structuri multinaţionale. Acest grup include 
ţările din Comunitatea Statelor Independente, pe cele din fosta Iugoslavie şi Slovacia . 

O a patra categorie o reprezintă grupurile etnice cărora le-au fost acordate diferite 
grade de autonomie în interiorul unor state cu recunoaştere internaţională - de 
exemplu Catalonia, Sco,tia, locuitorii vorbitori de limbă germană ai Tirolului de Sud 

şi suedezii din Finlanda . Al cincilea grup îl constituie minorităţile etnice lipsite de 

statut autonom, dar care au o naţiune-mamă care le protejează interesele într-o măsură 
mai mare sau mai mică - de exemplu maghiarii din Slovacia, minorităţile germane 
din fosta Uniune Sovietică, ruşii din statele baltice şi grupurile de populaţie turcă 
din Bulgaria. În plus, mai există minorităţile „ nereprezentate" , adică mai mult de 
30 de popoare Bră o naţiune-mamă, care trăiesc în multe părţi ale Europei, pentru a 
nu mai menţiona cele 100 de minorităţi naţionale din interiorul fostelor graniţe ale 
Uniunii Sovietice. Această categorie de „nereprezentaţi" include bretonii, frizii, 
rutenii, sorbii, găgăuzii, pomacii şi ladinii. 

Întrebarea care se pune acum cu un accent crescînd este: cum vor fi acceptate 
cererile de drepturi naţionale şi culturale ale acestor minorităţi care în mod curent 
nu au un purtător de cuvînt sau o forţă care să le protejeze şi susţină? 
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În ciuda unei lungi istorii europene, aproximativ 7-8 milioane de romi pot fi 
încadraţi în acest grup. Problema viitorului lor în ţările care aparţineau Pactului 
de la Varşovia şi în fosta Iugoslavie va fi, fără îndoială, una dintre cele mai 
dificile probleme umanitare din Europa în următorii ani. 

Numeroasele grupuri de imigran,ti ne-europeni care încearcă să îşi păstreze 
caracteristicile naţionale şi culturale în ţările de adopţie se află într-o situaţie 
similară. Cu aproximativ 10-12 milioane de imigranţi musulmani, în special din 
ţările mediteraneene şi din fostele colonii, Europa Occidentală se luptă deja cu 
întrebarea dacă nu cumva monoculturalismul ar trebui înlocuit cu multicultu
ralismul. Astfel, apar noi provocări la ceea ce e privit în mod curent ca identitate 
naţională, înainte chiar de trasarea contururilor clare ale problemelor asociate 
cu minorităţile în Europa. 

Pentru societăţile industriale europene. predominant monoculturale, se poate 
afirma că problema este triplă. În primul rînd: în ce măsură ar trebui să fie 
deschise imigrării viitoare, incluzînd refugiaţii? În al doilea rînd: ce elemente 
din identitate religioasă, culturală, lingvistică şi de colectivitate trebuie să fie 
tolerate, respinse sau promovate de către politica guvernamentală? Multicultura
litatea are o varietate de sensuri diferite, pornind de la întrebarea dacă trebuie să 
se permită fetelor musulmane să poarte voal în şcoli, pînă la probleme de 
bilingvism şi programe analitice multiculturale. În al treilea rînd: sînt în stare 
liderii politici să învingă sentimentele anti-1.migraţie ale electoratului lor pentru 
a promova deplina integrare politică a imigranţilor şi a copiilor lor? 

Dacă nu reuşim să dăm răspunsuri potrivite la aceste întrebări, putem anticipa 
sentimente şovine şi mai accentuate în toată Europa Occidentală şi dezvoltarea 
continuă a partidelor politice anti-imigraţie şi xenofobe, în special dacă actuala 
recensiune şi ratele înalte ale şomajului vor persista. 

Frica de viitor şi un sens al dezrădăcinirii resimţite în societăţile care parcurg 
un proces de transformări rapide sînt alţi factori aflaţi în spatele partidelor 
naţionaliste cu orientare de dreapta, cum ar fi „Front National" în Franţa, „ Vlaams 
Block" în Belgia sau republicanii din Germania. 

O altă formă a naţionalismului este regionalismul şi ., renaşterea folclorică ",  

care străbat în prezent Europa Occidentală, atît în forma protestului împotriva 
unei integrări europene, văzută ca avînd o multitudine de consecinţe, cît şi ca o 
ameninţare pentru identitatea naţională şi regională sau ca o mişcare cu rădăcini 
mai adînci, ca de pildă în Bavaria. Unele direcţii naţionaliste din această categorie, 
de exemplu cele din Scoţia, Catalonia sau Lombardia sînt explozive din punct de 
vedere politic, şi au nuanţe separatiste. 

Cea de-a zecea şi ultima variantă ar putea fi calificată ca naţionalismul sau şovinismul 

de bunăstare, care se bazează pe convingerea că ţara ta natală este cea mai bună în toate 
privinţele şi, în concluzie, eşti îndreptăţit să te aperi împotriva unui mediu ameninţător. 
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---- NAŢIONALISM. ŞI MINORITĂŢI DIN PERSPECTIVĂ EUROPEANĂ ----

Spre deosebire de alte ţări europene ca Franţa sau Germania, naţionaliştii de stînga de 
acest tip sînt mult mai gălăgioşi în Suedia decît opozanţii lor de dreapta 

Statele naţionale au la îndemînă trei opţiuni în încercările de a rezolva problemele 
minorităţilor lor. Se poate insista pe loialitate - cu alte cuvinte, minorităţile etnice 
ar urma să fi asimilate. Înainte de 1957, limba finlandeză era interzisă pe terenurile 
de joacă ale şcolilor din Torne \hlley, în partea suedeză a graniţei dintre Suedia şi 
Finlanda, iar bibliotecile locale achiziţionau cărţi în orice limbă cu excepţia 
finlandezei. Scopul aparent al politicii de acest tip este de a acorda minorităţilor 
aceleaşi posibilităţi de afirmare în carieră şi de avansare ca şi restului populaţiei. De 
fapt, se aşteaptă ca minorităţile să ajungă la concluzia lipsei de valoare a 
caracteristicilor specifice proprii. 

O altă soluţie poate fi caracterizată ca dominanţă sau segregare prin forţă. 
Politica sîrbă în Kosovo urmează acest model care nu e exclus să fie aplicat atît 
în Caucaz, cît şi în Asia Centrală. A treia soluţie este de a ignora pur şi simplu 

ideologiile na,tionaliste . Astfel, fie că se stabileşte un sistem federal cu 
autodeterm inare regională, fie politica este guvernată de o ideologie 

multiculturală în cadrul căreia cetăţenia şi drepturile civile nu au conotaţii etnice. 
Nu avem la dispoziţie nici o soluţie standard. Fiecare situaţie este unică, 

depinzînd de mărimea relativă a grupurilor de populaţie implicate, de structura 
lor socio-culturală, de repartizarea geografică şi istorică şi de relaţiile politice 
dintre grupuri, în special conflictele etnice vechi care nu au fost încă uitate. 
Obiectivul trebuie să fie stabilirea unei solidarităţi şi identităţi naţionale generale 
care să nu blocheze ocaziile pentru diferitele grupări etnice de a-şi cultiva 
caracteristicile distinctive proprii. Elveţia este exemplul perfect al unei astfel de 
soluţii din moment ce identitatea elveţiană este adăugată identităţilor germană, 
franceză şi italiană fără să le ameninţe. Inclm:iv populaţia reto-romană beneficiază 
de protecţia efectivă acordată unui grup minoritar. 

Dacă e să construim un spirit naţional general, nu este suficient să se promoveze 
activ identitatea specială a grupurilor minoritare sau să li se garanteze drepturile în 
legislaţiile ţărilor respective. Ar trebui de asemenea să existe discriminare pozitivă, 
adică trebuie să li se acorde mai mult decît egalitate politică şi culturală. Astfel, 
autonomia este soluţia cea mai potrivită, dar acesta este un concept cu un larg spectru 
de interpretări. O politică pentru minorităţi nu se poate baza pe un anume stereotip, 
ci trebuie adaptată la o situaţie anume a minorităţii respective. Minoritatea germană 
din Belgia are modelul său, la fel germanii din sudul lutlandei şi danezii din 
Schleswig-Holstein. Locuitorii din Aland din Marea Baltică sau cei din Insulele 
Faerner pe de altă parte, au soluţiile lor proprii de autonomie. 

Poate că soluţiile multora din problemele naţionale care au apărut în ceea ce a 
fost Iugoslavia şi ţările Pactului de la Varşovia se pot baza pe propuneri care anterior 
fie că au existat numai pe hîrtie, fie că au fost doar parţial încununate de succes. 
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La congresul Partidului Social-Democrat Austriac din 1899, doi proeminenţi 
austro-marxişti, Karl Renner şi Otto Bauer, au prezentat o propunere pentru rezolvarea 
problemelor naţionale din Imperiul Habsburgic. Din propunerea lor se poate desprinde 
un model pentru statele multinaţionale moderne şi se poate evita repetarea tragediilor 
din Bosnia-Herţegovina, Krajna şi Slavonia. Ideea lor era transformarea Imperiului 
Austriac într-un „ stat federal al naţionalităţilor ' ", printr-o combinare a autonomiei 
demografice şi teritoriale. Corpurile administrative autonome urmau să fie stabilite 
pe haz.a naţionalităţii. Camere parlamentare naţionale, alese în mod direct urmau să 
se facă responsabile de legislaţia şi administraţia publică în problemele legate de 
regiunile proprii. Aceste camere „naţionale„ urmau apoi să formeze federaţii 
„naţionale" omogene care să se ocupe în mod autonom de problemele legate de 
grupurile lor etnice la nivelul statului. Problemele de interes general ale cetăţenilor 
urmau să fie rezolvate de un parlament al statului. Nici un grup nu urma să beneficieze 
de „întîietate naţională". Se poate afirma că cheia întregului concept era 
autoguvernarea la nivel local, dreptul de veto în problemele de interes crucial, acordate 
fiecărui grup etnic şi cooperarea la nivel statal. 

În imperiul otoman în secolul al XIX-iea toţi supuşii care nu erau de religie 
islamică aparţineau unui „millet", un concept de naţionalitate bazat pe credinţa 
religioasă. Biserica iudaică şi cea creştină formau „millete" de acest tip, 
beneficiind de o independenţă considerabilă sub supravegherea propriilor lor 
lideri religioşi care erau răspunzători faţă de sultan cu privire la asigurarea plătirii 
impozitelor imperiale. În cazul armenilor, „naţiunea" etnică coincidea ce cea 
religioasă, însă „milletul" grec cuprindea nu doar etnicii greci, ci şi pe ortodocşii 
bulgari, sîrbi, români sau arabi. Între aceste „millete" nu exista nici o segregaţie 
sau diviziune teritorială, din moment ce trăiau împreună, alături de vecinii lor 
musulmani. În Asia Centrală şi în Caucaz, o formă modernă a principiului 
milletului ar restabili tradiţiile istorice şi ar putea atenua conflictele. 

Protecţia internaţională a minorităţilor presupune de asemenea tratate prin 
care statele îşi asumă obligaţii speciale. În acest caz poate fi folosită experienţa 
perioadei de după primul război mondial. 

Conform principiilor wilsoniene ale dreptului naţiunilor la autodeterminare, au 
fost create noi state naţionale. Totuşi, 25-30 milioane de oameni se aflau dincolo de 
frontierele naţiunii lor. Ideea a fost că drepturile lor trebuie reglementate prin tratate, 
a căror îndeplinire să fie urmărită de Liga Naţiunilor. Cu toate acestea, cele mai 
multe probleme legate de minorităţi s-au ivit în {.ările ce au fost învinse în război sau 
care erau aproape distruse. Ţările victorioase nu trebuiau să se conformeze aceloraşi 
cerinţe. Aceasta a avut ca rezultat că tratatele au fost privite ca unilaterale, fiind 
semnate sub presiune. Acesta este unul din motivele pentru care sistemul a eşuat. 

Poate că este din nou timpul să apară ideea unui sistem de tratate, de exemplu 
în forma �nui acord de bază între o minoritate, statul în care această minoritate 
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----NA.ŢJONALISM ŞI MINORITĂŢI DIN PERSPECTIVĂ EUROPEANĂ-----·---· 

trăieşte şi statul ce constituie „naţiunea-mamă" a respectivei minorităţi. Un astfel 
de acord ar defini drepturile şi obligaţiile minorităţii şi ar permite contribuţia 
„puterii protectoare" la găsirea unor soluţii, fără a ataca frontierele sau 
suveranitatea statului în cauză. Nu ar fi necesar ca un astfel de acord să fie 
imuabil, iar părţile implicate l-ar putea modifica pentru a întîmpina orice situaţie 
viitoare specifică. Un acord model, standard, ar putea totuşi uşura negocierile şi 
ar putea da încredere ambelor părţi că au ceva de cîştigat. Tratatele dintre Ungaria 
şi Slovacia şi cel dintre Ungaria şi România pot fi considerate ca reprezentînd 
vechile idei ale Ligii Naţiunilor. 

Apar noi ameninţări la ceea ce privim în mod obişnuit ca identitate naţională, 
înainte de a fi trasate contururi clare pentru soluţiile problemelor legate de minorităţi 
în Europa. Sub impactul valului de imigrări, care sînt de abia la început, ne deplasăm 
inexorabil spre o Europă multirasială, cu o pluralitate de credinţei religioase. 

Una dintre cele mai mari tragedii ale războiului din fosta Iugoslavie este că o 
societate caracterizată prin coexistenţa catolicismului, ortodoxismului, iudaismului 
şi islamismului este acum distrusă. Una dintre principalele îndatoriri actuale ale 
politicienilor europeni este să nu permită ace >tui război înspăimîntător să distrugă 
definitiv visul unei Europe armonioase, multiconfesionale şi multiculturale. 

Ratele naturalizării în Europa sînt scăzute comparativ cu cele din Statele 
Unite sau din Australia. Unele ţări, cum e Franţa, permit acordarea cetăţeniei 
copiilor emigranţilor care se nasc în această ţară Uus soli), în timp ce alte ţări, 
cum ar fi Germania, urmează principiul conform căruia naţionalitatea e moştenită 
Uus sanguinis). În Germania, cetăţenia e privită ca sfirşitul unui lung proces de 
integrare, în timp ce în Suedia cetăţenia este privită ca un mijloc de integrare. 
Aceste diferenţe mi ar prezenta o mare importanţă internaţională dacă nu ar 
exista decizia Uniunii Europene prin care cetăţenii din interiorul comunităţii au 
dreptul la libera circulaţie. Astfel, capătă importanţă faptul că o persoană născută 
în Franţa, d� origine nord-africană, se poate stabili oriunde în Europa, în timp 
ce turcii născuţi în Germania, nu_ 

Astfel, diferenţele dintre ţările europene cu privire la legile cetăţeniei, 
admiterea refugiaţilor şi deschiderea spre acceptarea etnicilor din ţările vecine 
contează mai mult decît graniţele dintre ţările Europei de Vest. Regulile generale 
cu privire la drepturile pe care ar trebui să le aibă imigranţii şi la bazele pe care 
trebuie acordată cetăţenia sînt chestiuni dificile din moment ce ating însăşi esenţa 
ideii de suveranitate naturală. Însă idealul unei case comune a Europei va rămîne 
incomplet pînă ce nu se va ajunge la un acord în aceste probleme. Mai mult, 
există pericolul ca o populaţie numeroasă, născută în Europa, însă lipsită de 
cetăţenie europeană, să nu fie inclusă în viaţa politică europeană. 

Oamenii politici vor avea nevoie de multă fantezie creativă pentru a aduce 
soluţii acestor probleme majore atît pentru sfirşitul acestui secol, cît şi pentru 
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viitor. În cazul minorităţilor etnice indigene, problemele cauzate de imigraţie nu 
pot fi rezolvate în cadrul statului naţional tradiţional. Ele trebuie rezolvate într
un context european prin continuarea unei abordări supranaţionale şi a unei 
extensii a drepturilor regionale şi minoritare. Aceasta ar face posibilă apariţia 
treptată a unei identităţi europene generale, constituită dintr-o serie de identităţi 
modificate şi suplimentate de diferite identităţi naţionale şi regionale. 

În viitor, locuitorii Suediei vor avea o identitate regională principală - nu 
doar ca locuitori ai provinciei Smâland, de exemplu, dar poate şi ca kurzi, bulgari 
din Turcia sau kosovo-albanezi din Smâland. Identitatea lor secundară va fi cea 
de suedezi, iar la un al treilea nivel va fi identitatea nordică, cu posibila adăugire 
de „ regiunea Mării Baltice". Al cincilea nivel va fi o identitate europeană. În 
cazul frizilor, cea de-a doua opţiune a lor va fi spre Olanda, cu excepţia cazului 
cînd provind din partea germană a Frisiei. La al treilea nivel, se vor simţi ca 
aparţinînd Beneluxului, iar cea de-a patra identitate a lor va fi cea europeană. 

Conform istoricului francez Fernard Braudel, se poate spune că în urmă cu 
500 de ani Europa era divizată în trei regiuni principale: una de sud-vest, una 
de est şi una nord-vestică. Acestea, la rîndul lor, erau divizate în subregiuni: de 
exemplu, Scandinavia era o subregiune a regiunii nord-vestice. Regiunile nu 
coincideau cu entităţile statale. Acest lucru este evident în special în cazul 
Imperiului Roman, în ciuda adăugirii cuvintelor „Nationis Germanicae" în secolul 
XV. În acel timp era imposibilă definirea elementelor politice în termeni etnici 
sau culturali din moment ce societăţile existau într-o asemenea multitudine de 
forme şi erau fragmentate în funcţie de straturile sociale şi de diviziunile sociale. 
Ţara natală a unei persoane nu coincidea neapărat cu ţara în care s-a născut. 
Această persoană putea avea două sau mai multe identităţi naţionale: ţara de 
naştere, o identitate naţională legală şi ţara de rezidenţă. 

Ca rezultat al procesului de integrare europeană s-ar putea să ne reîntoarcem 
la o Europă a regiunilor, care a stat la originea emergenţei statelor naţionale. O 
dezvoltare de acest tip este probabil necesară dacă procesul de integrare care este 
pe cale să domine Europa în următorii zeci de ani va urma o cale armonioasă. 

Numai o combinaţie de unităţi supranaţionale şi pluralism regional ne vor 
permite să construim acele atitudini cosmopolite necesare pentru a face faţă 
procesului de integrare din vest, procesului de dezintegrare din est şi presiunii 
imigraţiei de pe alte continente. 

Dacă dezvoltările ulterioare se vor deplasa în această direcţie, vom asista 
într-o anume măsură la o reeditare a Imperiului Roman, dar, de această dată, cu 
accente post-industriale, secularizate şi cu o naţionalitate europeană. Cu alte 
cuvinte, va exista o Comunitate Europenă coerentă din punct de vedere ideo
logic şi economic care va cuprinde totodată un număr considerabil de regiuni 
sub-naţionale, ce se vor extinde frecvent peste frontierele politice tradiţionale. 
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Dacă aceasta se va întîmpla, naţionalismul care a îmbolnăvit Europa cu atîtea 
ocazii în trecut va deveni, în sfirşit, irelevant. Cînd o comisie a Ligii Naţiunilor trasa 
frontierele dintre Ungaria, Polonia şi Cehoslovacia, după primul război mondial, 
membrii comisiei au ajuns într-un sat dintr-o zonă de frontieră disputată din Munţii 
Carpaţi. Întrebarea iniţială a comisiei către săteni, referitoare la naţionalitatea lor, a 
produs multă nedumerire. Atunci, întrebarea a fost reformulată: „Sînteţi unguri, 
polonezi, cehi, slovaci, ucraineni sau ruteni?" Răspunsul sătenilor a fost „sîntem de
aici", un răspuns care lor li se părea şi limpede şi suficient. 

Din punctul de vedere al sătenilor, întrebarea cărei naţiuni îi aparţii, era total 
nesemnificativă. Permiteţi-mi să concluzionez, sperînd că Europa va evolua spre o 
situaţie, în viitorul nu foarte îndepărtat, cînd toţi locuitorii continentului nostru, fără 
deosebire de origine etnică sau religioasă, vor putea răspunde la fel de sincer la 
întrebarea de unde sînt: „ Sîntem de aici '' . O 

Traducere de Dana Rus 
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Primorclialism şi naţionalitate 
JOSEPH R. GUSFIELD 

În 1963, Free Press publica sub titlul vechile societăţi şi noile state: Căutarea 

modernităţii în Asia şi Africa o culegere de studii scrise de opt renumiţi specialişti 
în domeniul ştiinţelor sociale. Editată de Clifford Geertz, această culegere reflectă 
interesul crescînd faţă de dezvoltarea naţiunilor noi. Greetz enunţa succint această 
problematică în propriul său studiu intitulat „ Sentimentele primordiale şi politica 

civilă în noile state": „ O formulare mai exactă a naturii problemei luate aici în 

discuţie ar fi aceea că, privite ca societă,ti, noile state sînt susceptibile de grave 
disfuncţionalităţi provenite din ataşamente primordiale" .  Prin „ataşamente 

primordiale", un concept dezvoltat de Edward Shils, Geertz se referea la 
sentimentele care îşi au sursa în „daturi comune precum rudenia, vecinătatea, 

tradiţia, religia, graiul, tribul şi aşa mai departe" . În uzajul actual, se recurge 
mai degrabă la termenul de „ etnic'', decît la acela de „ primordial" . 

Curtea Supremă nu este singura care se călăuzeşte după rezumatul ştirilor. 
Antologia publicată de Geertz oglindea schimbarea survenită în evaluarea naţiunii 
şi naţionalismului de către specialiştii în ştiinţe sociale. În anii treizeci, afirmarea 
de tip wilsonian a autodeterminării naţionale a fost înlăturată de puternica reacţie 
împotriva ideilor de glorificare naţională şi de sentimentul naţional care, la 
sfirşitul anilor treizeci şi în timpul celui de-al doilea război mondial, au ajuns să 
fie socotite răspunzătoare pentru spiritul beligerant concretizat în exacerbarea 
naţionalismului german şi japonez. 

Naţionalismul noilor naţiuni ce au apărut într-un număr mare după război 
era de alt tip: el se cuvenea sprijinit şi încurajat. Identitatea naţională constituia 
o necesitate pentru supravieţuirea şi reuşita în lumea postcolonială a statelor 
care îşi cîştigaseră independenţa de puţin timp. Ceea ce în media este cunoscut 
ca „patriotism local" constituia însă o ameninţare serioasă la adresa acestei reuşite 
întrucît el reprezenta un obstacol în calea unei identităţi naţionale comune care 
era esenţială, pare-se, pentru viabilitatea noilor state. 
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O bună exemplificare a problemelor de interes pentru noile state este însăşi 
India. Dezmembrarea fostei colonii engleze, încă de la începuturile sale de stat inde
pendent (1947), în două state - India şi Pakistan - nu prevestea nimic bun cu 
privire la supravieprirea subcontinentului ca stat viabil, ca să nu mai vorbim de 
supravieprirea valorilor şi politicii democrate. Încă de la începuturile sale, guvernul 
indian a fost copleşit de mişcările separatiste de la graniţa de nord-est şi de 
ameninţarea separării altor grupuri ce apelau la argwnente lingvistice în vederea 
creării de state proprii. Există o continuă teamă de o posibilă redeclanşare a masacrelor 
înfiorătoare dintre hinduşi şi musulmani din 1947. Chiar şi în 1962, existenţa pe 
viitor a Indiei şi dezvoltarea sa economică erau încă extrem de incerte. Putea fi 
captată într-o singură comunitate politică această populaţie imensă, cu profunde 
diviziuni comunitare? Cum putea o societate de o asemenea diversitate să devină, nu 
numai cu numele, un stat naţional unic cu guvernarea centrală? 

Cît priveşte zilele noastre (există întotdeauna nevoia de excepţii), povestea 
Indiei este una a reuşitei în epoca noilor naţiuni. Lăsînd însă de-o parte poveştile 
despre reuşite, mult mai vădite par a fi instabilitatea şi dezintegrarea statului
naţiune. Ne atrag atenţia şi ne pricinuiesc consternare nu numai noile naţiuni 
din Asia şi Africa, ci chiar şi sistemele de guvernare aparent stabile ale Europei. 
Sîntem asaltaţi de ştirile despre războaiele îngrozitoare din fosta Iugoslavie unde 
diferenţele religioase şi intercomunitare par să fi înlăturat tot ceea ce ţinuse 
vreodată laolaltă regimul lui Tito. Sfirşitul Uniunii Sovietice pare să fi dezlănţuit 
în sînul diverselor sale comunităţi tendinţe încă şi mai diverse de a se constitui 
în naţiuni separate, mai cu seamă în Rusia, Georgia, Azebaidjan şi Armenia. În 
Africa, neîncetata izbucnire de tribalism avînd ca rezultat oribile masacre din 
Ruanda sporeşte puternica dezamăgire şi temerile profunde pentru viitorul păcii 
pe acest continent. La numai cincizeci de ani de la Holocaust, orice sentiment de 
progres moral pare o iluzie. Tendinţele de constituire a unor naţiuni noi sînt o 
sursă majoră de discordii violente. Termenii prin care se auto.identifică oamenii 
- cultura, limba, religia, adică „sentimentele primordiale" ale lui Geertz - se 
transformă în obstacole insurmontabile în calea unei coexistenţe paşnice sau a 
unei culturi comune ce sînt, după cit se pare, premiza unui guvern comun. Se 
poate să fim condamnaţi la o autodeterminare de tip wilsonian produsă de tot 
mai multe „ epurări etnice", de pretenţiile unor comunităţi din ce în ce mai 
restrînse de a se constitui în naţiuni, de pretenţiile la statalitate sau măcar la un 
statut politic cvasi-autonom. 

Mare parte din surpriza pe care avîntul mişcărilor naţionaliste a provocat-o 
în rîndul specialiştilor în ştiinţe sociale, mai ales în Statele Unite, este rezultatul 
propriei noastre presupoziţii tacite potrivit căreia existenţa statului-naţiune este 
un semn clar că indivizii din care e compus constituie o societate funcţională. 
Tradiţia antropologilor şi sociologilor de a căuta tipuri naţionale a fost cel puţin 

15 

https://biblioteca-digitala.ro



---------- JosEPH R. GusFIELD---------

în parte, fundamentată pe această presupoziţie. În timpul celui de-al doilea război 
mondial s-a întreprins o aprigă căutare a „ caracterului japonez", un exemplu în 
acest sens fiind Crizantema şi sabia de Ruth Benedict. Psihanalişti precum Abram 
Kardiner şi Geoffrey Gorer susţineau întortocheate teorii asupra modului în care 
experienţele copilăriei creează o personalitate comună sub forma unui caracter 
naţional. Astăzi, termenii sînt „ identitate" şi coagularea sa în grupuri „etnice''. 

Această tendinţă de a converti cultura în independenţă politică este amplu 
exemplificată în ultimii douăzeci de ani de mişcările separatiste din numeroase părţi 
ale lumii. Mişcările pentru independenţă ale bascilor, ale locuitorilor Quebec-ului, 
ale catolicilor din Ulster; tensiunile etnice din Uniunea Sovietică; chiar şi mişcarea 
separatistă a scoţienilor, toate indică o renaştere a unei descentralizări care nu se 
reduce la etalarea costumelor naţionale şi respectarea sărbătorilor tradiţionale. 
Sintagma de „colonialism intern" cuprinde o arie întreagă de puternice tensiuni din 
lumea modernă, tensiuni pe care le credeam depăşite. 

Poate că nu ar trebuie să fim atît de surprinşi. Conceptul însuşi de cetăţenie 
naţională, accesibilă în mod egal tuturor din interiorul graniţelor statului, n-a 
fost în nici un caz o idee împărtăşită pretutindeni. Ideea americană conform 
căreia persoane de etnii diferite (cetăţenii cu naţionalitate dublă: italo-americanii. 
afro-americanii, japonezo-americanii) pot împărtăşi aceeaşi cetăţenie nu a fost 
acceptată în multe ţări din Europa sau din alte continente. 

Etnia şi cetăţenia s-ar putea grupa în patru tipuri ce pot fi găsite pe glob în 
diferite perioade istorice. În general, tipologiile constituie răstălmăciri ale unor 
diferenţe şi nuanţe relative, însă ele totuşi trădează distincţii relevante, uneori 
stabilite prin lege şi evidente, de asemeni, în practici acceptate şi legalizate. 
Acestea din urmă sînt diverse moduri în care tipologiile etnice sînt sau nu 
semnificative în instituţiile statului-naţiune. Tipologiile pot surprinde modurile 
în care identificarea comunităţii poate fi convertită în identitate naţională şi 
naţionalism. Sînt nevoit să recurg la obişnuitul avertisment: tipologiile nu descriu 
situaţiile particulare, în care liniile demarcatoare sînt adeseori estompate. 
Tipologiile descriu ţeluri şi standarde îndreptăţite, însă evenimentele se 
îndepărtează adesea de acestea. 

Dominaţia etnică. Un singur grup etnic intră în definirea naţiunii, în timp 
ce celelalte ocupă un loc subordonat. Poziţia evreilor în Polonia, a arabilor în 
Israel, a coreenilor în Japonia, a populaţiei de culoare în Statele Unite constituie 
toate exemple de populaţii străvechi care nu au un acces complet la cetăţenie. 
Dubla lor calitate nu poate fi ignorată şi nici nu pot membrii unui grup subordonat 
să acceadă la o cetăţenie egală din punct de vedere legal şi/sau practic cu a 
populaţiei dominante. Uneori îndreptăţirea d1 ferenţiată la cetăţenie există în forme 
legale, ca de pildă, barierele ridicate în defavoarea turcilor germani dintr-a doua 
sau a treia generaţie. Adeseori acest aspect poate pătrunde în politicile oficiale 
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sau neoficiale ale instituţiilor - ca în cazul afro-americanilor sau al evreilor 
din anumite părţi ale Europei. 

Monismul cultural În cadrul cetăţeniei egale. Acest tip de societate este 
una egalitaristă. Ideologia ei dominantă este egalitatea tuturor cetăţenilor şi 
cetăţenia tuturor. Ataşamentele primordiale nu sînt obstacole în calea egalităţii, 
dar ele nu sînt nici izvoarele potrivite pentru identitatea de grup sau personală. 
Sînt respectate diferenţele religioase, dar diversitatea culturală şi dubla identitate 
sînt fie respinse, fie sînt socotite antinaţionale. Ideologia dominantă este aceea 
că toţi cetăţenii sînt, sau ar trebui să fie, membrii unei culturi comune. În Franţa 
zilelor noastre, identitatea culturală arabă şi musulmană constituie un subiect 
controversat. Idealul naţiunii construite pe o cultură comună, accesibilă tuturor, 
transpare din recentul caz al studentelor arabe cărora li s-a interzis să poarte în 
şcolile franceze acoperămîntul pentru faţă p ! care îl impun tradiţia şi religia lor. 
Dubla cetăţenie, în Franţa, este percepută de mulţi drept o anomalie. O altă intensă 
dezbatere au generat-o în Franţa de după Holocaust evreii: sînt ei evrei francezi 
sau persoane franceze de religie mozaică? 

Melting pot-ul neomogen. Acesta este idealul Statelor Unite (precum şi al 
Indiei) de pluralism cultural, însă abia în deceniile din urmă a fost extins şi 
asupra afro-americanilor. În această variantă de cetăţenie este acceptat dublul 
statut. Într-o versiune anterioară, idealul era formarea unei noi culturi ca rezultat 
al convieţuirii unor populaţii diverse pe teritoriul Statelor Unite. Contopirea a 
fost doar parţială, iar identităţile etnice au rămas sau, după cum voi arăta mai 
jos, sînt reînnoite, ori pe cale de apariţie. 

„N aţiunile" din interiorul statului-naţiune. În unele cazuri, grupurile 
primordiale există cu diferite grade de autonomie politică. Acest cvasi-separatism 
este exemplificat de vechiul Imperiu Austro-Ungar, de Uniunea Sovietică, de Quebec
ul zilelor noastre şi de statele constituie pe criterii lingvistice în interiorul Indiei. În 
aceste cazuri. grupul primordial îşi realizează o poziţie politică proprie în cadrul 
mai vastului stat-naţiune politic. Există, desigur, multe versiuni în acest sens, printre 
care se numără şi sistemul indian al locurilor parlamentare speciale pentru cei fără 
castă - procedură împotriva căreia Gandhi a luptat fără succes. 

Aş desprinde două implicaţii din această succintă tipologie. Prima dintre ele 
este aceea că există o varietate de posibile relaţii politice între diferitele comunităţi 
din cadrul unui stat naţional. Aceasta înseamnă că este necesar să luăm în considerare 
atît elementele istorice şi instituţionale cît şi pe acelea de potenţială identificare. 
Conceptul de diversitate etnică şi perceperea acestei diversităţi nu sînt în mod 
inevitabil o ameninţare la adresa unei naţiuni mai mari şi nici nu conduc întotdeauna 
la dominaţia unei naţiuni sau la diferende inter-comunitare. 

A doua implicaţie este poate mai semnificativă. Ramificaţiile politice ale 
identităţii etnice lasă deschise două căi. Existenţa unei identităţi etnice poate să 
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depindă atît de grupul respectiv, cît şi de alţii care pot contribui la actul identificării 
sale. Relaţia este una interactivă. Este ilustrativ în acest sens un studiu din anii douăzeci, 
devenit clasic, asupra chinezilor din Hawai. Cercetarea respectivă a relevat că imigranţii 
chinezi din Hawai se autoidentificau făcînd trimitere Ia o regiune sau alta din China, 
iar nu la China ca întreg. Ceilalţi hawaieni, caucazieni sau hawaieni băştinaşi, au fost 
cei care i-au identificat drept „chinezi", iar acec:istă interacţiune a fost cea prin care 
imigranţii chinezi au ajuns să se identifice ca a:tare. ldentitatea poate să-şi facă apariţia 
din interior, poate fi impusă din afară, sau poate fi rezultanta ambelor. 

În studiul său asupra noilor naţiuni, Geertz descria „ ataşamentele 

primordiale" ca rezultînd din „ daturi", dar după numai două alte propoziţii, el 
restrîngea această definire făcînd referire la „ daturile »asumate«". Găsesc această 
restrîngere semnificativă. În termenii sociologiei contemporane putem lua în 
discuţie construcţia socială a comunităţilor ca fiind procesele prin care un grup 
de oameni ajunge să se autoperceapă drept un grup distinct într-un mod care îi 
uneşte în jurul unor caracteristici primordiale. Oportunităţilor de a sesiza o istorie, 
un teritoriu, o asemănare şi chiar şi o limbă comună trebuie să li se dea curs 
precum şi direcţie şi semnificaţie. Graniţele care ne despart pe „noi" de „ei" nu 
sînt „daturi'' , ci sînt generate în funcţie de atenţia pe care indivizii o acordă 
legăturilor de grup şi de felul în care concep aceste legături. Comunităţile nu 
sînt „date" ca tipuri naţionale care sprijină sau împiedică funcţionarea statului
naţiune. Orice separatism este în curs de constituire, iar conflictele nu sînt 
inevitabile, după cum nu sînt nici probabile. 

Pînă şi existenţa însăşi a unei entitdţi comunitare este un rezultat şi deopotrivă, 
un factor. Unde sînt astăzi ca grup identificabil irlandezii şi scoţienii din Statele 
Unite? Unde sînt astăzi creolii? În grupurile care se autoidentificau odată ca spanioli 
americani, mexicani americani, puertoricani americani, filipinezi americani, cubanezi 
americani, există astăzi tendinţa de a păstra şi chiar de a spori sentimentul de a fi 
italian, polonez, evreu sau african. În alte părţi ale lumii există tendinţa spre o 
autoidentificare etnică între grupuri din interior, cum ar fi cazul catalanilor în Spania. 
Apariţia afto-americanului ca identitate culturală nu a fost un rezultat garantat al 
istoriei recente. În cadrul Mişcării pentru Drepturi Civile din anii şaizeci, ţelul multora 
din cei implicaţi era o societate „oarbă la culoare", în care diferenţa dintre albi şi 
negri să nu mai fie remarcată sau socotită importantă. Dezbaterea privind asimilarea 
sau menţinerea diferenţei culturale, face parte din istoria celor mai multe grupuri 
minoritare din Statele Unite. Am avut în vedere mai mult decît existenţa unor 
oportunităţi pentru identitate ca să explicăm mişcările identitare, ca şi transformarea 
acestora în naţionalisme cu scopuri naţionaliste. 

Complexitatea identităţilor naţionale îşi găseşte o exemplificare adecvată 
în excelentul studiu al lui Richard Stiver, Pilrul de cîine, asupra abuzului de 
alcool al irlandezilor americani în secolul trecut. În ciuda judecăţii obişnuite 
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potrivit căreia apucăturile alcoolice ale irlandezilor americani ar fi identice cu cele 
ale irlandezilor din Irlanda, Stivers a analizat obiceiurile alcoolice ca fiind rezultatul 
unei sume de factori proprii vieţii irlandezilor americani, cum ar fi statutul de 
necăsătorit al majoritătii imigrantilor din primele valuri ale imigraţiei. Un element 
semnificativ era şablonul aplicat irlandezilor de către ne-irlandezi, rezumat de Stivers 
în formula „ irlandez cabotin". Acest tipar a fost acceptat de mulţi, atît de irlandezii 
americani cit şi de altii, şi a creat justificarea, dar şi aşteptarea ca irlandezul să 
abuzeze de alcool. Caracteristica naţională a fost atribuită faptului de a fi irlandez, 
cu toate că ea nu era şi trăsătura irlandezilor din Irlanda. 

Sesizarea construcţiei sociale a sentimentului comunitar nu trebuie să ne ducă 
la ignorarea fundamentelor structurale ale procesului de identificare. Deopotrivă cu 
aspecte specifice ale diviziunii muncii prin care oamenii se situează pe anumite 
poziţii în societate, există, desigur, diferenţele lingvistice, istoria specifică, împărţirile 
teritoriale, tipologiile rasiale. Acestea sînt atît cauze cit şi efecte ale şablonizării 
reciproce prin care oamenii se înţeleg unii pe alip.i şi care le afectează interacţiunea. 
Există şabloane pozitive - evreii sînt medici buni, italienii sînt mai cîntăreţi, afro
americanii sînt buni atleti şi muzicieni, homosexualii au înclinaţii artistice mai 
pronunţate decît heterosexualii -, dar există şi şabloane negative. Complicatele 
legende ale diversităţii culturale pot fi generate atît de sine, cît şi de celălalt. 

Acest fapt se aplică însă şi elementelor de omogenitate, aspectelor culturii 
naţionale comune. Accentul poate fi pus pe teritoriul, limba şi educaţia comună. 
Devine primordial, este remarcat şi captivează atenţia, este evaluat pozitiv sau negativ 
nu ceea ce este „dat", ci rezultatul proceselor, al istoriei, al structurii sociale. O 
tînără mexicano-americană îmi spunea cu minie că pentru ea, Abraham Lincoln nu 
este un erou; că respectiva perioadă din istoria Statelor Unite nu îi aparţine şi ei. De 
ce eu, totuşi, ai cărui părinţi au venit din Europa de Est, simt că acea perioadă 
istorică îmi aparţine? Şi, în ciuda originii mele, eu îmi găsesc într-adevăr locul în 
povestea istoriei Statelor Unite. Explicaţiile în favoarea integrării sau alienării nu 
trebuie căutate exclusiv în existenţa elementelor primordiale. 

Recenta apariţie a „mişcărilor identitare" în lumea occidentală şi mai ales în Statele 
Unite, este grăitoare pentru modurile în care oamenii se folosesc de istorie şi sociologie 
pentru a-şi construi şi chiar pentru a-şi descoperi o identitate. Care dintre daturi trebuie 
să fie socotite relevante şi care dintre diferenţe trebuie să marcheze graniţele? Pretenţia 
că „ noi" sîntem diferiţi, ca şi pretentia la condiţia de naţiune, poate fi sustinută cu dovezi, 
dar nu trebuie uitat că ea există în contextele institutionale şi în practici culturale. De 
pildă, într-o lume a diversităţilor, „noi-itatea" unui :;ingur grup are o utilitate politică, 
atît pentru grup cît şi pentru cei care urmăresc să se l olosească de el. Acest fapt ne oferă 
un punct de reper în funcţie de care ne putem orienta 

În această zonă, caracterul interactiv al identităţii devine preeminent. 
Identitatea naşte identitate. Evreii, afro-americanii, indienii, precum şi alte 
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grupuri minoritare din Europa sau Statele Unite s-au confruntat adeseori cu un 
,,celălalt" dominant, care reuşise să le definească. Pentru grupurile lipsite de control 
asupra propriilor destine, „sionismul" constituie o formă de răspuns: este aleasă mai 
degrabă aspiraţia spre condiţia de naţiune decît aceea spre cetăţenie, de vreme ce 
cetăţenia este socotită irealizabilă. Acesta era argumentul lui Theodore Herzl, al lui 
Marcus Gravey, după cum încă mai este, sub o altă formă, argumentul unora dintre 
afro-americanii de astăzi. Cehii şi slovacii au existat ca naţiune comună peste şaizeci 
de ani, după cum au făcut-o şi croaţii, sîrbii şi bosniacii musulmani. Existenţa lor ca 
tipuri naţionale separate, cu toate că potenţială, a rămas în stare de latenţă pînă în 
anii nouăzeci. Cum se face că diversitatea a devenit divizare? 

Însă identitatea naşte identitate sub o altă formă. Ea aduce cu sine contra
identităţile. Fiecare renaştere etnică provoacă o identitate defensivă, odată 
acceptată diferenţierea iniţiatorilor. 

Teama de a fi dominat sau de a pierde dominaţia poate, în această spirală a 
identităţilor, să se transforme în ostilitatea înfricoşată a urii de grup, a convingerii 
că „celălalt" este un duşman. În Statele Unite, în ultimii douăzeci de ani, „alb" 
a ajuns să desemneze un grup etnic. În formularele standardizate „alb" apare la 
rubrica dedicată identificării etnice, laolaltă cu titluri precum afro-american, 
hispanic, şi altele. Doar „minorităţile" actuale deţin un statut separat. 

Presiunea pentru identificare este crescută în cazul apariţiei conflictului şi violenţei. 
Acest fapt e concretizat, în ce mă priveşte, într-o experienţă pe care am avut-o în India 
la mijlocul anilor optzeci, la oarecare timp după îngrozitarele progromuri declanşate 
împotriva sikhilor ca urmare a asasinării Indirei Gandhi de către o gardă sikhită. Am 
întîlnit la New Delhi, unde mă aflam pentru o întrunire academică, un vechi prieten pe 
care abia l-an1 recunoscut. Deşi sikh de origine, ca agnostic, el fusese o persoană 
integrată în lumea în care trăia şi nu purtase niciodată, cel puţin de cînd îl ştiam eu, 
turban, barbă sau brăţară sikhită. Acestea erau semnele inconfundabile şi obligatorii 
ale identităţii sikhite. Acum, la mijlocul anilor optzeci, le purta pe toate. „Ce s-a 
întîmplat?" l-am întrebat, iar răspunsul lui fu revelator: „Presiunile pentru identificare 
erau acute atît din interiorul cît şi din afara comunităţii". 

Aceste elemente de construcţie socială sînt doar o parte a apariţiei idealurilor 
separatiste şi a tipurilor naţionale. Modul în care ·�le sînt utilizate şi în care 
influenţează separatismul şi spiritul distructiv depinde considerabil de contextele 
instituţionale în care ele operează. Diversitatea culturală şi patriotismul local, 
luate în sine, nu funcţionează neapărat într-o manieră distructivă. Foarte multe 
depind de felul în care conflictul, frica reciprocă, spiritul defensiv sînt susţinute 
sau, dimpotrivă, diminuate de caracterul instituţiilor politice sau de altă natură 
şi, în mod special, de diviziunea de clasă a muncii. 

Istoria postbelică a Indiei constituie un punct de plecare potrivit pentru 
evaluarea unor aspecte ale acestor probleme. Pare remarcabil faptul că, în ciuda 
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mişcărilor separatiste ce s-au iscat şi s-au stins, statul indian a rămas intact şi 
că, în ciuda ridicatului grad de sărăcie, India rămîne o naţiune democratică, în 
care se desfăşoară alegeri cu noimă şi în care libertăţile civile sînt respectate, 
chiar dacă cu anumite restricţii. Sociologul indian Partha Mukherji atribuie 
relativul succes al politicii indiene însăşi democraţiei care pare, de altă parte, să 
susţină politica separatistă şi tendinţa distructivă internă. Reprezentarea politică, 
susţine eL furnizează atît o armă ofensivă cît şi una defensivă, împotriva unei 
dominaţii etnice explicite. Ea limitează în mod real temerile minorităţilor că 
majoritatea hindusă este fie doritoare, fie capabilă să persecute alte comunităţi. 

Totuşi, India s-a confruntat cu violenţe interetnice sporadice, dar profund 
distructive, între musulmani şi hinduşi şi între sikhi şi hinduşi. Impulsurile spre 
separatism, deşi diminuate, încă nu s-au stins complet. Totuşi, iar aceasta este 
argumentul esenţial al lui Mukherji, naţiunea se menţine, iar divizările „naţionale" 
distructive sînt controlate încă. Oricare ar fi ostilităţile dintre grupurile primordiale, 
culturale, ele au doar un succes limitat în a se transforma în tipuri naţionale. 

În zilele noastre, mecanismele integrative care opresc diversitatea culturală 
să evolueze în separatism sînt grav erodate. După curentul de opinie Brown
Toledo de desfiinţare a segregaţiei şi după Mişcarea pentru Drepturi Civile, părea 
să se deschidă pentru divizările rasiale din Statele Unite posibilitatea de a se 
evita oprimarea în continuare a cetăţenilor de culoare, precum şi ameninţarea 
ostilităţilor şi violenţelor distrugătoare dintre rase. Astăzi sînt mai puţin încrezător 
în privinţa acestui ţel care nu şi-a pierdut încă din apreciere. Forţele ce tind spre 
o integrare reală în cadrul existenţei unei diversităţi culturale găsesc din ce în ce 
mai puţine mecanisme care să promoveze coeziunea şi unitatea. 

În recentul şi foarte importantul lor studiu, Apartheidul american: segregaţia 

şi formarea unei subc/ase , Douglas Massey şi Nancy Denton aduc dovezi în sensul 
gradului acut de segregare rezidenţială a afro-americanilor peste tot în Statele Unite 
şi a persistenţei acestui fenomen în ultimii cincizeci de ani. În două studii majore, 
Williams Julius Wilson arată cum schimbarea economică a aruncat ghettoul afro
american în gropi încă şi mai adînci ale mizeriei şi izolării. În Statele Unite, actualul 
mers în gol în dauna acţiunii constructive este alimentat de temerile bărbaţilor albi 
că sînt supuşi unei dezavantajări competiţionale în comparaţie cu femeile şi 
minorităţile. Divizarea societăţii în potenţiale tabere beligerante, capabile oricînd de 
mobilizare, purtînd ranchiună şi frică celuila t este mult prea extinsă pentru a mai 
permite optimismul care cuprinsese sfirşitul anilor şaizeci. 

Recenta decizie a Curţii Supreme prin care se interzice delimitarea arbitrară a 
circumscripţiilor electorale afto-americane în Georgia se poate dovedi cu două tăişuri. 
Diviziunea a devenit acum o divizare între circumscripţiile afto-americanilor şi cele 
ale albilor. În timp ce aceasta poate garanta m ai mulţi reprezentanţi afro-americani 
decît s-ar întîmpla altfel, o asemenea schimbare înseamnă că nici reprezentanţii 
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albi, nici cei afro-americani nu trebuie să ţină seama unii de ceilalţi în legislaţie. 

Dată fiind preponderenta numerică a electorilor albi, această schimbare se poate să 
fi scăzut în realitate reprezentarea afto-americană, anulînd puterea de răsturnare a 

situaţiei pe care o deţine votul unei minorităţi numeroase. Polarizarea celor două 

partide politice majore în funcţie de criteriile rasei şi sexului este periculoasă pentru 

pacea şi armonia ţării. Continuarea izolării reciproce şi a separatismului politic 

deopotrivă cu construirea unei diveristăţi culturale de fiecare parte constituie o situaţie 

periculoasă, potenţial explozivă, care ar putea face exploziile din ultimii treizeci de 

ani să se asemene unor erupţii neglijabile. 

Care este deci mesajul meu? Naţionalismele şi tipurile naţionale care se 

reliefează în titlurile din presă şi în relatările de analiză a ştirilor nu constituie 

în nici într-un caz doar continuarea istoriei trecute şi a structurii sociale a 

diferitelor grupuri. Aceste „fapte" nu sînt nici obstacole în calea unei unităţi 

paşnice în mijlocul diversităţii, dar nici garanţia că acele comunităţi nu vor deveni 

grupuri etnice şi nu se vor dezvolta în tipuri naţionale. Aşa după cum nu este 

exclus să apară etnii şi aspiraţii naţionale în locuri neaşteptate. O 
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Naţionalismul rusesc 
FRAN<;OISE THOM 

De la prăbuşirea imperiului sovietic, liderii politici ruşi de toate orientările au 
ajuns la un consens privind necesitatea redefinirii „i,1tereselor naţionale". Atît elţîniştii 
cit şi anti-elţîniştii au pretins monopolul asupra definirii şi urmăririi acestor „interese 
naţionale". Începînd cu 1993, a auvt loc o transformare notabilă: orientarea pro
occidentală din rîndul democraţilor a devenit mai puţin stridentă, aproape culpabilă. 
Treptat blocul naţionalist-comunist a impus eltîniştilor propria sa definiţie a 
„intereselor naţionale ale Rusiei", în ciuda evidentei lipse de bun simt şi a implicaţiilor 
ei periculoase pentru adevăratele interese naţionale ale Rusiei. 

Cea mai bună modalitate de a evalua această schimbare dramatică este 
compararea imperativelor unei politici externe bazate pe interesele naţionale reale 
ale Rusiei cu cele ale politicii puse în aplicare în ultimul timp de Primakov. Dacă ar 
fi rezonabili în analizarea situaţiei ţării lor lor după fărîmiţarea URSS-ului, liderii 
ruşi ar ajunge la două concluzii majore: 

• Aceea că expansiunea NATO către graniţele Rusiei constituie un obiectiv de
a dreptul binevenit. Dat fiind faptul că NATO este o alianţă strict defensivă, extinderea 
sa ar asigura stabilitate, precum şi un comportament prudent în politica externă a 
fostelor state-satelit ale Rusiei a căror aversimea este, în general, mult mai mare 
fată de Rusia decît faţă de statele membre ale NATO. Extinderea NATO ar fi un 
element moderator la graniţele Rusiei; ea ar grăbi refacerea economică a ţărilor de la 
periferia fostului imperiu sovietic. Dacă ar fi definite raţional, printre interesele 
naţionale ale Rusiei s-ar număra, evident, şi acela de a avea vecini prosperi. 

• Aceea că principalele ameninţări la adresa securităţii naţionale a Rusiei 
nu vin dinspre Occident, ci dinspre lumea islamică, plină de dinamism şi, de 
asemeni, dinspre China, care îşi dezvoltă deja o politică activă de imigrare în 
masă în Siberia. Pentru a face acestor două ameninţări, interesele naţionale ale 
Rusiei ar trebui să impună solidaritatea cu Europa Occidentală şi cu Statele Unite. 

Ce descoperim însă la examinarea orientărilor mai mult sau mai puţin recente 
din cadrul politicii externe a Rusiei? Chelălăituri isterice în ce priveşte potenţiala 
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extindere NATO pînă la graniţele Rusiei ; o cooperare intensificată cu China 
comunistă, inclusiv în domeniul militar şi în tehnologia nucleară 1 ;  o cochetare 
cu state islamice dintre cele mai radical anti-occidentale, precum Iranul sau Irakul; 
îmbrăţişări repetate cu Fidel Castro 2 ;  o colaborare şi o integrare politică cu cele 
mai retrograde şi obscurantiste state din Comunitatea Statelor Independente, 
precum Bielorusia lui Lukaşenko şi Turkmenistanul lui Niazov: o întreţinere 
metodică a conflictelor de la periferia statului rus, deopotrivă cu încercări 
sistematice de sabotare a refacerii economice a ţărilor învecinate. Cu alte cuvinte, 
dacă ar fi cercetată într-o lumină cît de cît raţională, această politică externă ar 
putea fi definită ca sinucigaşă (mai ales nesăbuinţa de a acorda ajutor Chinei în 
a-şi construi un potenţial militar modern). F� ptul surprinzător este însă că această 
comportare pare a fi rezultatul unui consens în rîndul elitei politice ruse. Chiar 
şi adversarii lui Elţîn, şi chiar şi duşmanii C•)muniştilor, au foarte puţine de spus 
în criticarea acestei politici externe. 

Cum putem explica această de neînţeles lipsă a imunităţii împotriva 
instinctelor autodistructive, atît de caracter·.stice istoriei ruse? Prima explicaţie 
se află în adînc înrădăcinata convingere rusească potrivit căreia singurul stat 
stabil este statul expansionist. Şeful administraţiei Comitetului de Securitate al 
Parlamentului Federal, generalul Rîjak, declara în Pravda; : „ Rusia fiind un stat 
multinaţional, ar fi pentru ea un pericol mortal să nu fie şi o mare putere. Dacă 
ea îşi va pierde, chiar şi pentru puţin timp, acest statut, procesele de dezintegrare 
vor duce la prăbuşirea Federaţiei Ruse" . 

O altă cauză pare a fi persistenţa modului ideologic de gîndire în Rusia. E 
adevărat, marxism-leninismul şi-a pierdut din tărie chiar şi în scrierile liderului 
partidului comunist, Ziuganov : însă i-a luat locul eurasianismul ' ,  un construct 
geopolitic care moşteneşte paranoica viziune marxist-leninistă a unei lumi 
împărţite în două tabere antagoniste. De această dată, divizarea nu mai este între 
proletariat şi burghezie, ci dintre interiorul continental şi imperiul Atlantic, dintre 
Rusia spiritualizată, necoruptă, pură şi Occid1 :ntul lacom şi machiavelic. În această 
viziune, ce se regăseşte în cartea lui Ziuganov Cred în Rusia ( 1995), Uniunea 
Sovietică s-a dezmembrat din cauza unui complot pus la cale de Occident şi 
trădătorii autohtoni; pentru a-şi recîştiga statutul geopolitic Rusia trebuie să 
cultive alianţa cu toate statele anti-occidentale, mai ales cu China, Iranul şi mai 
vechile cliente ale Uniunii Sovietice din Orientul Mijlociu. În cartea sa, Ziuganov 
prezintă o listă a factorilor care vor determina eşecul încercărilor Occidentului 
de a institui „o nouă ordine mondială". guvernată de Statele Unite: „ Multiplicarea 
«punctelor fierbinţi», redeşteptarea lumii islamice. d ezvoltarea rapidă a Chinei. 
importanţa crescîndă a Chinei în relaţiile internaţionale, prăpastia tot mai mare 
dintre statele lumii a treia şi ţările dezvoltate, încercările reale ale mafiilor de a 
crea un imperiu criminal mondial - toate acestea ne fac să prevedem fără greş 
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că Occidentul nu va reuşi în ambiţia sa de a dezvolta o dictatură planetară . . .  " .  
Acest citat constituie o radiografie î n  miniatură a viitoarei (şi prezentei) orientări 
politice externe ruseşti. 

Din nefericire, această viziune ideologică geopolitică nu este monopolul 
comuniştilor cu carnete de membri de partid. Politica externă a lui Elţîn se întemeiază 
pe aceleaşi elemente; ea este iraţională, însă este totuşi coerentă odată ce desluşim 
ipotezele pe care ea este construită. Paranoida doctrină geopolitică neo-comunistă 
s-a răspîndit în întregul corp politic rusesc datorită unei caracteristici puternic 
imprimate în mentalitatea rusească: credinţa ;ăranului că tot ceea ce vine din afară 
este ostil şi rău intenţionat. Biserica Ortodoxă Rusă a dirijat acest sentiment în sensul 
unei duşmăniri a civilizaţiei occidentale. Nu trebuie uitat că Biserica Ortodoxă l-a 
canonizat pe prinţul Aleksandr Nevski, care în secolul al treisprezecelea a ales să 
lupte cu suedezii, lituanienii şi cavalerii teuloni într-o vreme în care pămînturile 
ruseşti erau invadate de mongoli. Aleksandr Nevski s-a supus de bunăvoie hanului 
mongol. Modelul actual al politicii externe ruse - ostilitatea faţă de Occident 
colaborarea cu o Asie potenţial mult mai periculoasă (pentru Rusia) - este doar o 
reluare a acestei opţiuni străvechi a prinţilor ruşi. Construirea statului moscovit s-a 
asociat cu preferinţa pentru cotropitorii asiatici. Atracţia incredibilă exercitată de 
aceste doctrine geopolitice poate fi explicată numai prin această orientare atavică a 
mentalităţii ruseşti. 

Aceasta era configuraţia peisajului ideologic înainte de alegerile din 1 996 
şi de înfrîngerea Rusiei în Cecenia. Aceste două ultime evenimente, la care pot fi 
adăugate şi lovitura talibană din Afganistan şi victoria islamiştilor în Turcia, 
vor a v ea, mai mult ca probabil , o influenţă profundă asupra ev oluţiei 
naţionalismului rus. Războiul cecen va duce probabil la şubrezirea eşafodajului 
eurasianist pe care tocmai l-am descris, din cauza năruirii mitului alianţei dintre 
ortodoxie şi islamism. În prezent, islamul este adeseori perceput ca adversar 
principal.  În presa naţionalistă există deja indicii ale acestei schimbări de 
percepţie. Zavtra, ziar cu o tradiţie virulent antisemită, a publicat un articol 
despre Israelul lui Netanyahu, în care se susţine: „ Coagulînd lumea islamică 
împotriva sa, Israelul joacă un rol util pentru Rusia: într-un fel, el deschide un al 
doilea front distrăgînd prin aceasta atenţia Yecinilor noştri (în special a Turciei) 
de la graniţele noastre sudice" \ .  Înfrîngerea blocului comunist-patriotic în 
alegeri le din 1 996 a dus de asemeni la reev a luări agonizante în rîndul 
„ gosudarstv enniki"-lor ruşi. Ei şi-au dat seama că a fost o greşeală să mizeze pe 
disfuncţiile noi societăţi, pe pensionarii şi babele demonstrînd cu coşniţele goale 
şi să îşi bazeze propaganda pe utopia unui fals trecut idilic (fie el autocraţia 
ţaristă ortodoxă sau epoca glorioasei construcţii a statului comunist). Ei au început 
să înţeleagă că respingerea modernităţii nu îi mai poate atrage pe cei ce au un 
cuvînt de spus în Rusia. Într -un fel, şocurile din 1 996 ar putea readuce 
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naţionalismul rus de pe tărimul ideologiei în cel al Realpolitik-ului. Zavtra, exponentă 
a naţionaliştilor ruşi, sublinia nu demult faptul că patrioţii ruşi trebuie să apeleze 
acum la clasele cele mai dinamice şi să îi convertească pe Ruşii Noi la idealul acestora: 
„ Naţional-capitalismul şi naţional-democraţia sînt ideologia viitorului"�. 

Teama de competitorii străini este un catalizator mult mai puternic al 
naţionalismului decît este nostalgia după trecutul comunist. Blocul patriot s-a 
înşelat cînd şi-a pus speranţele în provinciile ruseşti, aşteptîndu-se ca acestea să 
înfrîngă şi să neutralizeze centrele cosmopolite: de fapt, provinciile ruseşti se 
dovedesc chiar mai deschise la penetraţia străinătăţii decît Moscova şi 
Petersburgul. Patrioţii trebuie să susţină elitele federale cosmopolite, burghezia 
moscovită, în menţinerea integrităţii statului rus;. Rusia trebuie condusă de o 
oligarhie: ,, Într-o civilizaţie a finanţelor, [ . . .  ] puterea este întotdeauna oligarhică. 
Însă această oligarhie trebuie să fie organizată, eficientă trebuie să se supună 
intereselor statului"9 • De la iniţierea perestroikăi, naţionalismul rus a fost con
stant scindat în două orientări :  una tradiţională, potrivit căreia expansiunea 
imperială poate fi măsurată în termenii controlului graniţelor şi prezenta bazelor 
militare pe teritoriul statelor-satelit, şi o orientare nouă, revoluţionară în peisajul 
rusesc, potrivit căreia controlul economic şi informaţional constituie principalul 
instrument al dominaţiei ruse viitoare. Evenimentele din ultimul timp au 
consolidat considerabil cea de-a doua orientare. 

Virajul într-o nouă direcţie a naţionalismului rus abia a început şi este greu 
de spus care va fi rezultatul său final. Ne putem însă aştepta la următoarele 
evoluţii: doctrina eurasiatică va fi înlocuită de lozinci în favoarea consolidării 
lumii slave în jurul pilonului rus. ,,Întregirea" cu Bielorusia şi Ucraina va deveni 
prioritatea de vîrf. Aceasta va duce la o modificare în percepţia „marelui duşman" 
din Occident: acesta nu va fi atît SUA, cît Germania, istoric aliată Turciei. 
Naţionalismul rus va oscila între două tendinţe contrare: prima va fi ceea ce 
Zavtra numeşte „etnoegocentrism"9 ,  şi care acordă prioritate supravieţuirii fizice 
a naţiunii ruse socotind că „noi, ruşii, nu putem avea pretenţii la rolul de naţiune 
imperială" w. A doua tendinţă va fi un naţionalism de tip J irinovski, caracterizat 
prin aroganţa şi iresponsabilitatea noului parvenit rus, prin gustul pentru gesturile 
de paradă, prin sentimentul anarhiei, prin convingerea că toţi, ruşi sau străini, 
pot fi călcaţi în picioare, prin incapacitatea organică de a vedea relaţiile umane 
altfel decît ca pe o vulgară ierarhie a supunerii şi dominării. Aceasta este mai 
degrabă starea de spirit definitorie pentru elita atotputernică a unui popor 
neputincios, decît ideologia unei naţiuni. Acest tip de naţionalism este distructiv 
mai ales pentru Rusia (cu toate că luptele intestine ale diferitelor clici din elita 
aflată la conducerea Rusiei constituie un factor destabilizator şi pentru structurile 
politice ale străinătăţii apropiate), întrucît el exclude coerenţa politică, 
solidaritatea şi capacitatea de efort combinat cu sacrificiu, absolut necesare 
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oricăror ambiţii sau proiecte reale. Aceasta ne conduce la o conluzie relativ 
optimistă: naţionalismul inteligent propune Rusiei să-si lecuiască numeroasele 
sale boli fără să provoace tulburări în lumea ce o înconjoară. Însă va predomina, 
probabil, naţionalismul agresiv, dar acesta este autodistructiv şi nu poate decît 
să grăbească declinul puterii Rusiei, exceptînd cazul în care se va produce 
„ consolidarea" oligarhiei ruse, ceea ce pare însă puţin probabil. D 

Traducere de Doina Baci 

NOTE: 
l .  în 1 995,  Ministrul Rus al Apărării, Pavel Graciov, a propus chinezilor demersuri în 

vederea unei alianţe militare, pentru a „contracara .expansiunea NATO spre est" (în formularea 
presei ruse). Pentru Gracev Securitatea Rusiei nu este ameninţată de China şi nu va fi nici în 
viitorul apropiat. Vezi Le Monde 24/4/96. 

2. Istoria recentului credit de · 350 milioane de dolari, acordat Cubei este semnificativă 
pentru evoluţia luată în disc1;1ţie aici. Creditul a fost alocat în 1 993, dar Ministerul de Finanţe 
a reuşit să îi blocheze acordarea pînă la vizita în Cuba, din octombrie 1 995, a lui Oleg Soskoveţ, 
prim adjunctul primului ministru. Soskoveţ a proclamat Cuba drept noul partener strategic al 
Rusiei. Vezi, I .  Velekhov Relaţiile ruso-cubaneze. Prioritatea ideologiei în Perspective , 
nr. 4, voi.II, martie-aprilie 1 996. 

3. 23/5/96 

4. Pentru eurasianism, vezi Frani;:oise Thom Eurasisme et neo-eurasisme, Commentaire, 

nr. 66, 1 994; sau Eurasianismul: o nouă politică externă rusă?, Uncaptive Minds , voi. 7, 
nr. 2, vara 1 994. 

5. Zavtra, nr. 42, octombrie 1996. 
6. A. Sevastianov: Novy ruuskii nacionalism , Zavtra, nr. 43, octombrie 1 996. 
7. S. Kurginian: lebed i drugie, Zavtra, nr. 44, octombrie 1996. 

8. Yu. Bialy: Celi vtorovo starta , Zavtra, nr. 46, noiembrie 1996. 

9. A. Sevastianov: Novy ruuskii nacionalism , Zavtra, nr. 43, octombrie 1 996. 
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Diferite naţionalisme : cazul Estoniei 
MART NUIT 

Pentru a înţelege modelul de evoluţie a Estoniei precum şi opţiunile sale 
politice şi juridice, se impune să analizăm în profunzime cîteva din procesele 
definitorii pentru istoria sa din ultimii ani. Spre a scoate în evidenţă acest fapt, 
voi delimita în prezentarea de faţă patru domenii: 

1) Procesul restabilirii independenţei Estoniei; 
2) Cadrul istoric al politicii privind dreptul de cetăţenie, ce se întemeiează 

pe principiul continuităţii juridice; 
3) Opţiunile actuale ale Estoniei în aria politicii de securitate; 
4) Experienţa estonă ca un posibil model. 
Se cuvine să remarcăm aici că a existat între anii 1940-9 l - adică în perioada 

de ocupaţie sovietică - o rezistenţă notabilă împotriva guvernării comuniste. Pînă 
la începutul anilor cincizeci a predominat răl boiul de gherilă, pentru ca, mai apoi, 
rolul-cheie să fie deţinut de o rezistenţă pasivă. Spre deosebire de numeroase alte 
regiuni ale Uniunii Sovietice, în Estonia mişcarea de rezistenţă s-a caracterizat, pe 
lingă anticomunism şi antidictatorialism, printr-o stare de spirit antiocupaţionistă. 
Ţelul de primă mărime al mişcării de rezistenţă l-a constituit restabilirea 
independenţei. În afară de dizidenţa propriu-:'.i.să, a existat de asemeni o rezistenţă 
pasivă generalizată a populaţiei, manifestată mai cu seamă în problemele cotidiene 
- ignorarea ruşilor, alături de refuzul de a comunica în limba rusă, dispreţul faţă de 
oficiliatăţile sovietice, interesul spontan şi foarte ridicat faţă de literatura şi 
evenimentele culturale estone (numărul volumelor lui publicate în limba estonă se 
ridica la mai mult de 200.000 la un milion de estonieni), atitudinea de refuz faţă de 
căsătoriile mixte cu ruşii, etc. Caracterizat prin spirit de autoapărare şi autoconservare, 
naţionalismul eston --a ieşit niciodată din cadrul pozitiv al speranţelor de restabilire, 
odată şi odată, a independenţei Estoniei şi nu a luat niciodată forma urii rasiale faţă 
de ruşi . Aceasta şi-a lăsat amprentele pe aspiraţiile la independenţa Estoniei, 
manifestate deja în 1988. cînd nu mai puteau fi stăvilite de anarhia crescîndă din 
Uniunea Sovietică. În redobîndirea independenţei a prevalat calea juridică, iar nu 
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aceea a autodeterminării naţionale. Principalele argumente ideologice pentru 
recîştigarea independenţei la acea vreme erau următoarele: 

1 )  Poporul eston nu trebuia să facă uz de dreptul la autodeterminare, întrucît 
o făcuse deja în 1 9 1 8  punînd bazele unui stat independent; 

2) Devenind independentă în 1 9 1 8, Estonia se afla sub jurisdicţia normelor 
internaţionale; ea era un stat independent, recunoscut pe plan internaţional şi un 
membru al Ligii Naţiunilor; 

3) Ocupaţia sovietică din 1 940 încoace era ilegală şi trebuia aşadar să i se 
pună capăt: 

4) Nu era vorba de crearea unui stat eston nou, ci, mai degrabă, de restabilirea 
independenţei prin încetarea ocupării şi anexării, adică pe baza continuităţii legale 
a statului existent între 1 9 1 8- 1 940. 

Această cale făcea posibilă evitarea legitimizării continuităţii cu Uniunea 
Sovietică precum şi a împărţirii responsabilităţii pentru acţiunile acesteia. În 
acelaşi timp, calea juridică declara drept ilegală politica colonială a Rusiei în 
Estonia, prin care, în contradicţie cu principiile ONU, în jur de 500.000 de cetăţeni 
ai Uniunii Sovietice s-au stabilit în Estonia, în scopul modificării acesteia. Pe de 
altă parte, această cale juridică a lipsit Rusia de ocazia de a manipula politica 
estonă prin intermediul cetăţenilor ruşi, a aşa-zişilor „compatrioţi". Calea juridică 
a contribuit mai degrabă la potolirea tensiunilor dintre cele două naţiuni, decît 
la agravarea lor. Statul restaurat al Estoniei pleca de la principiul cetăţeniei 
juridice, nu de la acela al etniei. Un cetăţean eston de naţionalitate estonă şi 
unul de naţionalitate rusă au drepturi egale în Estonia, după cum le au şi cetăţenii 
străini de naţionalitate estonă şi rusă. 

Calea juridică a polarizat tensiunile din cadrul societăţii în jurul antipozilor : 
oameni obişnuiţi-colonişti, Estonia ocupată-Uniunea Sovietică ocupaţionistă, 
în vreme ce calea autodeterminării şi a separatismului (adică a separării de 
Uniunea Sovietică) ar fi solicitat aceste tensiuni în direcţia relaţiilor interetnice. 

Pe de altă parte, opţiunea pentru o cale juridică a atras asupra Estoniei criticile 
aspre ale Rusiei. Este foarte de înţeles, din punct de vedere politic, ca Rusia să 
accepte cu bucurie Estonia ca pe o moştenitoare legală a Uniunii Sovietice şi nicidecum 
ca pe un stat al Europei căzut în 1 940 sub ocupaţia ilegală a Uniunii Sovietice, caz în 
care părţii ruse i-ar reveni responsabilitatea de a acorda despăgubiri Estoniei pentru 
pierderile cauzate de ocupaţie. A considera Estonia drept un stat restabilit pe baze 
juridice o plasează în acelaşi grup cu Finlanda, Suedia şi Polonia, iar nu cu statele 
din cadrul CSI. Această poziţie exclude Rusiei orice posibilitate de a se referi la 
„interesele sale vitale" din Estonia sau de a încerca să capteze Estonia în propria 
sferă de influenţă, fără ca faptul să fie catalogat neîndios ca agresiune. Însă 
calea juridică de restabilire a independenţei estone a putut fi aplicată doar datorită 
statutului ei juridic şi istoriei sale recente singulare. 
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După cum bine se ştie, bazele statului eston au fost puse în 1 9 1 8, în acelaşi 
val care a adus independenţa multor ţări central şi est europene, precum Letonia, 
Lituania, Finlanda, Polonia, Cehoslovacia şi Ungaria. 

Procesul din 1 9 1 8  a adus cu sine constituirea principalelor instituţii estone 
şi a principiilor juridice care stau la baza politicii estone privind dreptul de 
cetăţenie şi minorităţile etnice. De o importanţă decisivă în formarea principiilor 
estone privind dreptul de cetăţenie a fost Tratatul de Pace de la Tartu încheiat cu 
Rusia în 1 920. Potrivit acestui tratat, ruşii din Estonia puteau, dacă doreau, să 
opteze pentru cetăţenie rusă, în timp ce estonii din Rusia aveau posibilitatea de a 
opta pentru cetăţenia estonă. Se ajunsese astfel, prin respectivul tratat, la o 
armonizare a po liticii dreptului de cetăţenie a celor două ţări . Evoluţia 
suveranităţii estone a fost întreruptă de Uniunea Sovietică, continuatoarea din 
punct de vedere legal a Rusiei, care a ocupat şi anexat Estonia încălcînd prin 
aceasta toate normele j uridice internaţionale precum şi acordurile reciproce. 
Majoritatea statelor lumii nu au recunoscut această anexare şi mai multe din 
misiunile diplomatice estone din străinătate au continuat să funcţioneze. A 
continuat, de asemeni, recunoaşterea cetăţeniei estone ca cetăţenie a unui stat 
independent. Situaţia internaţională din 1 9.9 1 a permis restabilirea independenţei 
estone, act recunoscut de majoritatea ţărilor occidentale în lunile august şi 
septembrie ale aceluiaşi an. Independenţa Estoniei a fost recunoscută şi de 
Uniunea Sovietică a cărei existenţă nu încetase încă la acea dată. 

Aşadar în august 1 9 9 1 ,  statul eston nu a fost constituit, ci restabilit de drept. 
Ca o continuare logică, s-a început restabilirea unui sistem judiciar legitim şi a 
fost continuată respectarea acordurilor internaţionale încheiate anterior anexării. 
Întrucît populaţia estonă nu fusese dislocată , iar cetăţenia esto nă fusese 
recunoscută internaţional în cursul perioadei de anexare, la 26 februarie 1 992, a 
intrat din nou în vigoare Legea dreptului de cetăţenie din 1 938 .  Această lege 
stabilea bazele cetăţeniei estone p recizînd calitatea de cetăţean eston şi 
reglementînd condiţiile necesare obţinerii cetăţeniei Aceste condiţii erau de un 
liberalism fără precedent în comparaţie cu multe alte state europene - ele 
impuneau o rezidenţă de numai trei ani şi cunoaşterea elementară a limbii oficiale. 
Pe de altă parte, legea interzicea deţinerea mai multor cetăţenii .  

S-a ivit însă o problemă practică în legătură cu străinii stabiliţi în Estonia 
ca urmarea a politicii anexaţioniste. În mome ntul restabilirii independenţei, trăiau 
în Estonia aproximativ un milion de estoni şi 500.000 de cetăţeni sovietici. La 
cumpăna dintre anii 1 99 1-92 Uniunea Sovietică a încetat să mai existe ca stat, 
statutul cetăţenilor sovietici care trăiau în străinătate devenind astfel confuz, 
deoarece nici unul din statele nou apărute în urma prăbuşirii Uniunii Sovietice 
(continuatoare legale ale acesteia) nu dorea să îi recunoască automat pe aceştia 
ca cetăţeni proprii .  Totodată oferea o procedmă simplificată de înscriere a acestor 
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persoane pentru cetăţenia Federaţiei Ruse. Naturalizarea foştilor cetăţeni ai 
Uniunii Sovietice ca cetăţeni estoni a început imediat după reinstituirea legii din 
1 938 .  Naturalizarea fiind posibilă doar în condiţiile prevăzute de această lege, 
se iveau trei obstacole în calea ei. În primul rînd, unii cetăţeni ai Uniunii Sovietice 
erau ostili independenţei estone, sperînd într-o disparţie apropiată a statului eston 
şi refuzînd de aceea, să ceară cetăţenia estonă. În al doilea rînd, cetăţenii Uniunii 
Sovietice aparţinuseră păturii privilegiate în timpul anilor de anexare şi 
majoritatea lor nu învăţaseră limba estonă. În consecinţă, cei mai mulţi dintre ei 
au fost şi sînt incapabili să vorbească limba oficială, fie şi la un nivel elementar. În al 
treilea rînd, Federaţia Rusă a refuzat să informeze autorităţile estone asupra foştilor 
cetăţeni sovietici înscrişi pentru cetăţenia rusă conform procedurii simplificate. Nu 
cunoaştem decît numărul aproximativ de 80.000 anunţat de ambasadorul rus. Thtodată, 
potrivit dreptului eston, persoanelor care deţin deja cetăţenia unui alt stat nu li se 
poate acorda în acelaşi timp şi cetăţenia estonă. 

La I aprilie 1 995, întrunind cerinţele actuale, a intrat în vigoare în Estonia 
noua lege a dreptului de cetăţenie. Aceasta a fost introdusă mai ales datorită 
problemelor tehnice cauzate de vechea lege. Mai exact, noua Lege a dreptului de 
cetăţenie explica în detaliu multe din prevederile Legii din 1 93 8  prezentate într-un 
mod foarte general şi care lăsaseră astfel loc multor discuţii şi unor interpretări 
diferite. În acelaşi timp însă, noua lege pleacă de la aceleaşi principii ca şi cea 
veche. Legea are în vedere principiile actuale de drepturi ale omului şi de egalitate 
între sexe; ea instituie proceduri simplificate de obţinere a cetăţeniei estone de 
către copii şi persoane handicapate. Condiţiile privind cunoaşterea limbii oficiale 
sînt aceleaşi cu cele dinainte de legea din 1 995.  Condiţia de rezidenţă a fost 
modificată la cinci plus un an pentru o armonizare cu sistemul în vigoare în 
majoritatea ţărilor europene. De asemeni, s-a adăugat condiţia unei cunoaşteri 
generale a Constituţiei Estoniei şi a Legii dre ptului de cetăţenie. Trebuie remarcat 
că cerinţa de cinci plus un an de rezidenţă nu se aplică persoanelor care locuiau 
în Estonia înainte de l iulie 1 990, şi acelora care au solicitat cetăţenia înainte de 
intrarea în vigoare a legii din 199 5. Începînd cu 1 992 au fost naturalizate ca 
cetăţeni estoni înjur de 60.000 de persoane, în principal cetăţeni ai fostei Uniuni 
Sovietice. Statutul foştilor cetăţeni sovietici care nu au solicitat pînă în prezent 
cetăţenia nici unui stat încă nu şi-a găsit o soluţionare; problema acestui statut 
necesită în esenţă o abordare politică, cu condiţia să existe înţelegere reciprocă 
precum şi acorduri între Estonia şi republicile de odinioară ale Uniunii Sovietice. 

Fundamentul politicii estone privitoare la minorităţile etnice fost creat în 
anii douăzeci. Legea autonomiei culturale din 1 925 garanta tuturor minorităţilor 
care numărau cel puţin 3 .  OOO de cetăţeni dreptul de a-şi stabili o autonomie 
culturală al cărei corespondent juridic era autoadministrarea locală. Legea mai 
oferea acestor persoane şi posibilitatea de a se instmi în limba maternă şi de a 
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desfăşura activităţi culturale colective. În plus, ea asigura susţinerea de către 

stat a autonomiei culturale. Aceste posibilităţi au fost folosite de trei minorităţi : 

germană, semită şi suedeză. Autonomia culturală a minorităţilor din Estonia era 

cea mai avansată din Europa acelei vremi. 
În 1940 autorităţile ocupaţiei sovietice au interzis autonomia culturală, iar multe 

minorităţi etnice au fost chiar anihilate. După restabilirea independenţei estone, 

tradiţiile antebelice au fost reluate adoptîndu-se în toamna lui 1993 de către Parlament 

noua Lege a autonomiei culturale. Această lege porneşte de la premizele legii 

antebelice, dar totodată corespunde exigenţelor moderne. Noua lege defineşte 

minoritatea etnică pe baze identice cu ale majorităţii statelor membre ale Consiliului 

Europei, considerînd minoritatea etnică o asociere de persoane constituită istoric şi 

formată din cetăţeni estoni, dar care sînt de origine etnică, lingvistică, culturală sau 

religioasă diferită. Muncitorii străini sau imigranţii recenţi care deţin cetăţenia unui 

alt stat nu sînt socotiţi a fi o minoritate etnică. 

Noua Lege a autonomiei culturale a minorităţilor etnice se află încă în curs 

de aplicare deoarece organizaţiile care reprezintă minorităţile etnice din Estonia 

nu au reuşit deocamdată să îşi completeze cererile oficiale pentru obţinerea 

autonomiei culturale. 

Estonia nu avusese înainte de cel de-al doilea război mondial o politică 

referitoare la străini pentru că nu existase necesitatea ei . Conform Tratatului de 

Pace de la Tartu din 1 920, toţi foştii cetăţeni ai Rusiei ţariste care trăiau în 

Estonia precum şi toţi cei care îşi alegeau să revină în Estonia erau consideraţi 

cetăţeni estoni . Între anii 1 920-40 imigraţia în Estonia a fost extrem de redusă, 

dar în prezent, peste tot în lume, mişcarea pClpulaţiei s-a intensificat considerabil 

mai ales sub aspectul transferului de mînă de lucru străină. Lăsînd deoparte 

faptul că în timpul anilor de anexare Estonia a fost izolată de Occident şi că nu a 

avut loc o imigrare în Estonia din regiunile tradiţionale de emigrare, statul eston 

a constituit în schimb un magnet pentru deplasarea mîinii de lucru în interiorul 

Uniunii Sovietice, atît din cazuza nivelului de trai foarte ridicat de aici, cît şi a 

politicii de industrializare a Uniunii Sovietice. 
În aceste proces a jucat un rol important şi politica imperialistă a Uniunii 

Sovietice care avea ca ţintă rusificarea Estoniei, lucru în vederea căruia imigrarea a 

fost promovată la maximum. Astfel,în 1945 în Estonia erau 97,3% estoni pentru ca 

procentul acestora să scadă în 1 989 pînă la 6 1  %. Astizi acest procentaj a crescut 

întrucîtva ca urmare a emigrării intensificate a sovieticilor. Este demn de notat faptul 

că, în diferite momente din timpul anilor de ·lcupaţie, au trăit în Estonia pînă la 8 

milioane de străini alături de numai un milion, în medie, de estoni. În prezent au 

mai rămas în Estonia în jur de 350.000-400.000 din aceste opt milioane de străini. 

După restabilizarea independenţei estone din l 99 1  s-a ajuns la situaţia în 

care străinii nu aveau nici un temei legal pentru a trăi în Estonia întrucît nu 
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existau reglementări în acest sens nici în cadrul legilor antebelice ale Republicii 
estone şi nici în cel al legilor introduse de autorităţile sovietice în Estonia ocupată. 
Exista aşadar o problemă a cărei soluţie încă mai urma să fie găsită. 

Legea străinilor a fost finalizată la începutul primăverii lui 1 993 .  În esenţă, 
ea era inspirată din corespondentele ei teoretice şi practice din statele scandinave. 
Se stipulau prin această lege condiţiile venirii străinilor în Estonia, ale şederii şi 
plecării lor. Ea stabilea de asemeni drepturile şi îndatoririle străinilor faţă de 
statul eston şi responsabilitatea lor juridică. Legea preconiza folosirea sistemului 
permiselor de rezidenţă mondial recunoscut, în care acestea sînt temporare sau 
permanente. Luînd în considerare situaţia existentă, faptul că majoritatea 
persoanelor venite în Estonia ca urmare a anexării îşi stabiliseră căminul aici, 
de asemeni faptul că adeseori venirea lor în E .stonia nu fusese rezultatul propriilor 
lor decizii, legea oferea o procedură simplificată de obţinere a permisului de 
rezidenţă de către străinii care veniseră în Estonia înainte de 1 iulie 1 990. 

Această procedură implica următoarele: 
1) Străinii aparţinînd categoriei menţionate puteau solicita un permis de 

rezidenţă în timpul şederii în Estonia pe baza documentelor („propiska") emise 
de autorităţile respective ale fostei J.Iniuni Sovietice; 

2. Acestor persoane li se garanta permisul de rezidenţă cu condiţia să se 
manifeste conform procedurilor legislaţiei estone şi să respecte legile estone. 

Peste 3 20. OOO de străini au depus cereri pentru obţinerea permisului de rezidenţă 
şi pentru cei mai mulţi dintre ei acesta este acordat aproape automat. Totodată, se fac 
eforturi constante pentru ca, în conformitate cu Legea Străinilor, să se ajungă la 
punctul în care toţi străinii să se bucure de o protecţie şi de un statut legal identic, 
indiferent de originea lor şi de circumnstanţele venirii lor în Estonia. 

Criteriul etnic nu are relevanţă nici în politica estonă privind dreptul de 
cetăţenie şi nici în cea privind străinii. Alături de un milion de estoni deţineau 
cetăţenia estonă înainte de 1 940 în jur de 92.000 de ruşi, 16 . 000 de germani, 
7 .  700 de suedezi şi 4. 5 00 de evrei. În prezent, au obţinut cetăţenia estonă 
aproximativ 1 50 .000 de ruşi. În acelaşi timp, există cîteva mii de etnici estoni 
care au cerut sau au dobîndit cetăţenia estonă. Fiecare persoană are drepturi 
egale în obţinerea cetăţeniei, indiferent de statutul său etnic. Potrivit Legii 
dreptului de Cetăţenie acum în vigoare, persoanele de origine estonă nu au vreun 
avantaj sau privilegiu în obţinerea cetăţeniei estone. 

Adeseori Estonia a fost sfătui tă să îşi liberafo :eze politica referitoare la străini 
şi la dreptul de cetăţenie. Este de înţeles ca puteri politice diferite să aibă opinii 
întrucîtva diferite în legătură cu un principiu sau altul. Ar trebui însă să se admită 
faptul că Estonia este un stat de drept, democratic, în care poporul reprezintă 
puterea supremă. În consecinţă, politica estonă poate decurge numai din 
convingerile şi deciziile poporului al cărui reprezentant este. De fapt, politica 

33 

https://biblioteca-digitala.ro



estonă este într-o oarecare măsură mai liberală decît ar dori-o estonul de rînd şi 
ar fi de aceea de presupus că este relativ uşor să cîştigi popularitate apelînd la 
slogane populiste şi natioanliste. Totuşi, politica m:>derată şi echilibrată în ce 
priveşte dreptul de cetăţenie şi străini a neutralizat pornirile extremiste pînă 
într-atît încît la ultimele alegeri, naţionaliştii extremişti nu au reuşit să întrunească 
numărul de voturi necesare intrării în Parlament. Ne îndeamnă totuşi să rămînem 
prudenţi popularitatea de căre se bucură Frontul Naţional Francez, Partidul 
Progresist Norvegian sau Partidul populist-naţionalist leton al lui Zigerist. După 
cît se pare, interesele naţiunii şi opinia internaţională sînt just echilibrate în 
actuala politică estonă referitoare la dreptul de cetăţenie şi la străini. Deplasarea 
acestei politici într-una sau alta din cele două direcţii ar putea afecta stabilitatea 
şi democraţia estonă. Toţi experţii de autoritate internaţională, inclusiv cei din 
Consiliul Europei, din Uniunea Europeană şi din Naţiunile Unite, au confirmat 
faptul că respectivele legi estone sînt în aco rd cu principiile internaţionale şi că 
Estonia este un stat care respectă drepturile omului. 

Estonia a plecat şi va pleca în continuare de la următoarele principii: 
1 .  Fiecare va avea libertatea de decizie în alegerea cetăţeniei şi a rezidenţei . 

restricţiile în acest sens nu duc nicăieri. Cadrul necesar pentru aceasta îl constituie 
statul de drept, care respectă prerogativele legii; 

2. Statul îi sprijină pe toţi cei care vor să se integreze în societatea estonă, 
sprijinind în acelaşi timp învăţarea limbii oficiale ca parte a culturii tradiţionale; 

3 .  Statul acordă sprijin economic acelora care se decid să se repatrieze sau 
să se stabilească într-un alt stat. 

În alegerea politicii de securitate Estonia trebuie să tină seama de spaţiul 
geopolitic - Estonia este istoriceşte situată la g raniţa dintre estul şi vestul Europei, 
fiind pe de o parte puntea dintre lume romano-catolică şi protestantă şi lumea ortodoxă, 
iar pe de altă parte puntea dintre Scandinavia şi Europa Centrală. Vreme de secole, 
Estonia a fost punctul de intersecţie al intereselor mai multor puteri europene -
Germania, Polonia, Lituania, Suedia, Danemarca şi Rusia. Astăzi Estonia este unul 
dintre statele-cheie din zona Mării Baltice, dar şi în securitatea nordului Europei. 
Fără îndoială, diminuarea opoziţiei dintre NATO şi Rusia este un factor de întărire a 
securităţii Estoniei. Deocamdată însă Statele Unite sînt încă departe de un sistem de 
securitate colectivă acceptabil pentru toate părţile implicate. O importantă sursă de 
nelinişte o constituie îndărătnicia părţii ruse faţă de dreptul Estoniei de a-şi alege în 
mod independent calea politică de dezvoltare, precum şi obiectivul formulat aproape 
făţiş de a subordona din nou statele baltice controlului rusesc, fie prin presiune politică, 
fie prin forţă. Agresivitatea Rusiei este motivul lipsei de voinţă a NATO de a lua 
asupră-şi garanţiile de securitate a statelor baltice. În ciuda pretenţiilor NATO potrivit 
cărora Rusia nu poate opri extinderea NATO, avem certitudinea că există un singur 
obstacol în calea aderării Estoniei la NATO încă din primul val - opoziţia Rusiei. 
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Însă statele baltice nu sînt capabile docarndată să constituie prin propriile 
lor forţe sisteme de apărare destul de puternice pentru a umple vidul de securitate 
de pe coasta estică a Mării Baltice. 

Prioritatea de vîrf pentru Estonia ca şi pentru Letonia şi Lituania este intrarea 
cît se poate de repede în Uniunea Europeană şi în NA'JO. În ce o priveşte, Estonia 
este gata să facă tot ce îi stă în putere pentru a accelera acest proces. Pe de altă parte 
este evident că nu este în interesul securităţii Estoniei, chiar dacă ar urma să devină 
membră a NATO, să contribuie la încordarea relaţiilor dintre NA10 şi Rusia.  O zonă 
unificată de securitate, care să includă NA10, statele balcanice (preferabil ca state
membre ale NATO) şi Rusia va continua într-un fel sau altul să rămînă unul dintre 
obiectivele, chiar dacă mai îndepărtate, ale politicii de securitate a Estoniei. 

În final vreau să abordez problema modului în care experienţa estonă poate 
folosi şi altora. 

Referindu-ne la experienţa estonă, argumentul de căpătîi este neîndoios faptul 
că independenţa sa a fost restaurată fără pierderi de vieţi omeneşti . În Estonia 
nu a existat o tensiune care să ducă la vărsare de sînge sau la conflicte dramatice 
în sfera etnică, socială sau politică. Acestea se datorează fără îndoială opţiunii 
sale pentru calea juridică şi nu pentru cea separatistă . Moldova, Armenia, 
Azerbaidjanul şi Tadjikistanul au devenit independente recurgînd la calea 
separatistă şi nu au reuşit să evite violenţa . De aceea, o critică aspră la adresa 
politicii estone privind dreptul de cetăţenia are o trntă cinică şi provocatoare. 
Experienţa estonă demostrează că este preferabil să se apeleze la situaţii juridice 
ori de cîte ori este posibil, iar nu să se impună prin forţă principiile proprii 
asupra altora - mai devreme sau mai tîrziu aceasta duce la conflicte sîngeroase. 
Totuşi, este limpede că istoria recentă a statelor baltice este singulară; ar fi practic 
imposibil să se creeze state independente din toate cele 1 2  republici ale Uniunii 
Soviectice pe o cale exclusiv juridică. 

Este bine cunoscut faptul că problemele economice acute contribuie la încordarea 
relaţiilor sociale, inclusiv a celor inter-etnice. La sfişitul anilor optzeci şi la începutul 
anilor nouăzeci toate ţările central- şi est-europene treceau printr-o depresiune 
economică. În rezolvarea aceastei situaţii, Estonia a ales calea reformelor economice 
radicale ce implicau restituirea proprietăţii acelora ce o deţinuseră înainte de perioada 
ocupaţiei, privatizarea rapidă, dezvoltarea monopolurilor şi o politică monetară dură. 
Retrospectiv se poate afirma că aceste refom1e au fost justificate, Estonia fiind în 
momentul de faţă una din ţările cu cea mai mare reuşită economică din zonă, 
realizare la care s-a ajuns fără producerea mult temutei explozii sociale. În prezent, 
Estonia poate fi caracterizată mai degrabă printr-o diminuare a tensiunilor sociale. 
Concluzia ce se poate desprinde este: cîinelui nu trebuie să i se taie coada puţin cîte 
puţin, de fiecare dată este la fel de dureros, ci to.ată o dată. Pe scurt, putem spune că 
Estonia a reuşit cu destul succes să facă treo�rea de la condiţia de colonie rusă la 
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aceea de stat democratic civilizat întemeiat pe prerogativele legii. Pe de altă parte 

experienţa estonă arată că nici un model nu poate fi urmat în totalitate. În foarte 

multe privinţe calea este unică pentru fiecare ţară şi fiecare trebuie să îşi găsească 

singură această cale. Există însă cîteva principii universale, al căror succes a fost 

demostrat de experienţa multor state. Experienţa estonă aparţine acestei categorii şi 

tocmai în aceasta constă posibilitatea de a învăţa din ea. D 

Traducere de Doina Baci 
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1. Disputa 

Dincolo de statul-naţiune 
JANos K1s 

Problema maghiară nu e gîndită pînă la capăt. Nu vedem clar ce ar trebui 
făcut ca ţările vecine să urmeze o politică minoritară acceptabilă. Ba mai mult, 
nu există consens nici în privinţa conţinutului unei politici minoritare acceptabile. 
Partidele maghiarilor de dincolo de hotare prezintă în general un program de 
drepturi colective şi de autonomie minoritară. Dar prin drepturi colective şi 
autonomie etnică înţeleg lucruri diferite (şi nu e totdeauna clar ce anume). Iar 
dincoace de frontiere, nu e clarificat ce fel de politică minoritară corespunde 
politicii minoritare ce se aşteaptă din partea ţărilor vecine. Nu există consensul 
necesar nici măcar în interiorul opiniei publice liberale. 

Faptul aceasta e evidenţiat de disputa violentă, ce s-a iscat deunăzi în urma 
seriei de articole ale lui Gaspâr Mikl6s Tamas 1 •  În articolul de deschidere, Tamas 
propune, ca ethosul republicii noi, democratice să-l fondăm pe noţiunea de naţiune 
politică, creaţie a liberalismului maghiar di11 secolul XIX. Ideea naţiunii politice, 
conform definiţiei exacte a lui Tamas, se sprijină pe trei piloni : 

1 .  În cadrul republicii există , .  egalitate în drepturi şi dominaţia dreptului " :  

toţi cetăţenii beneficiază de drepturi egale, indiferent de apartenenţa l a  naţiune 
sau naţionalitate (etnie), şi nimeni nu e deasupra legii. 

2. Totodată, statul , .nu e neutru din punct de vedere cultural". , .  Domina,tia legii şi 

egalitatea în drepturi - care în această privin,tă fimcţionează ca o barieră - nu sînt 

lezate de acel fapt important şi demn de aprobare, că natura comunităţii noastre politice 

este definită de tradiţia naţională maghiară, şi nu tradiţia separată, proprie, a 

minorităţi lor etnice din ţară ". Şi din această cauză „ deşi asimilarea nu este obligatorie 

(şi în nici un caz nu se poate impune prin for.tă), din punctul de vedere al naţiunii 

politice maghiare, ea este o virtute. Asimilarea benevolă e de dorit şi e corectă ". 

3. În cadrul republicii „ nu există drepturi colective · · .  Drepturile omului 
(inclusiv dreptul la cultură în limba maternă şi la perpetuarea tradiţiilor minoritare 
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specifice) sînt la dispoziţia oricui, dar nici o comunitate nu poate beneficia de 
privilegii permanente. 

Pe scurt: republica maghiară este un stat naţional unitar; deşi „ naţiunea 

politică maghiară este comunitatea politică a tuturor cetăţenilor, este maghiară " ;  

loialitatea faţă de republică include, în sine, identificarea cu memoria istorică şi 
cultura naţiunii maghiare. 

Cei care au răspuns afirmaţiilor lui Tamas au afirmat, în consens, că aceasta 
este o idee periculoasă. Dacă noi, în ţara noastră, fondăm comunitatea cetăţenilor 
pe naţiunea politică maghiară, atunci să nu protestăm, dacă slovacii vor pune în 
Slovacia la baza comunităţii, naţiunea lor politică. Dacă noi considerăm virtute 
maghiarizarea românilor ce trăiesc aici, atunci trebuie să consimţim cu judecata 
naţiunii române, cum că în Ardeal românizarea maghiarilor de acolo este o virtute. 
Această logică prezice pentru minorităţile maghiare un viitor apropiat 
insuportabil, iar pentru viitorul îndepărtat o lentă dispariţie2 • 

La această obiecţie gravă Tamas răspunde cu trei afirmaţii. Întîi, există două 
tipuri de „asimilare" : asimiliarea, care nu satisface condiţia liberului consimţărnînt, 
desigur e inacceptabilă. „Asimilarea atunci e benevolă, şi compatibilă cu libertatea, 

cînd are alternativă ". Ideea naţiunii politice menţine această alternativă, pentru că 
asigură egalitatea în drepturi pentru fiecare cetăţean .  şi nu tolerează intervenţia statului 
în relaţiile vieţii particulare. Dacă cineva optează, în aceste circwnstanţe, pentru 
aderarea la majoritate, atunci coetnicii săi chiar dacă regretă această decizie, trebuie 
s-o ia la cunoştinţă. Doi : criticii i-au atribuit o premisă absurdă: „ amestecarea 

hegemoniei cu egalitatea în drepturi ". Statul naţional din punct de vedere cultural nu 
e neutru, dar din punct de vedere juridic poate să mai fie: „ legea ce dă forma naţiunii 

politice e daltonistă, şi nu are talent pentru limbi · · .  Aceste afirmaţii adaugă o 
interpretare suplimentară la teza naţiunii politice, şi am să revin la ele cînd voi examina 
ideea statului-naţiune. Deocamdată m-aş opri la cea de-a treia, care sună în felul 
următor: deşi ideea de naţiune politică presupune acceptul asimilării naţionalităţilor, 
nu rezultă că trebuie să aprobăm, să zicem, şi asimilarea maghiarilor din România. 
Fiindcă România, după Tamas, . ,nu e stat naţional unitar" . •.. Politica naţionalistă 

românească nu urmăreşte atragerea minorităţii maghiare, ci intimidarea, sperierea 

(uneori izgonirea) ei ". Din această cauză, etnia maghiară din România nu are altă 
posibilitate, decît să caute „ soluţii federaliste-autonomiste " (cu care, desigur 
„ răscoleşte naţionalismul majoritar"). 

Poate ar fi mai exact să spunem că naţionalismul românesc nu încearcă să 
creeze o naţiune deschisă, care să înglobeze şi minorităţile, decit că nici nu doreşte 
un stat naţional unitar. Dar aceasta e o problemă de amănunt. Tamas are fără 
îndoială dreptate spunînd că dacă forţele guvernante din România şi-ar însuşi 
ideea liberală a naţiunii politice, situaţia minorităţii maghiare s-ar îmbunătăţi 
considerabil. Totodată, e verosimil, că ar fi mai oportun să se înceapă cu 
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revendicări care nu depăşesc drepturile cetăţi�neşti ale individului, fiindcă acestea 
sînt mai pe înţelesul opiniei publice democratice a ţărilor vecine, şi sună mai puţin 
ameninţător decît drepturile colective şi autonomia teritorială, şi astfel vor corespunde 
cerinţelor statului naţional. Criticii, în această privinţă, cred eu, îl nedreptăţesc un 
pic pe Tamas. Totuşi: chiar dacă ar fi adevărat, că nu e înţelept să pretinzi României 
sau Slovaciei mai mult decît include planul naţiunii politice, de aici nicidecum nu 
decurge că n-ar fi înţelept să oferi mai mult minorităţilor din Ungaria. Alegerea tacticii 
corespun7.ătoare depinde (şi) de părerea noastră despre scopuri, şi astfel nu se poate 
ocoli întrebarea: ideea de naţiune politică oferă oare pentru problema minorităţilor o 
soluţie pe termen lung, echitabilă şi nepărtinitoare? 

Voi purcede în felul următor. La început mă voi ocupa de natura programului 
statului naţional, adică a naţionalismului (secţiunea 2), respectiv încerc să clarific, 
în ce constă naţionalismul liberal (secţiunea 3) .  Apoi voi arunca o privire asupra 
contradicţii/or interne ale naţionalismului liberal (sfirşitul secţiunii 3 ,  secţiunea 
4 ). În pasul următor voi arăta că într-o societate divizată etnic, tratamentul egal 
nu se poate asigura fără drepturi minoritare, şi voi circumscrie programul ce le 
include şi pe acestea, respectiv ideea statului de naţiuni asociate ' ,  adică a 
multinaţionalismului (secţiunea 5) .  Apoi voi încerca să interpretez şi să răspund 
la reţinerile faţă de multinaţionalism, dovedind că se poate da o interpretare 
liberală noţiunii de drepturi colective, că multinaţionalismul liberal este posibil 
(secţiunea 6) .  Secţiunea 7, cea de încheiere, va trata modul în care cetăţenii unui 
stat de naţiuni asociate pot forma o comunitate politică, şi şansele oferite de 
dezvoltarea sistemului statal internaţional pentru depăşirea naţionalismului. 

2. Naţionalism 

Subiecţii statelor dinastice, sfinţite de religie, erau loiali faţă de domnitor şi 
loialitatea se baza pe acea credinţă împărtăşită că tronul e de origine divină. 
Secularizarea şi democratizarea statului modem au ridicat imparabil întrebarea: dacă 
statul e de origine laică, şi dacă toţi oamenii sînt egali, cum se poate pretinde ca 
indivizii să fie loiali statului, pe al cărui teritoriu suveran trăiesc? Pe ce temei li se 
poate pretinde, să fie loiali tocmai acestui stat, şi nu altuia? La această întrebare, de 
la sfirşitul secolului al XVIIl-lea există un singur răspuns clar, cel al naţionalismului. 

Subiecţii, sună răspunsul, vor putea privi statul ca fiind al lor, şi vor fi gata 
să aducă sacrificii (în situaţii extreme, să şi moară) pentru el, atunci cînd vor fi 
deja solidari între ei, independent de conexiunea politică, şi dacă statul va fi un 
stat al comunităţii lor solidare. Mă voi strădui să clarific aceste două condiţii cu 
ajutorul noţiunilor sociologiei moderne. 

Pentru început, trebuie să fie dată o colectivitate, cu care individul se 
identifică în mod firesc. Nu îi aparţine, fiindcă s-a unit, urmîndu-şi interesele, 
cu alţi oameni avînd interese similare, întovărăşindu-se pentru slujirea scopurilor 
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lor. Conexitatea e un lucru dat pentru el, o circumstanţă, pe care o recunoaşte 

imediat, fără o meditaţie specială. 

Limba, regulile de comportament, raportarea la spaţiu, la mirosuri şi la gusturi, 

tratarea apropierii trupeşti şi un şir de alte obişnuinţe sînt tot atîtea semne, pe baza 

cărora celălalt va fi pentru noi cunoscut, gesturile lui vor fi inteligibile, apropiate, sau, 

din contră, străine, nedescifrabile. Cu cit semnalele emise de celălalt vor fi mai uşor 

de interpretat, cu atît mai uşor vom intra cu el în relaţii confidenţiale, chiar dacă e 

necunoscut ca persoană, deoarece cu atît e mai mic pericolul să-l interpretăm greşit, 

să-i calculăm eronat comportamentul probabil. Şi cu cit mai puţin înţelegem semnalele 

celuilalt, cu atît mai puţin se poate imagina că vom intra cu el într-o relaţie intimă, 

profundă. Pe acest lucru se bazeaz.ă diferenţierea permanent funcţională în contactele 

cotidiene dintre „noi" şi „ei". Unde există „noi" şi „ei", toţi pornesc de la premisa că, 

de obicei, te poţi aştepta la mai mult din partea celor care fac parte dintre „noi" decît 

de la „ei" . Şi dacă ai intrat în conflict cu cineva din cercul ,,lor", poţi conta mai 

degrabă pe sprijinul membrilor cercului tău de „noi", iar din cercul „ei" probabil îl 

vor sprijini pe adversarul tău. 

Cineva poate aparţine simultan mai multor grupuri de „noi" : cu unii se poate 

identifica pe baza vorbirii, cu alţii pe baza practicilor religioase sau obiceurilor 

vestimentare şi aşa mai departe. În caz de conflict se poate asocia cu membrii unuia 

sau altuia din grupurile sale de „noi". În zonele mixte ale Europei de dinaintea 

statelor centralizate, locuitorii cite unui sat, deseori, nici nu şi-au pus întrebarea: din 

multele grupuri de „noi", căruia aparţin de fapt. Dar sînt şi cazuri cînd toate indiciile 

conduc la identificarea individului cu un singur grup. Asemenea comunităţi închise, 

în toate privinţele, alcătuiau locuitorii necreştini (de exemplu evrei sau musulmani) 

ai Europei de dinaintea secolului trecut. O altă posibilitate constă în hegemonia 

unui criteriu asupra celorlalte: chiar dacă reli gia, îmbrăcămintea sau limba te aduc 

în relaţii de familiaritate cu alţi şi alţi oameni, vei da totdeauna prioritate unui cod 

(de exemplu limba), deci în caz de conflict te vei alătura consecvent acelora, care 

împărtăşesc cu tine acel cod (astfel, de exemplu, maghiarul luteran se raliază 

maghiarilor reformaţi, nu slovacilor luterani)'. 

Ca să ajungem la definirea noţiunilor de baz.ă ale naţionalismului, trebuie să 

mai facem două distincţii. Prima e aceasta: o parte a colectivităţilor umane se 

ordoneaz.ă în jurul unui mod de viaţă specific; nu e capabilă să se extindă pe totalitatea 

structurii sociale (pe toate ramurile profesionale, pe toate categoriile de venit, pe 

toate grupurile teritoriale), nu poate să obţină un sistem complet de instituţii (de la 

familie la tipurile cele mai variate ale organizaţiilor economice, culturale şi politice). 

Comunităţile ascetice, retrase din lume, oferă un bun exemplu pentru acest caz. Alte 

sisteme de semne oferă liant unei colectivităţi, ce permite moduri de viaţă diferite, 

poate să cuprindă o structură socială globală şi poate avea un sistem total de instituţii. 

Comunitatea de limbă/etnică face parte din această categorie. 
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Cealaltă distincţie e următoarea: unele colectivităţi nu sînt legate de un 
teritoriu, de exemplu marile biserici universale. În cazul altora, teritoriul unde se 
află face parte din autodefinirea lor, este perceput ca fiind „al lor", cum ar fi 
pentru o etnie „patria" . 

Există deci colectivităţi, care pretind de la membrii lor o loialitate mai presus 
de alte ataşamente, pot cuprinde societăţi întregi, şi se percep ca parte dintr-o 
patrie geografică. Asemenea colectivităţi au fost definite de către naţionaliştii 
timpurii cu denumirea de popor. Ei afirmau că statul poate conta - efectiv şi 
îndreptăţit - pe loialitatea subiecţilor săi, numai atunci cînd teritoriul său suveran 
coincide cu patria poporului, iar totalitatea subiecţilor săi, cu fiii poporului: dacă 
toţi membrii poporului trăiesc pe teritoriul :mveran al statului, şi dacă teritoriul 
suveran al statului este locuit numai de membrii poporului dat. În asemenea 
condiţii,  loialitatea primară a fiecărui individ se îndreaptă către acea colectivitate, 
care coincide ca extindere cu statul. Nimeni nu va fi legat printr-o solidaritate mai 
puternică, nici de colectivităţi mai mici, nici de colectivităţi mai mari decît 
extinderea statului, şi nic de colectivităţi c ue intersectează frontierele statale. 
Astfel, prima condiţie a loialităţii politice ar fi ca subiecţii să formeze popoare, ba 
mai mult, un singur popor. 

A doua condiţie e ca poporul să ia în posesiune statul. Cele două lucruri sînt 
strîns legate. E drept, naţionalismul secolului trecut era alimentat de credinţa că 
poporul este format de veacuri, de milenii, doar conştiinţa apartenenţei doarme 
(acum a sosit momentul „trezirii"). Dar în realitate cerinţa ca loialitatea lingvistico
etnică să cuprinde într-o colectivitate separată locuitorii unei ţări, întrecînd orice 
altă solida ritate, a fost creată doar de imperativul luării în posesiune a statului 
modern, devenit laic şi democratic. Idealul naţionalismului e ţăranul, care trăieşte 
într-o comunitate tradiţională cu natura şi cu ceilalţi oameni, dar acest ideal a fost 
prezentat unei societăţi în curs de urbanizare, unde c ele mai multe relaţii umane 
sînt impersonale. 

Iar „ trezirea" nu a fost reîntoarcerea la o stare primordială, ci realizarea unei 
noi culturi înalte. Aceasta a creat, din mulfr:udinea pestriţă a graiurilor, o limbă 
literară unitară; prelucrînd tradiţia găsitâ a alcătuit istoria poporului, ce se putea 
preda în şcoli, a interpretat obligaţiile reciproce ale membrilor săi, a exemplificat 
modelele virtuţilor ce li se puteau pretinde, le-a oferit simboluri utilizabile poli
tic, şi a formulat pretenţiile lor colective faţă de stat. Această cultură înaltă, 
modelatoare de colectivitate, se numeşte cultură naţională . Comunitatea 
lingvistico-etnică e plămădită „ întru popor" de către cultura naţională, în măsura 
în care creatorii acestei culturi reuşesc ca un număr mficient de mare de oameni 
să-şi definească apartenenţa primară cu ajutorul modelelor culturale oferite de ei. 
Poporul astfel format, ca entitate colectivă politică, cu pretenţie asupra statului, 
se numeşte naţiune. 
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Naţiunea va lua în posesiune statul prin următoarele momente: limba cultivată 
şi unificată devine limbă oficială, cultura naţională devine cultura oficială, 
sărbătorile naţiunii devin sărbătorile oficiale, simbolurile sale devin însemnele 
statului, tradiţiile sale istorice devin tradiţia statului. Statul se identifică cu naţiunea, 
şi se obligă să asigure, pentru totalitatea naţiunii, avantajele ce decurg din 
suveranitate: dispunerea de un teritoriu, apărarea dreptului, serviciile finanţate 
din impozitele percepute. 

Dacă prima condiţie este satisfăcută, subiecţii statului vor fi solidari faţă de 
cei din exterior. Dacă şi a doua condiţie este satisfăcută, atunci subiecţii au mo
tive să extindă solidaritatea dintre ei şi asupra statului. 

Programul naţionalismului este democratic şi egalitar: limba statului să fie 
limba vorbită a întregului popor; meterezele constituţiei trebuie să cuprindă tot 
poporul, nu numai nobilimea; toţi fiii popoiului sînt egali, şi toţi sînt fraţi. De
aici, ambiguitatea termenului de „popor" : cînd s-a înţeles prin el totalitatea 
colectivităţii lingvistice/etnice, cînd cei din clasele inferioare. „ Trezirea naţională" 
a însemnat, totodată, că în faţa statului toţi copiii naţiunii au devenit egali, fie că 
locuiau în palat, fie în colibă. 

Însă consecinţa egalitară atunci se va extinde asupra tuturor cetăţenilor, abia 
cînd va fi satisfăcută prima ipoteza a naţiom lismului, adică : teritoriul suveran al 
statului e identic cu o unică patrie etnică, şi numai una. Însă, din păcate, această 
condiţie aproape niciodată nu se realizează. Patriile etnice de cele mai multe ori 
se suprapun, iar pretenţiile teritoriale ale statelor sînt exclusive' .  Pe teritoriul celor 
mai multe state nu trăieşte un singur popor, şi astfel, imediat, se ridică întrebarea : 
care e statutul celorlalte popoare în interiorul unui stat naţional? Naţionalismul e 
ambiguu în legătură cu această problemă: ambivalenţa sa e de neînvins, şi are o 
influenţă hotărîtoare asupra politicii statului-naţiune. 

Pe de-o parte, naţionalismul este egalitar spre interior, dar spre exterior, în 
direcţia celorlalte grupuri etnice ce trăiesc pe teritoriul statului, nu e. Şi acesta 
nu e un defect al înfăptuirii programului . Stabilirea unei relaţii ierarhice între 
naţiune şi celelalte naţionalităţi ţine de esenţa conceptului . Naţionaliştii din prima 
jumătate a secolului trecut ascundeau cu pudoare, chiar de ei înşişi, dualitatea 
poziţiei lor, naţionaliştii epocii imperialiste vorbeau de ea deschis. Dar, ori au 
enunţat-o, ori nu, această ambiguitate e inseparabilă de naţionalism. Naţionalismul 
e strategia definiţiei identităţii cetăţeneşti, dar. totodată, inseparabil de aceasta, e 
şi strategia limitării competiţiei pentru „bunurile politice" . Circumscrie în aşa fel 
naţiunea identificată cu statul, încît astfel să asigure avantaje politice evidente 
pentru membrii naţiunii faţă de toţi aceia care nu fac parte din ea. Într-o societate 
divizată etnic, crearea statului naţional nu constă în altceva, decît în faptul că 
membrii unui grup etnic obţin control exclusiv asupra bunurilor ce se repartizează 
prin administraţie (funcţii, instituţii de învăţămînt, jurisdicţie etc.),  lirnitînd 
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participarea celorlalţi la aceste resurse restrînsc. De aici decurge că relaţiile etnice 
sînt ideale din punctul de vedere al membrilor naţiunii de stat, doar dacă proporţia 
grupurilor etnice minoritare, în ansamblul populaţiei totale, e relativ înaltă, şi 
rămîne ca atare, deci dacă asimilarea e neglijabilă. 

Însă, pe de altă parte, succesul politicii naţionaliste depinde nu numai de mărimea 
avantajelor obţinute, ci şi de stabilitatea lor. Din această cau:ză mereu revine întrebarea, 
dacă se poate conta pe loialitatea minorităţilor, mai ales atunci cînd proporţia lor în 
ansamblul populaţiei devine ameninţător de înaltă, şi (sau) cînd există un stat vecin, 
unde minoritatea de aici constituie majoritatea.Totodată loialitatea minorităţilor faţă 
de naţiunea majoritară şi statul care se identifică cu ea este totdeauna nesigură. Fiindcă 
dacă despre membrii etniei majoritare se poate presupune în mod firesc, că sînt 
solidari unul cu celălalt şi cu comunitatea lor naţională, în cazul persoanelor 
minoritare, loialitatea nu are o asemenea ba:ză evidentă: existenţa ei se cere tot timpul 
dovedită. (Ar fi fost ilar să se spună, că ungurii şi-au demonstrat, în 1 848-49 loialitatea 
faţă de naţiunea maghiară; dimpotrivă, cu atît mati multe referiri s-au făcut la dovezile 
loialităţii evreilor. ) Astfel, din punctul de vedere al siguranţei statului naţional, pare 
mai favorabil, dacă etniile minoritare se dizolvă în majoritate, şi totalitatea cetăţenilor 
devine identică cu comunitatea naţională. 

În acest fel, naţionalismul este frămîntat de tensiuni imposibil de stins, se clatină 
continuu între înfrăţirea egalitară şi separaţia antiegalitară, sau aspiraţia spre asimilarea, 
respectiv spre îndepărtarea minorităţilor. Şi ti>ată această frărnîntare nu se produce 
numai în sferele închise ale naţionalismului: minoritatea răspunde la alternativele 
oferite, majoritatea la răspunsurile minorităţii. Deseori se întîmplă că orice ar accepta 
minoritatea dintre alternativele oferite, lipsa de echilibru interior al politicii majoritare 
îi va face imposibilă acceptarea situaţiei cu care poate că s-ar fi împăcat. Astfel nu 
sînt excepţionale acele situaţii, în care pînă la wmă nu va adera la nici una din căile 
oferite, ci va opta pentru o organizare culturală şi politică proprie, în loc de acceptarea 
pasivă a statutului secundar sau aderarea la majoritate. Aceasta poate să trezească un 
sentiment de periclitare în rindul membrilor naţiunii majoritare, şi acest sentiment 
poate s-o facă să recurgă la măsuri coercitive, sau la ceva şi mai grav: la alungarea 
„străinilor", în caz limită, la exterminarea lor. Logica fricii de minorităţi împinge 
naţionalismul spre violenţă preventivă. 

Dar partizanul revenirii la liberalismul secolului XIX nu-mi poate opune 
naţionalismul liberal. 

3. Naţionalismul liberal 

Naţionalismul liberal este tot un naţionalism: scopul său e statul naţional 
unitar. Însă din arsenalul său nu face parte lupta împotriva utilizării limbilor 
minorităţilor, interzicerea culturii minorităţilor, izgonirea membrilor minorităţilor 
de pe locurile unde trăiesc, sau exterminarea lor. În schimb, încap în acest arsenal 
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identificarea loialităţii faţă de stat cu cea fa,ă de naţiunea majoritară, aprobarea 
oficială a asimilării - strict benevole - la naţiunea majoritară. Am putea spune : 
naţionalismul liberal este un naţionalism limitat de drepturile cetăţeneşti, egalitatea 
politică şi dominaţia legii. 

Însă naţionaliştii liberali n-ar accepta această definiţie. În accepţiunea lor 
principiile politice ale liberalismului nu sînt bariere exterioare ale politicii 
naţionaliste. Ei susţin că liberalismul şi naţionalismul, percepute corect, conduc 
spre aceeaşi direcţie, spre statul naţional ce oferă egalitate totală în drepturi 
pentru fiecare cetăţean. Cele două curente de idei diferă nu prin poziţie, ci prin 
întrebarea la care răspunzînd ajung la poziţia comună. 

Naţionalismul întreabă: din ce mobil se alimentează loialitatea faţă de statul demo
cratic? Răspunsul său sună astfel: din conştiin ţa coeziunii comunitare. Liberalismul 
întreabă: ce condiţii trebuie să satisfacă statul, ca să poate pretinde individului 
respectarea legii? Răspunsul său, referitor la scopurile prezentului text, se poate rezuma 
astfel: statul trebuie să asigure, pentru fiec�Lre cetăţean al său, libertatea pentru 
gestionarea individuală a propriei sale vieţi, şi anume în măsură egală cu toţi ceilalţi 
cetăţeni. Răspunsul naţionalist implică suplimentar: un stat poate fi numai statul unei 
naţiuni concrete; nu se poate accepta existenţa de durată a unor colectivităţi care ar fi 
naţiune în naţiune, stat în stat. Ei bine, în cerciuile liberalilor timpurii, era un loc 
comun că răspunsul liberal duce la aceeaşi consecinţă. 

Naţionalistul se împotriveşte recunoaşterii politice a mai multor naţiuni 
asociate în stat, fiindcă presupune că nu se poate aştepta la solidaritate din partea 
membrilor comunităţilor naţionale separate. Liberalii i se împotriveau considerînd 
că recunoaşterea politică a naţiunilor separate ar ameninţa egalitatea în drepturi. 
Punctul lor de plecare a fost ideea că statul poate să-şi trateze în mod egal cetăţenii, 
numai atunci cînd fiecare individ se află nemijlocit sub aceleaşi legi. Dacă subiectul 
legilor nu este individul, ci comunitatea ce se intercalează între stat şi individ, 
atunci doi cetăţeni, aparţinînd la două com unităţi diferite, vor fi trataţi diferit, 
ceea ce este inacceptabil. 

În toamna anului 1789, Adunarea Naţională Franceză a pus pe ordinea de zi 
problema emancipării evreilor. Susţinătorii au folosit următoarele argumente: 
oferind drepturi cetăţeneşti, statul nu face al tceva, decît să recunoască drepturile 
naturale ale oamenilor. Oamenii s-au născut liberi şi egali, subiecţi ai aceloraşi 
drepturi naturale. Deci: drepturile cetăţeneşti nu se pot refuza niciunei persoane, 
care locuieşte îndelungat pe teritoriul statului. Evreii - ca oameni - s-au născut 
cu aceleaşi drepturi, ca toţi oamenii. Prin urmare: evreii trăitori pe pămînt francez 
nu pot fi lipsiţi de drepturile cetăţeanului, ca ceilalţi locuitori ai ţării. 

Atunci adversarii emancipării au răspuns, că evreii se autoexclud din trupul 
naţiunii, avînd credinţa lor proprie, diferil ă, au obiceiuri, tradiţii şi instituţii 
proprii, ascultă de legi şi autorităţi religioase proprii. Dacă evreii ar dobîndi 
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drepturile cetăţenilor francezi, prin acest act Adunarea Naţională ar recunoaşte că 
pot fi o naţiune în cadrul naţiunii, stat în stat, ceea ce e nepermis. 

Disputa devine interesantă pentru noi prin ceea ce a răspuns la contraargument 
susţinătorul cel mai elocvent al propunerii de lege, liberalul Clermont-Tonnerre. 
El a acceptat cerinţa ca nimeni să nu fie „ stal în stat", dar a negat că emanciparea 
ar înzestra pe evrei cu asemenea privilegii: „ Trebuie să se refuze totul evreilor, ca 
naţiunie, şi trebuie să li se dea totul, ca indivizi. Nu pot forma în interiorul statului 
nici corp politic, nici stare. Trebuie să devină cetăţeni ca indivizi"� .  Teza e identică 
cu cea a naţionalismului: statul poate să recunoască o naţiune, una singură - cea 
care coincide cu majoritatea cetăţenilor. 

Întîlnirea liberalismului cu naţionalismul promitea o căsătorie norocoasă. Se părea 
că doctrina liberală poate restabili armonia dintre originea democratică şi egalitară a 
naţionalismului şi politica sa discriminatorie faţă de minoritari, ba mai mult, în aşa 
fel, încît să împace între ele şi strategiile segregării şi asimilării. Va arăta, cum poate 
trata statul naţional în mod egal cetăţenii majoritari şi minoritari, în timp ce asigură 
pentru limba şi cultura celor dîntîi statut spedal, şi cum poate să combine această 
practică cu un asemenea mod al susţinerii asimilării, care să nu lezeze libertatea de 
opţiune a membrilor minorităţii. Şi va realiza acest Lucru nu ad-hoc, ci aplicînd asupra 
problemei naţionale soluţiile teoriei sale, probate deja în alte domenii. 

Deosebirea dintre naţiune şi naţionalităţi a fost doar una din şirul delimitărilor 
prin care liberalismul dorea să asigure realizarea simultană a egalităţii în faţa statului 
şi a libertăţii individuale. Statul trebuie să investească fiecare cetăţean cu drepturi 
identice şi trebuie să-i supună aceloraşi obligaţii, afirmă liberalismul, numai că 
cetăţenii nu sînt deopotrivă: se raportează în m:>d diferit la religie, diferă tradiţiile 
lor culturale, se numără pe sine şi printre ei în variate grupruri profesionale, 
lingvistice, teritoriale, etnice, urmează moduri de viaţă diferite. Dacă această 
diversitate ar obţine recunoaşterea oficială, atunci statul nu ar putea să-şi trateze 
cetăţenii în mod egal. Însă dacă statul ar elimina din societate această diversitate, 
s-ar sfirşi cu libertatea religiei, a conştiinţei, a modurilor de viaţă, a asocierii. Soluţia 

liberală clasică a acestei dileme constă în delimitarea inst ituţională a domeniilor 
problemelor obşteşti şi a celor particulare. Ca C(:tăţean al statului, orice individ este 
subiectul aceloraşi drepturi şi obligaţii. Dar în viaţa particulară, la a cărei frontieră 
competenţa statului se sfirşeşte, el poate diferi de ceilalţi. În acest fel oamenii pot 
să-şi cultive modul lor particular de viaţă, şi pot să-şi menţină cultura particulară în 
sfera privată, fără ca libertatea să distrugă egalitat( a politică; statul poate să-i trateze 
pe toţi ca egali, fără să anihileze libertatea lor personală. 

Această gîndire a dat instrumente conceptuale pentru concilierea dintre ideea 
naţionalistă şi egalitatea în drepturi a cetăţenilor. Statul naţional liberal tratează 
viaţa obştească ca pe un domeniu al culturii I Laţionale unitare, ziceau naţionaliştii 
liberali, dar cedează viaţa particulară diversităţii naţionalităţilor. Naţiunea politică nu 
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va limita pe nimeni în vastele spaţii ale vieţii private, în libertatea de a vorbi limba sa 

minoritară, de a cultiva cultura sa, de a perpetua tradiţiile sale. Cînd revendicăm ca 
limba maghiară să fie proclamată limbă de stat, scrie Kossuth în articolul de fond din 
numărul 3 al gazetei Pesti Hirlap (Jurnal de Pesta), oare „le interzicem naţionalităţilor 
limba din gură"? Răspunsul: „Nicidecum".  Noi doar „atît dorim, ca în patria maghiară . . .  
limba guvernării şi a administraţiei să fie maghiară" . Iar în toamna lui 1 842, într-un 
alt articol de fond, afirma: în privinţa utilizării limbii trebuie să insistăm asupra unui 
singur lucru, şi anume, ca „toate ramurile administraţiei în Ungaria să fie, fără excepţie . . .  
maghiare" . „ A  face mai puţin decît atît e laşitate, a porunci mai mult e tiranie", deci „ar fi 
de dorit ca să se afirme prin lege . . .  , că legislaţia maghiară nu numai că nu a dorit niciodată 
să-i priveze de limba lor pe cetă!enii de limba străină ai tării, ba chiar recunoaşte, că ar fi 
ilegal să se intervină prin lege în relaţiile de limbă ale vieţii private''7 •  

Din cercurile minoritare d e  multe ori s-a formulat acuzarea c ă  declaraţiile de 
acest fel sînt ipocrite. Parţial pentru că naţionalismul liberal maghiar în practică 
nu a fost întotdeauna atît de tolerant faţă de „ relaţiile de limbă ale vieţii private" ,  
cît a fost în cuvinte. Aceste reproşuri ţin d e  istorici, nu d e  analistul teoretician. 
Demonstrează doar că liberalii naţionalişti nu au fost întotdeauna credincioşi 
principiilor lor politice: însă nu infirmă posibilitatea unei politici naţionaliste 
limitate corespunzător de principiile liberalismului.  În parte, însă, acuzaţia 
ipocriziei s-a bazat pe obiecţii care ţin de esenţa naţionalismului liberal. Este 
vorba de următoarele. 

Distincţia folosită şi de Kossuth diferă într-un punct important de celelalte 
exemple ale delimitării vieţii obşteşti faţă de cea privată. Liberalismul dorea să 
trateze diversitatea religioasă prin separarea bisericilor de stat. Diversitatea 
modurilor de viaţă prin separarea statului de morală. Aparent propune aceeaşi 
soluţie şi pentru tratarea diversităţii lingvistice. I ată, analogia neutralităţii 
religioase a statului, extinsă asupra limbii, în formularea lui J6zsef Eotvos: 
„Epoca, care a enunţat egalitatea totală a drepturilor cetăţeneşti, care a stabilit 
libertatea egală a religiilor, fără a ţine seama de diferenţele dintre confesiuni, 
revendică libertate similară şi în privinţa folosirii limbii pentru cetăţeni"8 .  Numai 
că programul statului-naţiune nu era programul separării limbii statului de limbile 
vorbite de cetăţenii săi, acest lucru nici nu are sens acolo unde limba oficială nu 
e o limbă moartă, nu e o limbă străină, şi nu e nici o limbă artificială. Întrebarea, 
de fapt, sună în felul următor: ce rol trebuie să aibă limba oficială între limbile 
vorbite pe teritoriul statului? Naţionalismul dorea hegemonia limbii naţionale. 
Naţionalismul liberal reprezenta ideea, conform căreia această hegemonie este 
acceptabilă, cît timp minorităţile, în viaţa lor privată, îşi pot folosi neîngrădit 
limba, primesc dreptul la şcolile de limbă maternă, şi pot comunica cu 
administraţia şi cu tribunalele în limba lor. Politica religioasă a statului liberal a 
instituţionalizat egalitatea religioasă. Însă politica sa lingvistică nu a fost o 
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instituţionalizare a egalităţii lingvistice, ci a inegalităţii (chiar dacă mai puţin 
extremă, decît cea creată şi menţinută de naţionalismul liberal). 

Şi totuşi, naţionaliştii liberali puteau crede sincer că principiile lor politice nu 
sînt în conflict. Fiindcă între apartenenţa religioasă şi lingvistico-etnică există o 
diferenţă însemnată. Deşi o mare parte a oamenilor îşi primeşte la naştere religia, 
credinţa totuşi nu e un lucru întîmplător. Credinciosul, după ce a crescut şi a analizat 
în felul său tezele moştenite, le rămîne loial, cu convingerea că sînt adevărate. Această 
convingere înglobează şi ideea că tot ce-i contravine în celelalte credinţe (şi desigur 
în ateism) este în mod necesar fals. Cel care rupe cu religia sa, ori reneagă credinţa, 
faţă de al cărei adevăr nu are îndoieli, săvîrşeşte: un lucru de neiertat, sau face acest 
pas fiindcă a ajuns la judecata că credinţa sa de mai înainte a fost falsă. Apartenenţa 
lingvistico-etnică nu are o asemenea bază, care să treacă peste eventualele fapte 
concrete; este un dat absolut întîmplător. Din faptul că limba maghiară este frumoasă 
şi cultura maghiară este valoroasă, nu decurge că limba română n-ar fi frumoasă şi 
cultura română n-ar fi valoroasă. Cel care, păşind în orice direcţie, îşi schimbă 
comunitatea lingvistico-etnică, nu alege între biine şi rău, între corect şi incorect, ci 
pur şi simplu optează pentru „cealaltă". Dar privită de acolo, comunitatea părăsită 
va fi „ cealaltă" : punctul de vedere al nici unei etnii nu este favorizat. Această diferenţă 
atrage după sine consecinţe cu bătaie lungă. 

Să presupunem că statul va împărţi inegal, între două (sau mai multe) comunităţi 
religioase avantajele ce se pot obţine pe cale poltică, şi dezavantajele care se pot 
elimina pe cale politică. Într-o asemenea situaţie membrii comunităţii religioase 
dezavantajate sînt constrînşi la o alegere inacceptabilă. Ori vor renega credinţa corectă 
şi adevărată (după convingerea lor), ca să aibe acces şi ei la avantajele împărţite de 
stat, şi atunci vor pierde şansa ca în această viaţă să poată fi consideraţi oameni 
serioşi, oneşti, şi poate şi şansa ca în viaţa cealaltă să aibe parte de mîntuire, ori 
rămîn credincioşi credinţei considerate adevărate şi atunci vor trebui să suporte 
dezavantaje inechitabile. Nu ajută la nimic considerentul, că, în sfera privată, even
tual practicarea tuturor religiilor este liberă. Toleranţa religioasă desigur e mai bună 
decît persecuţia, dar nu recompensea7.ă discriminarea politică. Numai separarea statului 
de biserică, neutralitatea statului faţă de religii poate asigura ca fiecare cetăţean să 
aibă parte de tratare egală cu oricare altul. 

Acum, însă, să ne imag i năm că statul împarte inegal avantajele şi 
dezavantajele politice între comunităţi lingvistico-etnice. Acest aranjament nu 
va pune membrii minorităţii în faţa aceleiaşi dileme. Dacă doresc să-şi diminueze 
dezavantajele, şi să aibe acces la avantajele ce se pot dobîndi, pot trece liniştiţi la 
comunitatea favorizată: cum am văzut, nu optează pentru rău faţă de bine, pentru 
fals faţă de adevăr, pentru incorect faţă de corect. Trebuie doar să fie satisfăcute 
trei condiţii. Unu: tratarea diferită trebuie să aibe un scop raţional, şi nu poate să 
creeze avantaje şi dezavantaje mai mari decît nivelul necesar. (Un asemenea scop 
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poate fi, am spune ca Eotvos, ca statul să aibă o limbă oficială, care dacă se 
poate, să coincidă cu aceea limbă vie, care e vorbită de cei mai mulţi pe teritoriul 
său). Apoi: căile asimilării trebuie să fie de:;chise în faţa acelora, care doresc să 
adere la majoritate. lar în al treilea rînd: discriminarea nu se poate extinde asupra 
sferei private; acolo toţi trebuie să-şi folosească limba şi să-şi promoveze cultura 
liber, în mod identic, dacă optează aşa, în locul aderării. 

Se poate înţelege, cum de puteau să creadă naţionaliştii liberali că atîta 
timp cît statul nu se amestecă în „ relaţiile vieţii private", nu stimulează şi nu 
împiedică cu măsuri de constrîngere asimilarea, avantajele oferite naţiunii 
maj oritare (de stat) nu lezează principiile libertăţii şi egalităţii . În asemenea 
condiţii, privilegiile politice nu pot fi durabile. Oricare ar fi repartiţia iniţială a 
avantajelor şi dezavantajelor, opţiunile libere ale indivizilor vor asigura într-un 
interval de timp relativ scurt, o asemenea repartizare, care va fi acceptată de 
bunăvoie de către fiecare, ca fiind optimă pentru el. De unde rezultă - tangenţial 
- că în caz de suficientă răbdare şi receptivitate, statul naţional va deveni cu 
timpul într-adevăr statul unei singure naţiuni, comunitatea naţională a tuturor 
cetăţenilor lui, deoarece pe termen mai lung, e mai avantajos să alegi asimilarea . '  

Astfel deci formula naţionalismului liberal n u  este făţarnică . Însă s e  bazează 
pe o neînţelegere fatală .  

4. Costurile asimilării 

Fără îndoială, schimbarea limbii şi a culturii nu pretinde ca omul să-şi schimbe 
şi convingerea, credinţa. Dar aceasta încă nu e suficient pentru a considera schimbarea 
drept o operaţie neutră din punct de vedere moral. Înainte de toate, naţionaliştii 
liberali nu au luat destul de în serios că ceea ce e valabil pentru membrii propriei 
comunităţi este adevărat şi pentru membrii ce lorlalte comunităţi lingvistico-etnice: 
grupul etnic minoritar constituie la fel „ noi" pentru cei crescuţi în obiceiuri comune, 
pentru cei ce vorbesc limba lor, ca şi majoritatea pentru cei care-i aparţin. Cetăţeanul 
minoritar nu e o fiinţă singură; optînd pentru comunitatea naţională, nu renunţă 
numai la statutul unui individ izolat. Cel care alege să intre în naţiunea majoritară, 
alege concomitent şi părăsirea propriului său grup etnic. Decizia sa nu înseamnă 
numai aderarea la aceia care formează majoritatea, ci şi părăsirea acelora care vor 
rămîne în minoritate. Opţiunea aceasta se poate justifica, apartenenţa nu este de ne
reziliat. Individul intră prin naştere în relaţiile sale colective, însă după ce a crescut, 
poate să le revizuiască, şi numai de el depinde dacă le tranformă în devotament 
conştient sau va renunţa la legăturile sale moştenite. Nu se poate pretinde loialitate 
faţă de comunitatea originară aceluia, care nu o mai consideră a lui. Însă această 
decizie, întreruperea relaţiei de „ noi",  vizează totuşi conştiinţa şi zguduie toată 
personalitatea, fiindcă nu se referă numai la avantajele astfel obtenabile, ci şi la 
întrebarea: cine este el, cui aparţine, cum se autodefineşte? 
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Apoi, ca orice alt popor, şi grupul etnic minoritar se deosebeşte de „ceilalţi" 
prin obiceiuri, ritualuri, o cultură materială, vizuală şi muzicală specifică; 
individul dă formă vieţii sale cu ajutorul acestei culturi. „ Trecerea" poate să 
atragă după ea schimbarea întregului mod de viaţă (alte sărbători, alte ritualuri, 
alte relaţii de rudenie, alte raporturi între generaţii), ceea ce poate să constrîngă 
individul să-şi modifice radical şi personalitatea. Nu oricine e capabil de o 
asemenea întorsătură, şi chiar cel apt va lua asupra lui, oricum, o mare povară. 

În al treilea rînd, aderarea reuşită la majoritate presupune mai mult decît 
însuşirea culturii înalte a naţiunii ce constituie statul. De fapt, în realitate, acest 
lucru nici nu contează. Pentru ca cineva să fie acceptat în cercul „noi" trebuie să 
participe fără cusur în comunicarea cotidiană: să vorbească limba fără accent străin, 
să nu difere în procedeele acceptate ale contactelor corporale, în gesticulaţie să 
nu aibă nimic neobişnuit, mişcările sale în spaţiu, raportarea sa la obiecte trebuie 
să fie cum ne-am obişnuit „noi", altfel se va cunoaşte imediat străinul. 

Acestea nu sînt lucruri complicate, orice copil şi le însuşeşte impecabil . Dar nu 
prin învăţare conştientă, ci prin practicarea coexistenţei cu adulţii din jurul său, 
care-i servesc de model cu comportamentul lc r. De cele mai multe ori, nici ulterior, 
nu ştie ce a însuşit. Deseori, nici nu sîntem în stare să spunem ce considerăm neobişnuit 
în comportamentul altora, totuşi ne raportărr la ei ca la „alţii". Individul, care se 
asimilează la vîrsta de adult, nu dispune de acel mediu, unde ar putea să înveţe, prin 
exersare spontană, cele necesare. Prin încheierea copilăriei cei mai mulţi nu mai sînt 
apţi, chiar în condiţii prielnice, să însuşească o competenţă perfectă într-o cultură 
lingvistică-etnică străină. De aceea, trecerea va însemna pentru mulţi pierderea 
colectivităţii originale, dar neacceptarea totală comunitatea nouă, aleasă. 

Aceasta poate produce un handicap apăsător, deoarece, cum am văzut, faţă de 
asimilarea minorităţilor, majoritatea este totdeauna duplicitară. Lărgirea cercului „noi", 
îngustarea cercurilor „lor" duce la liniştirea sa, fiindcă astfel vor fi mai mulţi cei pe a 
căror loialitate se poate conta, şi mai puţini cei a ci ror loialitate politică nu este de la 
sine înţeleasă. Aceasta o va îndemna să sprijine asimilarea, ba chiar să exercite presiune 
asupra membrilor minorităţilor, în favoarea asimilării. Pe de altă parte însă asimilarea 
scade avantajele statului-naţiune, fiindcă bunuriRe obtenabile prin stat se împart între 
din ce în ce mai mulţi. Astfel, indivizii minoritari harnici în asimilare se pot trezi în 
faţa unor deosebiri noi, ridicate acum în interiorul comunităţii naţionale. Un individ 
va fi considerat membru verde al naţiunii, celălalt venetic; numai primul va beneficia 
de la sine înţeles de avantajele apartenenţei la naţiune, cel din urmă va trebui să-şi 
demonstreze neîncetat loialitatea („performanta de ungur"), la fel ca aceia care nici 
nu şi-au părăsit comunitatea originală. 

Naţionalismul liberal, desigur, refuză să pretindă asemenea „performanţe", 
precum şi alte forme ale discriminării samavolnice. Dar acesta nu ajunge pentru 
realizarea libertăţii şi egalităţii. Repartizarea inegală a avantajelor şi dezavantajelor 
politice nu justifică faptul că în principiu oricine poate să aleagă încadrarea mai 
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avantajoasă pentru el şi familia lui. Pe de o parte nu e adevărat că asimilarea se poate 
înfăptui rapid şi total. Pe de alta nu e adevărat că opţiunea pentru asimilare din 
partea individului nu ar cere o decizie cu greutate morală, nu ar periclita autorespectul 
său, şi nu ar comporta pericolul pierderii identităţii. Cum nu fiecare apostat va trăi 
cu conştiiţ.a încărcată (ba unii se pot simţi eliberaţi prin regîndirea concepţiilor lor, 
şi prin faptul că au avut suficientă forţă pentru armonizarea modului de viaţă cu 
noile lor vederi),  tot aşa nu va avea probleme de ci:>nştiinţă fiecare om, care-şi schimbă 
comunitatea lingvistică-etnică. Dar cum părăsirea credinţei poate provoca o gravă 
criză de conştiinţă şi personalitate, la fel se; poate întîmpla şi în cazul părăsirii 
comunităţii lingvistico-etnice originale. 

Consecinţele sînt destul de evidente. Diferenţa dintre aparteneţa lingvistico
etnică şi cea religioasă nu este de aşa natur;l, încît să facă justificabile în prima 
sferă acele inegalităţi politice, care nu sînt justificabile în sfera din urmă. Nu 
putem fi concomitent liberali consecvenţi şi naţionalişti consecvenţi . 

Dar unde poate conduce o asemenea neînţelegere? 
O posibilitate ar fi dacă tratarea liberală a religiilor s-ar extinde pe deplin şi 

asupra etniilor. Statul liberal ar trebui să fie astfel stat separat de etnii, neutru 
din punct de vedere etnic. 10 Această soluţie pare atractivă la prima vedere, fiindcă 
ar duce mai departe procedeele verificate ale liberalismului - egalitatea 
cetăţenească în drepturi, respectiv separarea clară a vieţii private şi a vieţii obşteşti 
-, eliminînd o anomalie, neplăcută atît din punct de vedere moral, cit şi estetic. 
Cealaltă posibilitate, la prima vedere, este mult mai puţin atrăgătoare. În loc de 
a depărta definitiv din stat urmele deosebirilor lingvitico-etnice, ar oferi 
recunoaşterea politică deschisă a acestor deosebiri, şi ar încerca contrabalansarea 
privilegiilor politice ale majorităţii cu privilegiile politice ale minorităţilor. În 
loc să anule"ze inegalităţile, ar obliga statul la o neîncetată măsurare: cine 
beneficiază în clipa asta de avantaje inechitabile, cine suferă de dezavantaje ce 
trebuie compensate. 

Astfel deci pare raţional să se opteze pentru soluţia statului neutru din punct 
de vedere etnic. Însă există considerente serioase în defavoarea acestei alegeri 
aparent atrăgătoare. Una la mînă, separarea statului şi a etniilor nu se poate 
realiza pînă la capăt. Statul nu poate exista fără limbă oficială: va desemna drept 
limbă oficială una din limbile vorbite pe teritoriul său (una, mai multe, toate), 
ori o limbă străină (eventual moartă sau artificială), dar trebuie să existe limbă 
oficială. Statul nu poate lăsa nereglementată repartiţia zilelor de lucru şi de repaus, 
şi nu poate lăsa în sarcina comunităţilor sferei private stabilirea sărbătorilor 
calendaristice. Va redacta un calendar, unde zilele oficiale de repaus şi sărbătorile 
de stat coincid cu zilele de repaus şi de sărbatoare ale cutărei (unei, mai multor,a 
tuturor) comunităţi, sau unul, care nu are nimic comun cu zilele evidenţiate ale 
nici unei comunităţi. Statul nu poate exista fără memorie istorică şi tradiţiile 
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sale oficiale, ori se fondează pe memoria proprie a unei (cîtorva, tuturor) 
comunităţi, ori nu coincid cu nici una dintre memoriile colective, şi aşa mai 
departe. Soluţiile de tipul acesta din urmă ar realiza neutralitatea statului. E 
suficient să ne gîndim la aceste exemple şi să realizăm că într-un stat modern, 
democratic, şansele adaptabilităţii consecve11 te ale acestei metode sînt neglijabile. 
Limba oficială nu se poate rupe de limbile vorbite; nu se poate decide ca totalitatea 
zilelor tradiţionale de repaus să fie zile obligatorii de lucru; trecutul statului nu 
se poate separa de trecutul comunităţilor ce trăiesc pe teritoriul său. 

Totuşi, să presupunem acum, de dragul clarificării ,  că programul statului 
neutru din punct de vedere etnic este realizabil. Ce stat ar fi acela, a cărui limbă 
diferă voit de toate limbile vorbite pe teritoriul său, ale cărui simboluri nu ar 
aparţine cetăţenilor săi, a cărui istorie ar fi străină pentru toţi. Stat, care nu 
pretinde ca cetăţenii săi să-l considere al lor, şi să constituie împreună o 
comunitate politică. Nu ar fi expresia puterii publice, ci doar producătorul 
bunurilor publice. Ar servi consumatori, pe a căror loialitate şi spirit de sacrificiu 
nu contează. Între cetăţenii săi n-ar exista o legătură mai puternică, decît cea 
dintre consumatorii neutri, serviţi întîmplător de aceeaşi firmă. Privind de aici, 
statul neutru etnic nici nu mai pare o idee atît de atrăgătoare, cum părea la 
început. Cît timp coexistenţa umană se aranjează în cadrul statelor, nu e de dorit 
ca statul să devină o antrepriză prestatoare. Cine ar afirma că am trăi mai bine 
dacă din cetăţeni ungari ne-am reduce la clienţii societăţii comericale Hungaria S.A.? 

Naţionalismul are răspunsu la întrebarea: în ce fel poate exista comunitate politică, 
în ce fel pot fi cetăţenii solidari între ei, şi loiali faţă de statul lor? Ideea statului etnic 
neutru nu are răspuns la această întrebare. Trebuie să căutăm o soluţie care - asemenea 
naţionalismului - poate să răspundă Ia întrebările solidarităţii politice, însă în aşa fel, 
încît să menţină totodată armonia liberală dintre liberate şi egalitate. 

Dar, dacă păşim pe acest drum, ce se va alege de mîndria liberalismului 
clasic, separarea dintre afacerile obşteşti şi particulare? Fără îndoială, proiectul 
statului naţiunilor asociate va păstra mai puţine lucruri în sfera privată decît 
tradiţia liberală ar considera corect să se întmple. Totuşi, să remarcăm, în liber
alism, separarea celor două sfere nu este un scop, ci mijloc, nu e o valoare de 
bază, ci o tehnică pentru realizarea unor valori esenţiale. Scopul este ca forma de 
organizare ce reglementază coexistenţa cetăţenilor să creeze un acord acceptabil 
între libertate şi egalitate, şi anume în aşa fel, ca simultan să realizeze condiţiile 
pentru a treia mare valoare liberală, fraternitatea cetăţenilor liberi şi egali. Dacă 
acest ţel poate fi abordat numai într-o organizare mai complicată decît cea 
imaginată de clasicii liberalismului, atunci adepţii :iistemului liberal de valori 
trebuie să gîndească acest organism mai complicat. 

Pentru acest motiv propun să lăsăm de-o parte ideea statului etnic neutru, şi să 
analizăm cealaltă alternativă a statului naţional, ce a statului de naţiuni asociate. 
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5. Multinaţionalism 

Aş dori să trec în revistă pe scurt trei probleme: cea a folosirii limbii, a 
şcolilor şi a administraţiei teritoriale. 

Printre liberali, există consens în privinţa dreptului fiecăruia de a-şi folosi limba 
maternă. Aceasta e un drept de care beneficiază în mod egal orice cetăţean, indiferent 
de grupul lingvistico-etnic de care aparţine. Dar, ce înseamnă de fapt dreptul la folosirea 
limbii materne, de exemplu în contactele oficiale? Mai mult decît că statul nu interzice 
nimănui utilizarea limbii proprii. Într-o comunitate cu mai multe limbi funcţionarea 
administraţiei unitare comportă cheltuieli separate de comunicare, şi diferitele 
reglementări împart aceste cheltuieli în modmi diferite. Să presupunem că la primul 
pas se stabileşte o singură limbă de stat: limba maternă a majorităţii .  Cu aceasta are 
loc împărţirea primară a costurilor: toată povara este purtată de membrii minorităţii, 
prin faptul că trebuie să vorbească cu funcţionarii publici într-o limbă străină pentru 
ei, şi prin aceea că vor concura pentru posturile de funcţionari publici dintr-o poziţie 
dezavantajoasă (fiindcă pentru ocuparea acestora este nevoie de cunoaşterea perfectă 
a limbii de stat). Iar acum să presupunem că, la următorul pas, minoritatea va dobîndi 
dreptul la folosirea oficială a limbii materne. În acest mod, costul iniţial (dezavantajul 
comunicaţional, ce loveşte membrii minorităţii, şi handicapul în competiţie) se va 
reduce considerabil, dar nu prin dispariţie de la sine , ci prin convertirea la un alt fel de 
cheltuială. Fiindcă ce înseamnă dreptul că în administraţie toţi cetăţenii pot să-şi 
foloasească liber limba maternă? Ori fiecare funcţionar trebuie să vorbească în limba 
minorităţii, ori ca funcţionarul care nu cunoru;te limba minorităţii va comunica prin 
intermediul unui traducător. Ambele soluţii costă. Dacă se pretinde prima, preţul va fi 
plătit de funcţionarii aparţinînd majorităţii. Trebuie să înveţe limba minorităţii şi trebuie 
să renunţe la o parte din avantajul lor în competiţie. Aceasta nu e o povară inacceptabilă, 
deoarece astfel ei compensează doar avantajele nejuste ce decurg din reglementarea 
primară (dacă sînt obligaţi la plurilingvism), sau le pierd (dacă pierd competiţia cu 
concurentul lor minoritar). Dar această soluţie nu este operantă întotdeauna. Să ne 
imaginăm că într-o regiune majoritatea trăieşte împreună cu trei-patru grupuri etnice 
minoritare. Într-o asemenea situaţiei nu putem pretinde ca fiecare funcţionar să 
vorbească toate limbile; astfel, deseori nu rămîne altă soluţie, decît dreptul de a recurge 
la un traducător. Asigurarea interpretului, plata onorariului său duce însă la cheltuieli. 
Întrebarea este iarăşi : cine să suporte această cheltuială? Este echitabil, ca statul să 
arunce povara asigurării de traducător pe cetăţenii săi care nu vorbesc limba 
funcţionarilor? E nevoie, fiindcă cetăţeanul său majoritar deja beneficiază, faţă de el, 
de un avantaj imposibil de motivat: comunicarea oficială este organizată în aşa fel, 
încît unul se poate înţelege instantaneu şi fără nici o greutate cu funcţionarul, comunică 
cu acesta de la egal la egal, celălalt însă nu. Deci ejustificat, ca şi în cazul asigurării 
de interpret tot majoritatea să plătească preţul mai mare, doar că acum nu funcţionarii, 
ci contribuabilii în general (pe ai căror bani sînt angajaţi interpreţii). 
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Într-un cuvînt, dreptul folosirii oficiale a limbii materne depăşeşte în ambele 
cazuri acel drept ce revine fiecărui cetăţean de a-şi folosi liber limba în biroul 
său. Fiindcă înglobează acel drept suplimentar al cetăţenilor minoritari, ca statul 
să creeze pentru ei condiţiile comunicării în limba maternă. Include acea doleanţă 
justificată, ca din povara asigurării acestei comunicări majoritatea să suporte 
partea mai mare. Deci, presupune că membrilor minorităţii li se cuvine şi un 
drept special, legat de grup, faţă de stat şi membrii majorităţii .  Fără acest 
privilegiu, în cazul lor, dreptul cetăţenesc de a folo�.i limba maternă ar conţine 
doar atît, că li se permite să articuleze în oficii asemenea sunete ce, pentru urechea 
funcţionarului, nu sînt decît zgomote neinterpretabile. Legea „ insensibilă 
lingvistic" obligă minoritatea să plătească cheltuielile de comunicare ale 
funcţionării statului.  Sau, altfel spus: prodt1sul legii „ insensibile ligvistic" este 
funcţionarul căruia îi lipseşte simţul pentru limba minorităţii. 

Acesta este tipul cel mai simplu al drepturilor legate de grup. Ca şi în cazul 
drepturilor cetăţeneşti generale, subiectul dreptului este şi aici individul, îl exercită 
de unul singur; aspectul specific constă doar în faptul, că posesorul dreptului aparţine 
unui cerc mai mic decît cel al tuturor cetăţenilor (respectiv, minorităţii lingvistice). 

Învăţămîntul ridică deja probleme mai complexe. 
Dreptul minorităţii la învăţămînt, la fel, se poate formula ca un drept gener

al, cetăţenesc: oricine are dreptul să înveţe în limba maternă, şi să-şi însuşească 
cultura şi tradiţiile comunităţii sale lingvis :ice. Într-o ţară, unde statul asigură 
cetăţenilor săi educaţie elementară şi medie gratuită, acest drept include şi faptul, 
că statul trebuie să susţină şi şcoli minoritare. Dar această constatare încă nu 
spune nimic despre condiţiile funcţionării şcc lilor minorităţilor. Pentru a răspunde 
obligaţiilor referitoare la instrucţia publică, statul stabileşte un contingent minim 
pentru pornirea unei clase, de exemplu, enunţă că se poate înfiinţa o clasă separată, 
dacă sînt cel puţin treizeci de candidaţi. Sî11 t posibile trei cazuri. În primul caz: 
atît la şcolile majoritare, cît şi la cele minoritare pragul va fi de treizeci de capete. 
În al doilea: la şcolile majoritare pragul e treizeci de capete, la şcolile minoritare 
mai mult de treizeci. În al treilea, la şcolile majoritare pragul e treizeci, la şcolile 
minoritare mai puţin. Statul, care interpretează egalitatea în faţa legii în aşa fel, 
încît fiecare individ poate să beneficieze exclusiv de legile cetăţeneşti, ce se cuvin 
fiecăruia, va refuza diferenţierea contingentelor în detrimentul minorităţii. Dar 
tot aşa, trebuie să refuze o diferenţiere a cotelor în avantajul minorităţii. 

Ei bine, unde va duce dacă pragul pentru înfiinţarea unei clase va fi stabilit 
în mod unitar? Să ne gîndim la următoarea posibilitate, foarte evidentă. 
Majoritatea coexistă în mase urbane dense, iar minoritatea se disipează în 
colectivităţi rare, rurale. Majoritatea va asigura în toate localităţile clasele de 
treizeci de elevi, minoritatea nicăieri. În asemenea condiţii nu numai impunerea 
unei cote superioare ar fi dezavantajoasă minorităţii, ci chiar respectarea 
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contingentului general . Principiul echităţii cere o reglementare deosebită, în 
avantajul minorităţii. 

Fără îndoială, reducerea contingentului atrage după sine cheltuieli 
suplimentare: dacă ceilalţi factori de preţ nu se modifică, atunci cheltuielile de 
şcolarizare ale unui elev se schimbă în proporţie inversă faţă de efectivul clasei. 
Întrebarea, şi acum, e aceeaşi : cine să suporte cheltuielile suplimentare? Dacă 
minoritatea poate să aibe clase cu efective sub treizeci de copii, atunci cheltuielile 
sînt suportate de stat şi prin acesta de totalitatea contribuabililor, deci în cea mai 
mare parte de majoritate. Dar dacă pentru minoritate se aplică contingentul adaptat 
la condiţiile demografice ale majorităţii, atuHci cheltuielile suplimentare apasă pe 
umerii ei, ori prin faptul că elevii minoritari sînt constrînşi să călătorească, de la 
distanţă mare, petrecînd pe drum ore întregi, ori prin faptul că educarea lor 
specifică, privind limba maternă, rămîne pe s eama părinţilor lor, ori prin faptul că 
minoritatea înfiinţează şcoli particulare şi plăteşte cheltuielile aferente acestor 
şcoli. Într-un cuvînt, statul poate să aleagă numai dintre două posibilităţi: ori 
creează condiţiile şi pentru învăţărnîntul minorităţii la fel cum le-a asigurat pentru 
majoritate, acceptînd că acest învăţămînt costă mai mult, ori nu e dispus să 
cheltuiască mai mult pe şcolarizarea minorităţii decît pe cea a majorităţii, şi în 
acest caz va cumula dezavantajele iniţiale ale minorităţii .  Cea din urmă este politica 
drepturilor cetăţeneşti egale, „fără simţul limbii" .  Prima e politica ce combină 
drepturile cetăţeneşti cu drepturile minoritare, legate de grup. 

La fel ca dreptul la folosirea limbii materne, şi dreptul la educaţia în limba 
maternă este exercitat direct, de către individ. Însă acest drept e mai complex -
prin două aspecte specifice - decît dreptul la limba maternă. Una la mînă : elevii 
îl exercită individual, dar împreună cu colegii lor, şi numai dacă numărul 
candidaţilor atinge cota stabilită pentru minoritate. Doi : subiectul dreptului la 
cota adaptată condiţiilor specifice ale minorităţii nu este individul, ci comunitatea. 
Dreptul individului se limitează la posibilitatea prezentării în clasa minoritară, 
şi dacă se obţine numărul necesar de candidaţi - şi numai atunci - să o şi 
frecventeze, împreună cu colegii săi. Nu are dreptul la această posibilitate în clase 
de cincisprezece, douăzeci sau mai mulţi elevi. Drepturile legate de stabilirea 
contingentului - în mod raţional - se pot referi la întreaga minoritate. Putem 
afirma nurnai despre întreaga comunitate lingvisitcă, că are dreptul la contingentul 
preferenţial . Astfel problema învăţărnîntului ne condu�e în aceea zonă, unde încep 
drepturile colective . 

Desigur, ideea drepturilor ce revin unor mulţimi de oameni, nu este o noutate. 
De exemplu, dreptul la asociere este dreptul individului, dar se îndreaptă spre 
posibilitatea realizării unor lucruri împreună cu alţii. Aceasta nu produce dificultăţi, 
deoarece dreptul de asociere este la îndemîna fiecăru:ie cetăţean, iar noi devenim 
membrii unei asociaţii doar prin adeziune voluntară. Ba mai mult, asociaţiile 
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pot dobîndi personalitate juridică, şi în această calitate pot beneficia de drepturi, pe 
care nici totalitatea membrilor nu le pot exercita ( decît prin reprezentanţii oficiali ai 
asociaţiei); acestea deci nu sînt drepturile comune ale indivizilor ce au fondat asociaţia, 
sau au aderat la ea. Dar nici aici nu sînt dificultăţi, deoarece persoana juridică a fost 
creată de către membri, şi va desfiinţată tot de ei , prin hotărîre voluntară. În zona în 
care aceste condiţii sînt satisfăcute, statul se poate 1 imita la investirea fiecărui individ 
cu dreptul la acţiunea comună cu ceilalţi, elaborează regulile asocierii şi drepturile 
aferente organizaţiilor înfiinţate, şi lasă pe seama cetăţenilor dacă aceştia se asociază, 
şi în caz pozitiv, ce fel de asociaţii vor crea. Nu trebuie să dea nici o recunoaştere de 
drept comun unor grupuri mai mici decît tota litatea cetăţenilor. Această practică se 
poate gestiona foarte bine cu tehnica clasică a drepturilor cetăţeneşti şi a separării 
dintre treburile obşteşti şi cele private. 

Drepturile minoritare aferente învăţărnîntului nu sînt de această natură. Sfera 
celor îndreptăţiţi este mai restrînsă decît totalitatea cetăţenilor, şi nici nu se selectează 
prin asociere voluntară. Nu putem spune că fondarea unei clase minoritare este dreptul 
acelora, care vor să recurgă, împreună, la această posibilitate. Pe de o parte nu e 
necesar ca numai copiii părinţilor minoritari :

_
;ă frecventeze o clasă minoritară. Din 

diferite motive, o parte a părinţilor aparţinînd majorităţii pot să opteze, pentru copiii 
lor, pentru o şcoală minoritară . Deci ansamblul elevilor din clasele minoritare nu 
este neapărat autentică, o mulţime componenti a populaţiei minoritare; iar afirmaţia 
că familiile minoritare şi majoritare au dreptul la educaţie minoritară ar fi total 
nejustificabilă. Pe deasupra acest drept se cuvine în mod evident şi acelor familii 
minoritare, care nu o exercită, iar în acest caz nu fac parte din cei care colaborează 
voluntar. În acest caz cum se identifică subiectul dreptului? În nici un caz prin asociere: 
dreptul minorităţii nu se poate fonda pe asocierea unui număr dat de oameni şi prin 
înfiinţarea de către ei a unei asociaţii. Minoritatea în sine nu în acest fel se constituie, 
nu e ansamblul unor indivizi asociaţi. Pur şi simplu există, prin aceea că o parte a 
comunităţii este recunoscută a fi ca atare datorită culturii sale cotidiene, identificării 
reciproce şi celei exterioare. Ca urmare, dacă i se cuvine posibilitatea ca statul să 
înfiinţeze clase de limbă maternă, cu condiţii preferenţiale, atunci statul trebuie să 
recunoască acest lucru printr-un act de drept comun. O colectivitatea căreia i s-a 
atribuit un drept, nu poate rămîne parte din sfera privată, statul nu se poate mulţumi 
numai cu principiul că acei cetăţeni, care îşi exercită dreptul la asociere, pot crea 
asociaţii cu personalitate juridică de sine stătătoare. 

Să recapitulăm: drepturile colective diferă prin două trăsături de drepturile 
comune ale persoanelor asociate. Întîi: subiectul lor nu se naşte prin asociere, ci 
pur şi simplu este dat. Doi : ca să devină subiect de drept, statul trebuie să-l 
recunoască în mod oficial 1 1 •  La celelalte trăsături voi reveni mai tîrziu. 

Mai înainte aş vrea să spun însă cîteva cuvinte despre cea de-a treia problemă 
a noastră, cea a administraţiei teritoriale. Într-o ţară divizată etnic, pentru orice 
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cetăţean va fi avantajos, dacă în locul său de reşedinţă grupul său constituie 
majoritatea. Avantajul e şi mai mare, dacă administraţia ţine de sistemul 
autonomiei locale. Valoarea posedării majorităţii locale va fi şi mai mare, dacă 
puterea statală centrală va repartiza consiliilor autonome locale cît mai multe 
competenţe posibile. Unde însă numărul şi repartizarea teritorială a grupurilor 
etnice sînt inegale, aceste avantaje înseamnă lucruri diferite pentru majoritatea, 
respectiv pentru minoritatea statului. La nivelul puterii statale centrale majoritatea 
din stat este oricum în avantaj . Dacă şi la nivel local ea reprezintă majoritatea, 
atunci membrii ei vor beneficia de avantaje cumulate. Dacă însă la nivel local 
majoritatea este constituită de minoritatea di n stat, atunci inversarea proporţiilor 
- combinată cu sistemul de autonomie locală şi cu descentralizarea unor 
competenţe - va compensa într-o oarecare măsură acel dezavantaj, care la nivelul 
puterii statale centrale a fost hărăzit, fără scăpare, minorităţii .  Reprezentanţii ei 
vor avea un cuvînt de spus la nivelul problemelor locale ale învăţămîntului, la 
împărţirea bugetului cultural local, la deciziile privind sprijinirea unor investiţii 
locale, şi la multe alte probleme. Astfel aproape nimic nu poate fi mai important, 
pentru viitorul minorităţilor, decît autonomia administrativă şi descentralizarea. 
Însă acest lucru nu e suficient. Pentru că autoadministrarea puternică să fie 
avantajoasă pentru minorităţi, hotarele administrative trebuie trasate avantajos. 
Fiindcă dacă hotarele vor sfirteca teritoriul ţării în aşa fel, încît minoritatea statului 
va fi în minoritate şi în toate unităţile administrative locale, atunci sistemul 
autonomiei locale şi puterea locală puternică vor fi de prisos. Însă, dacă hotarele 
interne vor delimita ca un tot întreg teritoriile unde se concentrează minoritatea, 
atunci administraţia locală poate deveni un instrument al autonomiei minoritare. 

Iarăşi sînt trei posibilităţi: hotarele administrc.tive sînt stabilite neţinînd seama 
de proporţiile etnice; sînt stabilite în aşa fel, ca autonomia locală a minorităţii să 
devină dintru început imposibilă; sau în aşa fe l, ca să promoveze autonomia locală a 
minorităţii. Concepţia tradiţională a egalităii în drepturi refuză practicile, care 
încearcă să zdrobească autonomia locală a minorităţii, prin redesenarea hotarelor 
interioare. Dar refuz.A şi practica, care ar adapta hotarele interioare la unităţile ad
ministrative cele mai favorabile pentru autonomia minoritară . Le prezintă pe 
amîndouă ca fiind rele, fiindcă nici una nu satisface cerinţa ca statul să urmeze 
proceduri „insensibile lingvistic", şi numai asemenea proceduri. 

Aceasta pare o soluţie echitabi lă, fiindcă hotarele interioare etnic neutre 
crează, în mare , unităţi administrative dominate de maj oritate şi minoritate 
în aceeaşi proporţie, în care cele două grupuri sînt reprezentate în ansamblul 
populaţiei statului. Numai că în acest fel avantajul majorităţii statale se re
produce şi la nivel local în proporţie neschimbată. Statul naţional „ i nsensibil 
lingvistic" este un stat care reproduce avantajele politice ale naţiunii 
constituante a statului .  Dacă acestea nu sînt avantaje justificabile, atunci 
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echitatea ar trebui ca în locul menţinerii inegalităţii statul să se străduiască 
să compenseze relaţiile de forţă. 

Astfel deci în statul liberal, care-şi tratează cetăţenii în mod egal, indiferenr 
de apartenenţa lor etnică, minorităţile lingvistico-etnice trebuie să aibă dreptul 
ca hotarele administrative să împartă suprafaţa ţării în modul cel mai favorabil 
pentru autonomia lor teritorială. Aceasta, în sens tehnic, este deja un drept pur 
colectiv: subiecţii săi nu sînt indivizi (separat nimeni nu are dreptul să locuiască 
într-o localitate cu componenţa demografică cea mai favorabilă lui), şi chiar nu 
e exercitat de către indivizi, separat sau în ansamblul lor (e fără sens să spunem 
că membrii minorităţii îşi adaptează hotarele administrative; aceasta se poate face 
numai printr-o decizie a puterii statale). Ma i departe: este un drept colectiv şi în 
sensul că beneficiarii săi nu sînt persoane asociate, cu condiţia de a-şi exprima 
dorinţa de colaborare, ci comunităţi etnico-lingvistice, pe baza acelui fapt, că 
statul îi  recunoaşte ca subiectul colectiv al unor privilegii. 

Să recapitulăm raţionamentul parcurs. Într-o scieietate divizată etnic, statul, care
şi tratează toţi cetăţenii săi în mod egal, nu poate fi stat naţional: trebuie să fie un stat 
de naţiuni asociate. Nu se poate identifica cu o singură naţiune evidenţiată, ci trebuie 
să se perceapă ca aparţinînd comunităţii politice a etniilor ce trăiesc pe teritoriul său. 
Va recunoaşte ca proprie cultură, tradiţiile fiecăreia. la în considerare faptul că diferitele 
grupuri etnice nu luptă pentru recunoaştere oficială şi pentru participare la puterea 
publică, avînd şanse iniţiale egale şi oferă sprijin special membrilor grupurilor 
defavorizate pentru realizarea unei poziţii egale. Un asemenea privilegiu este inevitabil 
de durată (fiindcă şi diferenţele dintre poziţiile de forţă ale grupurilor constituante ale 
statului sînt de durată) şi se poate materializa şi sub forma unor drepturi. Acestea sînt, 
în fiecare caz, drepturi legate de grup, dar nu întotdeauna drepturi colective (în sensul 
că subiectul lor a fi comunitatea, şi s-ar putea exercita în numele colectivităţii) . O 

parte din ele însă sînt drepturi colective, în sensul exact al cuvîntului. 
Mi se pare că prin drepturi colective azi se obişnuieşte să se înţeleagă 

autonomia teritorială, iar prin autonomie teritorială federalism. Însă aceasta este 
o simplificare extremă - şi care ascute disputa politică dintre maj oritate şi 
minoritate într-o măsură îngrijorătoare. Autonomia teritorială este doar un caz 
limită al drepturilor colective, iar federalismul e doar un caz limită al autonomiei 
teritoriale. Paleta deosebirilor favorizante, ce se pot introduce pentru compensarea 
dezavantajelor statutului de minoritar - şi trebuie să fie - este mult mai bogată, 
decît atît. Apropiindu-se de necesităţile lumii reale trebuie să se ţină seama de 
nenumărate fapte eventuale. Alte drepturi necesită o minoritate de cîteva zeci de 
mii de membri, decît una de mai multe milioane; altele, dacă faţă de majoritate 
reprezintă o proporţie infimă, şi iarăşi altele, dacă asigură o parte semnificativă 
a populaţiei ţării; altele dacă membrii ei se grupează la nivelurile inferioare ale 
ierarhiei sociale, decît dacă repartizarea sociologică a membrilor ei e asemănătoare 
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cu cea a majorităţii; altele dacă minoritatea are o patrie-mamă, decît dacă nu are; şi 
putem continua această enumerare a diferenţelor. Consider deci că e bine să enunţăm: 
programul multinaţionalismului nu se leagă de doleanţă unei singure reglementări 
instituţionale (statul federativ), ci se poate materializa în variate soluţii, funcţie de 
complexitatea situaţiilor. În general trebuie să precizăm doar atît, că nu e suficientă 
impunerea corectă a acelor drepturi ce revin tuturor cetăţenilor; deasupra unei societăţi 
divizate din punct de vedere lingvistic- etnic numai atunci se poate ridica un stat ce
şi tratează egal toţi cetăţenii, dacă în afara drepturilor generale, cetăţeneşti sînt date 
şi drepturi legate de grup, individuale şi colective. 

Dar se-mpacă oare această afirmaţie cu principiile politice ale liberalismului? 
Este oare posibil un multinaţioalism liberal? Să cercetăm obiecţiile. 

6. Multinaţionalismul liberal 

Liberalismul aduce, de obicei, trei argumente principale împotriva ideii statului 
de naţiuni asociate. Unu: lezează principiul egalităţii în drepturi a cetăţenilor, prin 
faptul că o parte a populaţiei trăieşte sub legi separate. Doi: recunoaşterea drepturilor 
colective ale unei comunităţi duce la limitarea drepturilor cetăţeneşti ale indivizilor 
aparţinînd altor comunităţi . Trei: drepturile colective ale comunităţii pot limita şi 
drepturile persoanelor ce-i aparţin, comunitatea investită cu drepturi colective poată 
să devină tiranul propriilor membri. 

Aceste îndoieli nu sînt întru totul neîntemeiate. Pretenţia la drepturile 
colective deseori e interpretată ca fiind în conflict cu ideile liberale ale libertăţii 
şi egalităţii. Drepturile apără totdeauna anumite interese. Drepturile individului, 
interese individuale, cele colective - nimic nu pare mai firesc - interese ale 
colectivităţii. Drepturile omului şi ale cetăţeanului recunosc statutul moral spe
cial al individului ; că este în stare să-şi duc� 1 viaţa conform unui plan propriu. şi 
că practicarea acestei aptitudini este în interesul lui. De aici urmează automat 
ideea, că dacă există drepturi colective, atunci acestea se bazează pe statutul 
moral special al colectivităţilor; cu alte cuvinte, recunosc că şi colectivităţile îşi 
au viaţa lor proprie, pe care acestea doresc să o modeleze, ghidate de valorile 
culturii lor proprii .  Şi de aici e doar un singur pas pînă la afirmaţia, că rangul 
moral al comunităţii este superior celui al individului, că drepturile colectivităţii 
întrec, şi în caz de conflict, anulează drepturile individului, deoarece comunităţile 
se află cu persoanele care le constituie în alt raport decît asociaţiile, uniunile sau 
întreprinderile. Nu se nasc prin întrunirea şi asoicerea pentru un scop prestabilit 
al unor oameni, ci există deja pentru indivizi, cînd aceştia îşi definesc scopurile. 
Nu urmăresc realizarea unor ţeluri limitate, ci oferă un cadru pentru stabilirea şi 
atingerea celor mai variate ţeluri, şi sensul existenţei lor nu se poate epuiza prin 
enumerarea ţelurilor posibile. Nu se raportează la scopurile individului ca nişte 
instrumente ale realizării; deja chiar pentru imaginarea ţelurilor ele oferă substanţă. 
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Căci individul poate deveni persoană aptă de o viaţă autonomă numai însuşindu-şi o 
cultură constituită - deci poate avea ţeluri de sine s.tătătoare numai atunci cînd 
comunitatea este deja dată, împreună cu cultura proprie, al cărei copil el va creşte. 

Dacă această i nterpretare este corectă, atunci într-adevăr alegerea trebuie 
făcută între liberalism şi drepturile colective. Eu însă cred că aceasta nu e singura 
teorie posibilă, şi nici cea mai bună, a drepturilor colective. lată o altă interpretare 
- liberală - a lor, şi schiţa motivării lor. 

Fără îndoială, rolul comunităţilor în viaţa individului este altul decît cel al 
asocierilor voluntare. Individul poate deveni persoană autonomă doar prin însuşirea 
unei culturi constituite anterior în mediul său social. De aici însă nu decurge că 
această comunitate purtătoare de cultură ar fi, asemănător individului, sursa finală a 
unor revendicări morale. Pe de o parte numai individul are intenţii, numai el poate 
să sufere şi să se bucure, numai el creează idei despre bine, frumos, just şi corect. 
Doar individul este acea fiinţă, căreia i se pot atribui interese intrinseci ; interesele 
atribuite comunităţii sînt derivate . Numai atunci putem spune că o comunitate este 
interesată în perpetuare, în păstrarea şi înflorirea culturii sale, dacă se poate afirma 
că şi indivizii ce constituie comunitatea sînt interesaţi în perpetuarea comunităţii 
lor, în păstrarea şi înflorirea culturii lor. Dacă nu e nimeni, care ar spera pentru el 

ceva bun din perpetuarea colectivităţii, atunci nu se poate susţine raţional că 
perpetuarea comunităţii e legată de anumite interese. 

Pe de altă parte, afirmaţia că „colectivităţile sînt cadre importante ale vieţii 
individului" nu conţine ideea că neapărat ar trebui să aparţinem unei singure 
comunităţi atotcuprinzătoare, şi nici ideea că apartenenţa noastră nu poate deveni 
obiectul unei cercetări şi analize critice. Omul îşi însuşeşte cultura sa personală la 
intersecţia multor feluri de colectivităţi - şi reţele de legături ce nu constituie 
colectivităti sau grupe -, îşi trage din multe părţi regulile, cunoştinţele, modelele 
emoţionale şi comportamentale necesare construirii personalităţii sale. Are nevoie de 
relaţii sociale, dar nu e clar de ce ar avea nevoie ele o anumită comunitate. În decursul 
evoluţiei sale va ajunge la un punct unde va deveni apt să supună unei opţiuni (să 
confirme sau să infirme adeziunile sale, şi deşi nu poate revizui totul, simultan,în principiu 
poate revizui orice) şi în acest timp acceptă multe alte lucruri, fără să analizeze): şi îi 
este propice, dacă această aptitudine poate să o exercite fără îngrădiri . 

Această judecată întăreşte afirmaţia noastră de mai înainte: dacă nimeni nu 
se identifică cu o comunitate, dacă nimeni nu e dispus să vorbească la persoana 
întîia plural despre tradiţiile sale, atunci acea comunitate nu are dreptul la 
existenţă. Cînd se spune, că o comunitate are drepturi faţă de membrii săi, pe care 
le poate exercita chiar şi în pofida drepturilor individuale, atunci de fapt se vorbeşte 
despre revendicările acelor indivizi . care vor să rămînă în comunitate. faţă de acei 
indivizi care ar dori să plece, sau să modifice tradiţiile, relaţiile interne şi externe 
ale comunităţii. Din ideea că aceste colectivităţi lingvisitico-etnice trebuie să 
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dispună, întru apărarea membrilor lor, de drepturi culective, nu decurge că li s
ar cuveni prerogative care ar impune interesele unei părţi a membrilor în pofida 
libertăţii altori membri .  Voi reveni asupra acestui punct puţin mai încolo. 
Deocamdată doresc să stabilesc, că drepturile colective, în analiză finală apără 
tot interese individuale, şi anume interesele indivizilor ce compun comunitatea 
(şi a unor mulţimi ale acestora). 

Dacă situaţia se prezintă în acest fel, nu ar fi oare mai puţin derutant, dacă şi 
drepturile colective le-am defini dintr-un început ca drepturi individuale? Ei bine, 
aşa ar fi - dacă ar fi posibil. Sînt însă interese individuale suficient de importante 
ca societatea să le împresoare cu drepturi, dar care nu pot fi protejate prin investirea 
nemijlocită a individului cu acest drept. Să privim următorul exemplu. Unul dintre 
interesele fundamentale ale fiecărui individ minoritar este ca acel grup etnic, cu care 
el este identificat, să fie o comunitate recunoscută şi respectată, de acelaşi rang cu 
majoritatea. Pentru acest lucru, printre altele, se impune, ca statul să considere 
tradiţiile acestui grup, la fel cu cele ale majorităţii, ca făcînd parte din tradiţiile sale. 
Astfel, dacă ţara are un muzeu naţional, atunci acesta trebuie să aibe şi săli unde se 
prezintă cultura şi istoria minorităţii (desigur acesta ar fi deja un „muzeu al naţiunilor 
asociate). Am putea spune: minoritatea are dreptul la prezenţa în muzeul naţional. 
Dar cum putem traduce acest drept pe limba drepturilor indivizilor ce constituie 
minoritatea? Nu putem afirma că aceştia, fiecare separat, ar avea dreptul la 
departamentul minoritar al muzeului naţional. Nici nu e clar, ce ar însemna acest 
drept. Ar însemna oare că şi ei pot să expună acolo vreun obiect? Nimeni nu are un 
asemenea drept; muzeele sînt conduse prin funcţionari şi oameni de specialitate 
acreditaţi. Sau ar fi vorba despre dreptul lor de a vizita muzeul gratuit? Aceasta ar fi 
o interpretare complet eronată a destinaţiei expoziţiei minoritare. Fireşte, individul 
aparţinînd minorităţii se bucură, dacă constată, personal, că statul recunoaşte cultura 
şi istoria sa. Dar e cel puţin la fel de important, dacă nu mai important, pentru el, ca 
şi ceilalţi membri ai comunităţii sale, ba chiar şi majoritatea poate să constate această 
recunoaştere ! Individul aparţinînd minorităţi i nu este interesat în posibilitatea ca 
vizitînd muzeul naţional să vadă el mărturiile culturii şi istoriei sale, ci în aflarea 
faptului că alţii, care vizitează muzeul, le vor vedea. Îşi va alimenta mîndria nu 
dintr-un pelerinaj săptămînal în sala minoritară a muzeului (poate nu a fost acolo 
niciodată), ci din conştiinţa faptului că statul a comunicat fiecărui cetăţean al său: 
istoria şi cultura minorităţii este Ia fel de importantă ca şi cele ale majorităţii .  El, ca 

individ, are interesul primar în posibilitatea autorespectului; statul va apăra acest 
interes al său oferind comunităţii sale dreptul de a fi prezentă în muzeul naţional (şi 
în celelalte zone ale recunoaşterii tradiţiilor culturale). 

Ca interesul indivizilor ce formează minoritatea, legat de recunoaşterea egală 
a comunităţii lor să poată fi apărat în mod corespunzător, o parte a drepturilor 
create pentru apărarea acestui interes trebuie plasată în preajma comunităţii. 
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Această interpretare dă naştere unei teorii a drepturilor colective ce diferă 
de teoria ce decurge din acea i nterpretare, pe care o imspectăm cu temei ca fiind 
neliberală. Anume, că dacă drepturile colective apară libertatea şi demnitatea 
egală a individului, atunci existenţa lor, conţinutul şi extinderea lor se poate 
accepta doar în acel caz, dacă se fondează pe aceleaşi principii morale, care 
justifică şi drepturile cetăţeneşti ale individului . Poate fi nevoie de drepturi 
colective pentru contrabalansarea dezavantajelor nejuste ale minorităţilor, dar 
acestea nu pot duce la reducerea integralităţii drepturilor cetăţeneşti generale 
ori în cazul unor indivizi minoritari, ori chiar, faţă de aceştia, membrii ma)orităţii . 
Putem vorbi de drepturi colective doar în interiorul acelei condiţionări, că -
indiferent de apartenenţa sa etnică-lingvistică - fiecare individ dispune de 
aceleaşi drepturi constituţionale, se află sub incidenţa aceluiaşi cod civil, cod 
penal, cod de drept familial, cod de drept contractua l .  Drepturile colective după 
interpretarea liberală creează posibilităţi suplimentare pentru contrabalansarea 
dezavantaj e l o r  sup l i mentare,  dar în l i mitele ordinii  juridice unitare,  
netransgresînd aceste limite. Astfel prima obiecţie, cea care argumentează cu 
unitatea legilor, nu se poate menţine faţă de teoria liberală a drepturilor colective. 

Nu decurge din concepţia liberală nici ideea că privilegiile oferite minorităţii ar 
limita indivizii aparţinînd majorităţii în exercitarea drepturilor lor. Fără îndoială, 
dacă statul asigură, la diferitele birouri, pentru membrii minorităţii l ingvistice 
traducerea, sau permite înfiinţarea unor clase cu mai puţini elevi, sau dacă stabileşte 
hotare administrative ce avantajează minoritatea, atunci oferă avantaje care au un 
preţ, şi acesta apasă înainte de toate pe umerii majorităţii .  Totdeauna se poate pun� 
întrebarea dacă povara pe care majoritatea trebuie să o poarte este oare justă (nu este 
disproporţional de mare?). Dar nu se poate pune întrebarea, în mod raţional, dacă 
protejarea specială a minorităţii nu lezează cumva acel drept al persoanelor aparţinînd 
majorităţii de a nu contribui în proporţie ce depăşeşte media la cheltuielile de traducere 
sau de şcolarizare minoritară şi de a nu suporl a dezavantajele hotarelor administra
tive nefavorabile pentru minoritate? Fiindcă asemenea drepturi nu există. Cui i-ar 
veni ideea să spună că sistemul de impozitare funcţionează echitabil numai atunci 
cînd contribuabilii vor contribui la cheltuielile de funcţionare ale poliţiei numai în 
măsura în care au nevoie de apărare poliţinească (deci locuitorii zonelor periclitate 
cu mai mult, cei din zonele mai liniştite cu mai puţin?). Cine ar afirma, că cetăţenii 
trebuie să contribuie la cheltuileile educaţiei publice proporţional cu numărul copiilor? 
Şi în mod identic: orice cetăţean este îndreptăţit să-şi aleagă locul de domiciliu, dar 
cine ar afirma că are dreptul să-şi stabilească şi hotarele administrative ale localităţii 
sale de domiciliu, şi cine să constituie acolo majoritatea? Persoana aparţinînd majorităţii 
nu are acest drept. la fel cum - am văzut - nici membrii minorităţii, ca indivizi. 

Drept încheiere: existenţa drepturilor colective - în interpretarea lor l iberală 
- nu atrage după sine nici ideea că perpetuarea şi înflorirea comunităţii favorizate 
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ar putea justifica în mod acceptabil limitarea drepturilor persoanelor apaiţinînd 
comunităţii. Ce ar însemna acest lucru? Să presupunem, că pragul de înfiinţare a 
claselor este de 1 5, dar de ani de zile peste t)t se prezintă numai 14 candidaţi . În 
acest caz statul ar putea face, teoretic, următoarele: ia la cunoştinţă, că nu există 
cerinţa corespunzătoare pentru clasele minoritare. Sau reduce în continuare rata de 
înfiinţare a claselor minoritare, astfel mărind contribuţia bugetară aferentă şcolarizării 
unui elev. Sau obligă părinţii minoritari să-şi înscire copiii în clase de limbă maternă 
şi astfel asigură continuitatea educaţiei. Trebuie să ne dăm seama: a doua cale nu se 
poate continua pînă la infinit. 

Acest lucru se poate constata cel mai uşor, dacă plecăm de la cazul, cînd 
frecventarea şcolilor minoritare nu scade din cauza scăderii populaţiei, ci deoarece 
din ce în ce mai mulţi părinţi minoritari îşi trimit copiii în şcoli majoritare. În 
asemenea condiţii declinul cerinţei pentru educaţia minoritară se asociază cu creşterea 
cerinţei pentru educaţia majoritară - dacă nu scade şi majoritatea. Dacă nu se poate 
mări bugetul Ministerului Educaţiei, atunci competiţia dintre şcolile majoritare şi 
minoritare pentru resursele bugetare va fi din ce în ce mai acerbă. Ar putea să sosească 
momentul , în care trebuie spus că subvenţia crescîndă a educaţiei minoritare în curs 
de atrofiere nu mai este justă, deoarece solicită din partea majorităţii un sacrificiu 
disproporţionat de mare. Aceasta e momentul cînd se pune întrebarea: poate oare 
statul să-l oblige pe părinţii minoritari să-şi înscrie copiii într-o clasă de limbă maternă? 
Interpretarea neliberată a drepturilor colective permite fără îndoială o asemenea 
practică. Interpretarea liberală însă o exclude. Perpetuarea comunităţii minoritare 
nu este un scop în sine; doar pînă atunci este scop, pînă cînd persoanele ce 
constituie minoritatea o doresc. În realitate situaţia - desigur - totdeauna se 
prezintă în aşa fel, încît o parte a indivizilor minoritari doresc acest lucru, cealaltă 
nu, străduindu-se să iasă din comunitate (în vreme ce unii provenind din majoritate 
sau dintr-o altă minoritare se asimilează spre interior). Interesul colectiv al acelora 
care doresc perpetuarea (şi a acelora care don:sc să devină, prin asimilare, membrii 
minorităţii) este un motiv suficient pentru sprijinirea specială a minorităţii, cit timp 
privilegiile necesare nu lovesc pe ceilalţi cu poveri inechitabil de mari. Dar interesul 
celor care vor să rămînă membri ai minorităţii nu poate oferi un motiv suficient 
pentru reţinerea forţată a acelora care vor să părăsească minoritatea. Aplicarea 
constrîngerii ar însemna că cei în curs de îndepărtare ar fi lipsiţi de posibilitatea 
opţiunii, libere, obligaţi a asigura o comunitate viabilă, cu un număr suficient de 
membri pentru cei care doresc să rămînă. Însă nimeni nu are dreptul de a proceda 
astfel pentru a avea cu cine să mai poată constitui o comunitate încă viabilă. Nimeni 
nu poate pretinde statului să-i trateze pe cei doritori de desprindere drept instrument 

al programului existenţial al acelora care doresc să r.hnînă. Şi din această cauză 
teoria liberală a comunităţilor lingvistic�tnice cuprinde acea situaţie limită, cînd 
comunitatea îşi încetează existenţa nu din cauza exterminării, spulberării sau asimilării 
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forţate, ci din cauză că nici în condiţiile repartizării echitabile a resurselor ce se pot 

mobiliza de către stat nu mai sînt destui minoritari, care să opteze voluntar pentru 

rămînere. Coborîrea sub limita critică este o pierdere tragică pentru cei ce doresc să 

rămînă, dar statul nu poate să-i apere de posibilitatea acestei tragedii - fără lezarea 

grosolană a drepturilor celorlalţi. 

Multinaţionalismul liberal nu diferă de naţionalismul liberal în faptul că 

aceasta din urmă aprobă în anumite condiţii asimilarea, cît timp cel dîntîi ar 

refuza-o, şi ar dori să o împiedice cu orice preţ. Diferenţa se poate rezuma în 

două puncte. Unu: naţionalismul liberal consideră asimilarea drept o virtute, un 

merit cetăţenesc, iar multinaţionalismul liberal drept o problemă personală a 

individului. Doi : cele două concepţii definesc în mod diferit ce înseamnă 

repartizarea echitabilă a resurselor ce se pot mobiliza de către stat, respectiv 

cînd putem spune că statul (sau prin intermediul său majoritatea) nu obligă 

membrii minorităţii la asimilare, că episoadele de asimilare sînt strict voluntare. 

7. Comunitate politică într-o societate pluriculturală 

Am ajuns la concluzia că nici drepturile legate de grup în general, nic;i drepturile 

colective în special nu sînt în contradicţie cu principiile de bază liberale ale politicii. 

Există posibilitatea unui stat de naţiuni asociate, care protejează libertatea individului 

şi apără egalitatea în drepturi a cetăţenilor. Dar este oare posibil, ca un asemenea 

stat să fie un stat al oamenilor solidari, care sînt loiali unii faţă de ceilalţi şi faţă de 

autoritatea statală pe al cărei teritoriu suveran trăiesc? Este posibil un stat de naţiuni 

asociate, ai cărui cetăţeni constituie o comunitate politică? 

Naţionalismul răspunde negativ la această întrebare. Numai acel stat poate 

conta, chipurile, pe loialitatea necondiţionată a locuitorilor de pe teritoriul său, 

ai cărui cetăţeni se recunosc instantaneu ca fiind „ ai noştri" .  Pentru această 

identificare firească nu ajunge comunitatea valorilor culturii înalte politice; trebuie 

să funcţioneze în comunicarea cotidiană. Statul de naţiuni asociate cuprinde mai 

multe culturi de comunicare cotidiană (limbi, obiceiuri), şi din această cauză 

subiecţii săi nu pot deveni o singură comunitate naturală. 

Sîntem îndreptăţiţi să tratăm această argumentare cu suspiciune, fiindcă 

am putut vedea că duce la defavorizarea minorităţilor şi la asimilarea lor forţată. 

Totuşi nu se poate nega că are o mare forţă i:.1tuitivă. Poate ar fi util să analizăm, 

pentru început, de unde îşi trage forţa de convingere. 

Nu din acel neadevăr, cum că identitatea lingvistico-etnică jalonează din 

capul locului comunitatea indivizilor care se aleg reciproc. Cum am mai amintit, 

ceea ce se numeşte naţiune este în realitate un produs secundar, produsul 

interpretării şi prelucrării tradiţiei lingvistice-etnice. Teza naţionalistă devine 

credibilă, după părerea mea, prin faptul că se amestecă cu alte două constatări, 

care sînt într-adevăr juste, dar independente de ea. 
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Prima sună astfel : acei oameni, care nu-şi înţeleg reciproc obiceiurile şi 
modul de viaţă, nu pot forma o comunitate. Culturile .care ne sînt complet străine 
şi indescifrabile le putem tolera, dar nu le putem accepta ca făcînd parte din 
tradiţia noastră. Aceasta e limita inferioară a posibilităţii comunităţii politice. 
Însă această afirmaţie adevărată nu conţine teza naţionalistă după care limitele 
ar fi atît de strîmte incit numai membrii aceleiaşi comunităţi lingvistico-etnice 
ar putea forma o comunitate politică. Nu este adevărat că o altă cultură ar fi 
inteligibilă pentru noi numai atunci cînd nici n-ar fi o altă cultură. Nu este 
adevărat că între doi oameni aparţinînd la două culturi diferite ar putea exista 
comunitate, numai dacă cele două culturi ar fi de fapt una şi aceeaşi. 

Societăţile moderne sînt determinate de instituţii raţionalizate: piaţa şi 
diferitele birocraţi i .  Acele culturi, care nu se pot adapta la această bază 
instituţională comună, pot exista în continuare cel mult sub forma unor incluziuni. 
Cultura comunităţilor mari, apte de construirea unei societăţi integrale, include, 
fără excepţie, imensul stoc al regulilor, obiceiurilor, valorilor şi procedurilor 
birocratice şi de piaţă. Iar piaţa şi birocraţiile transportă printr-un du-te-vino 
dintr-o cultură într-alta bunurile şi modelele comportamentale. Creează un subsol 
extins, comun, pe care pluralitatea poate înflori. Sînt dominate de aceleaşi profesii, 
aceleaşi bunuri de consum, aceleaşi forme ale comunicării impersonale, indiferent 
de tradiţiile etnice cu care se asociază. Cultura fiec�1rei comunităţi moderne îşi 
însuşeşte această structură de bază raţionali �ată, şi se adaptează la ea inevitabil. 
Din această cauză culturile modeme sînt în general in<:omparabil mai transparente 
una pentru cealaltă, decît erau culturile de di 1aintea epocii modeme. Posibilitatea 
înţelegerii reciproce este dată şi atunci, dacă nu există o singură limbă, un singur 
ansamblu de obiceiuri, atotcuprinzător. 

Iar dacă cele două culturi se înţeleg reciproc, atunci se poate naşte între 
purtătorii lor sentimentul de conexitate, solidaritate. Oamenii pot forma împreună 
o comunitate solidară şi dacă limba, obiceiurile lor de bază, nu sînt comune, deci 
dacă nu observă instantaneu - nu simt „ instinctiv" - că sînt de acelaşi fel. Dar 
ce înseamnă că cetăţenii unui stat alcătuiesc o comunitate politică? Înseamnă că 
toţi privesc teritoriul statului ca patria lor, sistemul juridic al statului ca instituţiile 
lor proprii, simbolurile statale ca însemnele lor - şi anume nu ca patria, 
instituţiile şi simbolurile lor separate, ci ca pe nişte bunuri de care dispun în 
comun, împreună cu toţi ceilalţi cetăţeni. Pentru acest scop nu e nevoie ca să fie 
uniţi şi înainte de alcătuirea casei lor politice comune, independent de aceasta. 
Ideologia, simbolistica şi memoria istorică a statului naţional este doar una în 
şirul discursurilor culturale posibile, cu ajutorul cărora membrii comunităţii 
politice se pot selecta, îşi pot imagina şi interpreta apartenenţa. Nu este clar de 
ce nu ar fi posibile sisteme ideologice, simbolice şi de orientare istorică pe care 
cetăţenii să se lege de un grup lingvistic-etnic evidenţiat. 
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La aşa ceva s-a gîndit Jiirgen Habermas cînd a scris că patriotismul statelor 
democratice moderne nu se bazează pe specificităţi .etnice, ci pe loialitatea faţă 
de constituţie: este un „patritosm constituţional" 12 .  A vrut să spună că într-o 
societate divizată din punct de vedere lingvistico-etnic bunul politic comun al 
cetăţenilor nu e cîte-o cultură etnică, ci chiar organizarea constituţională, care le 
face posibilă coexistenţa şi o reglementează într-un mod justificabil. Comunitatea 
politică în această accepţiune - care e şi a mea - este comunitatea totalităţii 
cetăţenilor, şi este ţinută împreună prin eforturi le comune, îndreptate spre 
definirea şi realizarea echităţii şi a binelui comun. 

Desigur, acceptarea constituţiei nu epuizează acel sentiment colectiv, pe care 
îl numim prin cuvîntul „patriotism" . Dar nu e vorba de textul abstract al 
constituţiei. Realizarea şi consolidarea organizării constituţionale este un proces 

istoric, se înfăptuieşte prin eforturile comune ale diverselor grupări de oameni, 
prin acele acţiuni coordonate, care au dus la stabilirea teritoriului statului, şi au 
alcătuit ordinea interioară a sa. Comunitatea politică - ori e legată de de naţiune, 
ori nu - este produsul tradiţiei comune, al acţiunii comune, al interpretării 
comune, al memoriei (şi uitării) comune. Orice mulţime de oameni care se 
organizează într-o comunitate politică va realiza sistemul său printr-un şir de 
lupte politice şi schimbări socaiale, diferite de cele ale altora; şi va apăra şi 
dezvolta acest sistem ca pe o valoare. Conţinutul valorilor politice este univer
sal, nu depinde de istoria unică şi nerepetabilă a statului şi din această cauză 
dacă au fost odată, undeva, formulate, se pot răspîndi chiar prin copiere. Aici, în 
statele urmaşe ale sistemului mondial sovietic în cîţiva ani au fost realizate 
nenumărate copii de constituţie; unele au fo:;t făurite în acelaşi atelier. Dar chiar 
dacă dispoziţiile constituţionale se pot copia, istoria, în cursul căreia se formează 
sistemul unui stat şi i se statorniceşte cadrul, această istorie este unică şi 
irepetabilă, e produsul unei anumite comunităţi. Oam�:nii care spun despre aceeaşi 
istorie că este „ a  noastră" sînt membrii aceleiaşi comunităţi politice, dacă se 
acceptă reciproc ca fiind părtaşi la „noi" .  Bunul lor comun este ansamblul acelor 
valori politice, care s-au acumulat în cursul istoriei lor, precum şi acea cultură 
înaltă, ce va face posibilă şi interpretarea şi discutarea acestor valori; creează, 
realcătuiesc, critică şi apără discursul lor despre trecut, definesc şi discută 
posibilită!ile continuării istoriei, evaluează alternativele de acţiune, formulează 
miza deciziilor şi prelucrează concluziile deciziilor precedente. 

Comunitatea politică va fi uniculturală - are caracter naţional -, dacă se 
naşte în competiţia şi lupta grupurilor lingvistico-etnice care trăiesc pe un 
teritoriu, în aşa fel, încît un grup reuşeşte st ia în posesiune statul. Comunitatea 
politică va fi pluriculturală, dacă apare prin :i.lianţa grupurilor lingvistico-etnice 
conlocuitoare. Simbolurile sale oficiale, sărbătorile, bunurile culturale perpe
tuate prin şcoală şi memoria sa istorică vor absoarb� ceva din tradiţiile tuturor 
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grupurilor etnice, în aşa fel încît toţi pot simţi pe propria lor piele că statul este 
şi statul comunităţii lor; în mod identic, toţi pot trăi experienţa că statul nu este 
avuţia exclusivă a comunităţii lor, ci îl posedă împreună cu alte comunităţi 
constituante ale statului. 

Aici însă se ridică de la sine o a doua obiecţie; este a doua constatare, care 
conferă tezei naţionaliste putere de convingere. S-ar putea ca - dacă a luat deja 
fiinţă - comunitatea politică să nu aibe într-adevăr nevoie de suportul comun al 
unui singur cod lingvistico-etnic. Dar dacă nu dispune de el, nu prea are şanse de-a 
se forma. Este mai pluzibil, ca diferitele grupuri să rivalizeze pentru resursele ce se 
pot obţine prin stat, decît să le împart cu alţii. Eliminarea celorlalţi concurenţi 
comportă avantaje atît de mari, încît opţiunea pentru colaborare are prea puţin şanse. 
Istoria comună a popoarelor abundă în precedentele conflictelor şi luptei, iar acestea 
nasc suspiciuni şi respingeri reciproce, nu încredere şi colaborare previzibilă. Şi nu 
sînt garanţii pentru ivirea unui moment cînd avantaj.ele colaborării devin atît de 
evidente, încît şterg amintirea rănilor din trecut, dînd primul impuls acelui proces, 
care apoi duce la formarea comunităţii politice pluriculturale0 .  

Acest argument ne conduce spre concluzia că deşi strategia statului d e  naţiuni 
asociate nu e inimaginabilă, nici rivală serioasă nu este pentru strategia statului 
naţional; cel care vrea izbînzi pentru poporul său, vrînd-nevrînd trebuie să se gîndească 
la soluţii naţionaliste. Mai mult, dacă argumentul e valabil, atunci concluzia ce rezultă 
este şi mai gravă. Trebuie să ducă la realizarea că programul multinaţional - în 
pofida tuturor intenţiilor bune - este în realitate un program naţionalist, care însă 
se îndreaptă nu spre crearea unor unităţi statale nationale relativ mari, ci spre 
dezmembrarea unor structuri deja existente, spre mărunţirea continuă a sistemului 
statal internaţional. Fiindcă nu realizează nimic altceva decît spulberarea comunităţii 
politjce create anevoios, fărîmiţarea conştiinţei cetăţeneşti unitare în conştiinţe etno
politice în competiţie. Fără îndoială, această teamă este unul dintre principalele motive 
ale opoziţiei faţă de multinaţionalism. 

Însă să nu ne grăbim cu tragerea concluziei. În cele două secole ce-au trecut 
de Ia Revoluţia Franceză strategia naţionalistă a fost în superioritate incontestabilă 
faţă de strategiile ne-naţionaliste, însă cele două se..::ole ale naţionalismului au 
fost totodată şi epoca coexistenţei statelor suverane. Într-o lume în care sistemul 
statal internaţional nu cunoştea, în afara statelor cu suveranitate teritorială 
nelimitată decît cazurile imperiilor dinastice şi coloniale, pentru orice grup 
lingvisitico-etnic însemna un avantaj evident dacă a reuşit să obţină control 
exclusiv asupra statului său (sau dacă şi-a prncurat un stat, peste care să exercite 
control exclusiv), şi acest lucru a făcut verosimilă opţiunea pentru conflcit şi 
luptă în locul înţelegerii şi solidarităţii. Numai că lumea statelor cu suveranitate 
nelimitată este tranzitorie; viitorul este al agregărilor mai mari, care-şi vor atrage 
o parte a drepturilor suveranităţii. În ţările Europei Occidentale şi de Nord acest 
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proces a evoluat deja considerabil. Uniunea Europeană are parlament, jurisdicţie, 

tribunal, buget, va avea curînd monedă. Statele din teritoriu devin un nivel intermediar 

- un nivel foarte important, dar numai unul c .in niveluri - între uniune şi unităţile 

administrative inferioare. Deplasarea prin frontiere devine mai neîngrădită. Creşte 

importanţa economică şi politică a regiunilor ce se suprapun frontierelor. 

Cu cît sistemul statal devine mai articulat în direcţie orizontală şi verticală, 

cu atît mai puţin este adevărat că pentru un anumit grup etnico-lingvistic 

exproprierea dreptului de a dispune de stat e un avantaj evident. Dacă în urma 

luării în posesiune, fără împărţire, a statului scad în măsură însemnată şansele 

exploatării posibilităţilor ce rezidă în structurile superioare şi în integrările 

regionale, atunci exclusivismul naţional se transformă din avantaj în dezavantaj . 

Ar putea să devină mai promiţătoare o strategie ce urmăreşte optimizarea globală 

a avantajelor sistemelor suprapuse, chiar cu preţul de-a nu exploata nici un sistem 

ca proprietate exclusivă 1 4 .  Aceasta este strategia ne-naţionalistă, strategia limitării 

conflictelor, a căutării avantajelor colaborării. 
În zona noastră, minorităţile lingvistico-etnice au devenit în relativ puţine ţări 

cantităţi neglijabile (în urma modificărilor grosolane de frontiere, a exterminării şi 

alungării a sute de mii, milioanelor de oameni). Zgîriind puţin suprafaţa, chiar şi în 

cazul acestor ţări descoperim, că sînt mai departe de idealul „o naţiune - un stat" 

decît cred despre sine. Dacă este adevărat, că o populaţie divizată etnic nu va deveni 

comunitate politică prin devenirea de naţiune a unei etnii şi de stat naţional al statului, 

ba chiar se va diviza şi politic, atunci limitarea suveranităţii va ameliora şansa formării 

comunităţii politice la nivelul statului. Slovaci şi maghiari, români şi maghiari pot 

deveni mai uşor asociaţi în ridicarea unei patrii politice comune, dacă statul lor nu 

este suveran exclusiv peste teritoriul său. 

Liberalismul maghiar din secolul XIX a gîndit problema naţională în sistemul 

internaţional al statelor suverane; Confederaţia Dunăreană a bătrînului Kossuth 

ţinea de lumea închipuirilor. În cadrul acestei abordări ideea de naţiune politică 

conta într-adevăr ca o ofertă generoasă, cea mai generoasă pe care majoritatea a 

putut, cu un mare efort, să o nască. Neluînd în considerare acţiunile cum ar fi 
înţelegerea dintre Teleki Laszlo şi Czartoryski de la Paris, despre federalizarea 

Ungariei, pe care nimeni nu a luat-o în serios, ceva mai bun numai aceia puteau 

să reprezinte - în abisurile îndoielilor şi temerilor sale Szechenyi Istvan, pe 

culmile evoluţiei sale de gînditor Eotvos J6zsef -, care vedeau în Imperiul 

Habsburgilor nu o realitate forţată, ci un cadru statal avantajos pentru naţiunea 

maghi ară, în interiorul căruia Ungaria istorică se poate menţine şi fără 

discriminarea grosolană a minorităţilor. Concepţia naţiunii politice oferea fără 

îndoială naţionalităţilor imense zone ale vieţii private, unde puteau să-şi cultive 

specificul, în schimbul acceptării hegemoniei maghiare în viaţa publică. Însă, cum 

a arătat criza din 1 848-49 şi mai apoi catastrofa de după 1 9 1 8, din unghiul de 
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vedere al naţionalităţilor această ofertă nu putea fi luată în serios, şi nu numai 
din cauză că practica politicii minoritare maghiare nu era în consens cu retorica 
naţiunii politice. Aşa cum nici pentru maghiarii ce trăiesc în statele succesoare nu 
ar fi acceptabil (cu toate că ar crea o situaţie mai propice, din mai multe puncte de 
vedere, decît cea actuală), dacă majorităţile de aici li s-ar adresa cu această ofertă. 

Înainte de Trianon ar fi fost nevoie de o rară măreţie de gîndire ca un poli
tician maghiar să vadă dincolo de programul statului naţional unitar, şi cine s-ar 
fi ridicat la această înălţime, putea să se aştepte la o izolare sigură. La şaptezeci 
şi cinci de ani după Trianon deja nu cere un efort de gîndire ie�it din comun să 
ne dăm seama: interesul naţional al etniei maghiare este ca în acest spaţiu al 
Europei să spargă monopolul modelului statului naţional. 

Pentru liberalismul maghiar de azi este o problemă de viaţă şi de moarte 
dacă este în stare să înfăptuiască această trecere de la naţionalism la 
multinaţionalism. Pentru liberali, cum arată şi  disputa provocată de Gâspar Mikl6s 
Tamas, tratarea chestiunii naţionale produce o serioasă problemă de identitate. 
Şi nu din cauza că dreapta creştin-naţională obişnuieşte să ne acuze de lipsă de 
spirit naţional. Acuzaţia aceasta nu interesem.ă opinia publică maghiară; alegătorii 
consideră partidul liberal al Ungariei drept un partid patriotic. Tratarea chestiunii 
naţionale produce probleme de identitate liberalilor maghiari deoarece nu s-a 
clarificat în suficientă măsură , cum trebuie să ne raportăm la naţionalismul lib
eral, dar lipseşte tentativa serioasă pentru depăşirea lor. Aceasta este concluzia 
cea mai importantă a disputei actuale. 

Prezentul articol îşi proprune să se confrunte cu dificultăţile create de 
chestiunea naţională pentru gîndirea politică liberală. Teza sa ar suna în felul 
următor: o politică naţională care corespunde principiilor fundamentale ale 
liberalismului este posibilă atunci şi numai atunci, cînd statului naţional îi 
preferăm statul de naţiuni asociate (co-naţiuni), naţiunii politici îi preferăm 
comunitatea pluriculturală, exclusivităţii drepturilor cetăţeneşti posibilitatea 
drepturilor legate de grup - individuale şi colective -, şi juxtapunerii statelor 
suverane, Uniunea Europeană. O 

Traducere de Ferenc Csortim 

NOTE: 

1 .  Meg egy szo a nemzetrol, Magyar Hirlap din 13 ianuarie 1 996, p .  7;  Koztarsasag 
es nemzet Magyar Hirlap din 27 ianuarie 1 996, p. 7; precum şi Asszimilticio es egyebek, 
Magyar Hirlap din 1 0  februarie 1 996, p. 7 .  

2 .  Rudolf Ungvări: A politikai nemzet fogalmarol, Magyar Hirlap din 29 ianuarie 
1 996, p. 7: Săndor Revesz: A politikai nemzetrol, Nepszava , 26 ianuarie 1 996; precum 

şi Istvan Eorsi: Gazsi 1 996 }anuar 27-en . . . , Magyar Hirlap din 3 februarie 1 996, p. 7 .  
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3 .  Peter Kende propune denumirea de „stat de comunitate a naţiunilor". Vezi P. 
Kende: Van-e kiut a magyar-roman visza/ybol? în volumul autorului întitulat Miert nincs 
rend Kelet-Kozep Europaban? ,Budapesta, 1 994, pp. 1 4 1 - 1 45 ,  precum şi de la acelaşi 
autor Etnikum es politicum, Politikatudornanyi Szem le 1 99513 ,  pp. 1 23-127.  După o 
oarecare ezitare am renunţat la adoptarea acestui termen atrăgător, deoarece în maghiară 
expresia „nemzetkozosseg/comunitate a naţiunilor" evocă tradiţional coexistenţa mai 
multor state (suverane sau nesuverane). 

4. Se zice că luteranul Petofi s-a declarat odată reformat. „Cei din jur ştiu că a fost 
botezat evanghelic, ş i  aşteaptă miraţi, poate puţin şi  ironic, explicaţia. - Nu vreau , ca 
măcar din cauza religiei mele să fiu considerat slovac - spune iritat . . .  " Gy ula Illyes: 
Petofi Sandor, Budapesta 1 963, p. 33. 

5. Cu foarte frumoasa formulare a lui Rudolf Ungvări: „într-un loc geografic este 
posibil un singur stat, şi - dacă vrem să fie democraţie, atunci - o singură comunitate 
a cetăţenilor. Dar în acelaşi loc geografic, în acelaşi stat sînt posibile, concomitent, m ai 
multe patri. Szentendre este şi patrie sîrbă, la fel cum Ardealul, partea de sud a Slovaciei 
şi Ba!latul este şi patrie maghiară. Patria sîrbă din Szentendre nu e identică cu patria 
maghiară din Szentendre. La fel cum patria maghiară din Ardeal diferă foarte mult de 
patriile română sau săsească din Ardeal". Vezi nota nr. 2 .  

6 .  Citează F .  Badinter ş i  R .  Badinter: Lib1·es el Egaux;  Paris 1 989, p .  1 37 .  
7 .  Citează Gy orgy Spira: Szechenyi es a nemzetisegi kerdes , Regi6 311 992, p .  1 0 3 .  
8 .  J .  Eotvos: Arckepek es programok, Budapesta, 1 975,  p .  7 1 .  
9 .  L.J.S. Mill: Considerations on Representative Government ; London 1 9 1 0, pp. 

391-398. Optimismul lui Mill se sprijinea pe alte două ipoteze. Una era credinţa împărtăşită 
de toate doctrinele progresiste ale secolului trecut, cum că popoarele mari şi apţi de a se 
extinde reprezintă totodată civilizaţia mai evoluată faţă de popoarele mai mici, incorporate, 
şi astfol asimilarea acestora din urmă este deja în sine un imens avantaj în evoluţie. Cealaltă 
ipoteză era că, dacă situaţia totuşi din întîmplare nu ar corespunde acestei imagini optimiste, 
atunci poporul încorporat e în stare să obţină prin luptă statul separat pentru sine. Cele două 
evoluţii conduc laolaltă la prevalarea ordinii de stat naţional. 

I O .  Dacă înţeleg bine, această părere este susţinută de Csaba Gom bar. Vezi articol ul 

provocativ a u nei dezbateri i ntitulat Tarsadalomszem/e/e1iink etniciza /odasa , 
Politikatudom anyi Szem le , nr. 1 995/3 ,  pp. 1 28-1 37. 

1 1 .  Din această trăsătură specifică a drepturilor colective izvorăsc două probleme 
tehnice difici le :  cum se pot stabi l i  hotarele minorităţii înzestrate cu drepturi,  fără 
samavolnicie şi  constrîngere, şi cum se poate desemna acea instanţă, care exercită 
drepturile colective în numele minorităţii. Deoarece prezentul articol tratează problemele 
fu ndamentale de principiu,  mă opresc aici ş i :  nu mă avînt în probleme tehnice, de 
amănunt. 

1 2 .  J. Habermas: Staatsbiirgerschaft und Nationale ldentităt în J .  Habermas:  
Faktizităt und Geltung, Frankfurt am Main 1 992, p. 642.  

1 3 .  Autorul prezentului articol spera, în  minunata iarnă d in  1 989-90, că  prăbuşirea 
s istemului mondial sovietic va fi un asemenea moment. J. Kis  J. Jokedviink tele , în 
Beszelii nr. 1 990/1 , pp.4-5 .  A reieşit în foarte scurt timp că nu a fost să fie; dar ar fi de 
asemenea o eroare să spunem că nu a adus nimic. 

1 4 .  Se oferă de la sine cumplitul contraexemplu al dezmembrării lugoslaviei Mari. 
Va fi important să parcurgem un raţionament: de ce nu au fost în stare nici Uniunea 
Europeană nici NATO să răspundă în timp la criza federaţiei iugoslave, şi în 1 99 1  /92 de 
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ce au ales recunoaşterea Sloveniei şi Croaţiei şi mai apoi a Bosniei-Herţegovina, în loc 
să fi i nsistat pentru păstrarea vreunei confederaţii laxe. Dar parcurgerea acestui 
raţionament pînă la ultimele concluzii, nu schimbă tendinţa generală care arată spre 
forme de integrare mai mari şi  mai articulate, nici modificarea logicii conflictelor 
naţionale, produsă de această schimbare. 

* 

Janos KIS (n. 1943), filosof Cercetător al Academiei de Ştiinţă din Ungaria între 
1967-1973, an în care a/ost concediat din motive politice. În 1981,: împreună cu prietenii lui, 
a fondat revista samisdat „Besze/o ", care a devenit centrul politic al opoziţiei democratice. 
Pînă în 1989 este redactorul şef al revistei. Fondator ş1 primul preşedinte al Uniunii 
Democraţilor Liberi. Din 1992 predă filosofie la Universitatea Central-Europeană din 
Budapesta. A publicat numeroase articole şi studii, este autorul volumelor Vannak-e emberi 

iogaink? (Avem oare drepturi ale omului?, 1986), Az abortusuol (Despre avort, 1992), Az 

aJhun seml.egessege (Neutralitatea statului), sub tipar. 

Janos Kis, TUI a nemzetallamon , publicat în Beszelă (nr. din martie şi aprilie 1996), 
preluat cu permisiunea revistei Beszelă. 

70 

https://biblioteca-digitala.ro



-

Relaţia majoritate-minoritate 

în Europa de Est 

În cadrul Seminarului Internaţional intitulat „Relaţia majoritate-mi

noritate. Modele europene". organizat de Centrul Intercultural al Ligii PRO 

EUROPA între 1-3 mai 1996 la Tîrgu-Mureş, a avut loc şi o trecere în revistă 
a relaţiilor dintre majoritate şi minorităţi în zona Central/Est Europeană. 

Redăm în cele ce urmează fragmente din intervenţiile unora dintre 
participanţii din Ucraina, Republica Moldova, Ungaria, Slovacia şi 
România: Eugen PATRAŞ, cercetător, fost vice-preşedinte al Societăţii 
Culturale „ Mihai Eminescu " din Cernăuţi-;- Mihizly T6TH, preşedintele 
Subcomisiei pentru Minorităţi a Par/amentului Ucrainei; Igor KL/PI/, 
şeful Secţiei de Analiză Politică din Parlamentul Republicii Moldova; 
Erika TORZSOK, vice-preşedintă a Oficiului Guvernamental  al  
Maghiari/or de Peste Hotare din Ungaria; Vladimir SEDivY. cercetător, 
Minority Rights Group Slovacia; Wolfgang W/TTSTOCK, deputat în 
Parlamentul României, preşedintele Comisiei pentru Drepturile Omului, 
Culte şi Problemele Minorităţi/or Naţionale. 

Eugen PA TRAŞ : „În spaţiul sovietic, sub aspect naţional, s-au constituit 
multiple URSS-uri in miniatură" 

Primul şi ultimul preşedinte al fostei URSS, Mihail Gorbaciov în memoriile 

sale, menţiona faptul că printre factorii principali care au stat la ba7.a destrămării 

acelui conglomerat de popoare a fost elementul naţional. 

Chiar şi după „absorbirea" a peste 100 de etnii mai mari sau mai mici în perioada 

regimului totalitar sovietic, nu s-a reuşit o rusificare totală. Odată cu acel „triumf al 

naţiunilor" la care se referea cunoscuta cercetătoare franceză Helene Carrere d'Encasse, 

în spaţiul sovietic, sub aspect naţional, s-au constituit multiple URSS-uri în miniatură. 
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Ucraina nu reprezintă în acest sens o excepţie .  Cu toate că aici s-a reuşit să 
se evite conflicte interetnice majore, potenţialul „ detonator" naţional continuă 
să reprezinte un pericol serios pentru stabilitatea internă a ţării. Dată fiind 
ponderea considerabilă a populaţiei minoritare - 14 milioane sau 2 7%, dintre 
care 1 1 ,4 milioane sînt ruşi - probabilitatea tensionării situaţiei interetnice pe 
termen lung nu se exclude. 

Dintre motivele care vin să explice cele menţionate mai sus voi remarca 
doar trei, şi anume: 

I .  Coincidenţa în timp a recăpătării propriei identită,ti, cu dorinţa firească 

de consolidare a statalităţii de către naţiunea titulară . 

Minorităţile (cu excepţia ruşilor), într-un timp nu prea îndepărtat, au avut 
de suportat la fel sau poate şi mai drastic consecinţele internaţionalismului 
sovietic. Într-o atare situaţie principiul egalităţii şanselor în punerea şi 
soluţionarea problemelor acumulate constituie elementul-cheie al raporturilor 
majoritate-minoritate. 

Dacă perioada 1 990-1992 a fost marcată, în linii mari, de respectarea acestui 
principiu, ulterior s-a făcut tot mai mult resimţită dorinţa de reactualizare a vechilor 
ierarhii de valori naţionale: mai întîi majoritatea (ucrainienii) şi apoi minorităţile, 
cu diferenţa că în regimul precedent majoritatea o reprezentau ruşii . Asemenea 
interpretare nu poate fi nici înţeleasă şi nici justifica :ă. Căutarea punctului de echilibru 
al intereselor între majoritate şi minorităţi, îndeosebi pentru această perioadă de 
tranziţie, cu multiple convulsii sociale, devin<: deosebit de importantă. Nevoia unui 
parteneriat majoritate-minorităţi se impune tot mai mult. 

2. Cadrul juridic incipient, adesea ambiguu şi chiar contradictoriu , cu 
constatarea lipsei de voinţă a forurilor superioare de stat în perfecţionarea şi 
dezvoltarea acestuia mai departe. O remarcă aici ar fi binevenită : ne referim la 
oportunitatea creării unui cadru legislativ adecvat privind statutul minorităţilor 
naţionale din Ucraina, precum şi din întreg spaţiul european ex-sovietic .  

Discuţiile în acest sens pot fi diferite, realitatea însă obligă la un răspuns pozitiv, 
chiar dacă lucrurile pot fi uneori interpretate ca un r !gres istoric în contextul integrării 
europene. Fără acest „ regres" însă pierderile riscă să fie mai mari. 

Dacă omogenizarea populaţiei din aceste state, în special cele din fosta URSS, a fost 
impusă şi bine dirijată de către stat atunci, cel puţin sub aspect moral, şi sprijinul darnic 
acordat minorităţilor naţionale pentru revenirea la propriile izvoare ar trebui să vină tot 
din partea statului. Or, fără repunerea în drepturi a cetăţenilor aparţinînd altor etnii, dacă 
ei asta şi-o doresc, va fi greu de consolidat o încredere reciprocă. 

Cele trei documente de bază care vin să reglementeze statutul minorităţilor 
- Legea privind limbile din RSS Ucrainiană din 28 octombrie 1 989, Declaraţia 
privind drepturile naţionalităţilor din Ucraina din 1 noiembrie şi Legea Ucrainei 
privind minorităţile naţionale din 25 iunie - creează doar un cadru general de 
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rezolvare a problematicii date, numite de unii şi documente de i ntenţi i .  
Formulările mult prea generale c a  ş i  lipsa unui mecanism de aplicare a acestor 
drepturi fac ca ele să fie nefuncţionale. De aceea, impulsionarea procesului 
legislativ şi în acest domeniu constituie un imperativ al timpului . Printre cele 
mai acute probleme care-şi aşteaptă rezolvarea sînt: 

a) adoptarea în textul noii Constituţii a unor dispoziţii exprese privind 
păstrarea şi dezvoltarea identităţii naţionale, sub toate aspectele, a altor etnii; 

b) elaborarea Legii privind autonomia naţional-culturală; 
c) retrocedarea către comunităţile etnice a bunurilor naţionalizate de regimul 

totalitar, o importanţă deosebită avînd-o Casele Naţionale. 
d) excluderea metodelor coercitive de introducere a limbii de stat în termeni 

impuşi artificial, etc. 
3. Mentalitatea sovietică, preluată adeseori de noile structuri naţional-statale. De 

altfel, ea nici nu putea fi schimbată foarte mult în aceşti cîţiva ani de tranziţie spre 
democraţie. Spaţiul ex-sovietic, comparativ cu alte ţări din Europa Centrală rămîne şi 
pentru mai departe un spaţiu încă relativ închis, cu toate consecinţele care reies de aici. 

Voi ilustra cele de mai sus cu cîteva exemple din nordul Bucovinei : 
a) Atît în perioada administaţiei austriece, cît şi a celei româneşti, viaţa culturală 

a diferitelor etnii era concentrată în Casele Naţionale pe care le avea fiecare 
comunitate. Anul 1940 a adus cu sine şi naţionalizarea acestora. Odată însă cu 
proclamarea independenţei Ucrainei, cu toate că noua infrastructură de instituţii 
culturale a fost complet ucrainizată, mica comunitate care a reintrat în posesia Casei 
Naţionale a fost tot cea majoritară, adică ucraineană. Celelalte - română, polonă, 
germană şi evreiască - s-au ales cu puţinul „cedat" de majoritate. 

b) Între 1 989- 1 995 în nordul Bucovinei 1 9  şcoli au fost trecute de la limba 
rusă de predare la cea ucraineană. Deşi procedura a fost mult prea simplistă, 
adică prin ordinele inspectoratelor şcolare, fără voinţa expresă a părinţilor, ea 
poate fi totuşi înţeleasă deoarece se referea la un contingent de elevi majoritar 
ucrainieni. Întrebare care însă apare, este de ce nu s-a procedat în mod asemănător 
în localităţile locuite de alte etnii .  Or, spre exemplu este cunoscut faptul că 1 9  

localităţi româneşti din ţinut nu au şcoli cu l imba de predare maternă, iar 
deschiderea unor clase naţionale sau introducerea ca obiect de studiu a limbii 
materne este condiţionată de multiple sondaje, aduniiri, cereri, etc. Şi mai puţin 
înţeleasă a fost decizia autorităţilor din orăşelul Herta (la sugestia administraţiei 
regionale) de a transforma, începînd cu 1 septembrie 1 995,  şcoala generală a 
oraşului cu limba rusă de predare în una cu limba ucraeniană. Aceasta, la fel, 
fără ştirea părinţilor şi colectivului pedagogic, într-o situaţie cînd contingentul 
de elevi şi profesori români reprezintă peste 90%. 

c) La 7 septembrie 1 946 printr-un decret al fostului Prezidiu al Sovietului 
Suprem din RSS Ucraineană au fost rebotezate denumirile a cca. 100 de localităţi 
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din Bucovina. Şi din nou, dacă revenirea la denumirile istorice în localităţile cu 
populaţie majoritară s-a rezolvat pe cale administrativă fără prea multe eforturi, 
faţă de ceilalţi situaţia este invers proporţională. Astfel, în 16 localităţi româneşti 
din raionul Herţa, chiar dacă populaţia s-a pronunţat în cadrul referendumurilor 
legal organizate între 1 992-1 993 cu peste 95% pentru restabilirea denumirilor 
autentice, rezultatele n-au fost recunoscute. În astfel de cazuri nu numai că nu 
putem vorbi de oarecare intervenţii compensatorii ale statului faţă de minorităţi 
şi nici de crearea unor condiţii egale de afirmare. 

d) Interpretarea direfenţiată pe plan local a legislaţiei în vigoare nicidecum 
nu poate fi admisă într-o societate democratică. În practică, aceasta din urmă 
cuplată cu lipsa de voinţă politică a autorităţilor poate anihila aplicarea unor 
prevederi exprese din actele normative. Se creează o situaţie paradoxală, cînd 
drepturile minorităţilor naţionale stabilite de legi în unele regiuni pot fi aplicate, 
iar altele - nu. Aşa s-a întîmplat şi cu folosirea simbolurilor naţionale, permisă 
de Declaraţia privind drepturile naţionalităţilor din Ucraina (art. 4) şi Legea 
privind minorităţile naţionale din Ucraina (art. 6), interzisă însă în regiunea 
Cernăuţi prin hotărîrea Consiliului regional din 26 ianuarie 1 993  pentru 
comunitatea românească, care numără astăzi cca. 200 .000 persoane. 

Dacă Ia cele menţionate mai adăugăm starea economică deplorabilă şi 
activitatea anti-minoritară din partea unor formaţiuni paramilitare (UNA -
UNSO) se conturează un tablou mai puţin optimist despre perspectiva liberei 
afirmări social-politice şi culturale a minorităţilor naţionale din Ucraina. 

Rămîne, din păcate, o problemă acută şi starea informaţională precară privind 
drepturile omului în general şi a minorităţilor în special. 

Antrenarea societăţilor naţional-culturale în consolidarea societăţii civile 
se află sub nivelul posibilităţilor. 

Definitivarea cadrului legislativ şi instituţional, pnx:um şi voinţa politică constituie 
în prezent dominantele unei reglementări civilizate a multiplelor probleme ce ţin de 
situaţia minorităţilor naţionale din Ucraina. În mod evident, integrarea europeană şi 
racordarea la standardele internaţionale vor influenta benefic acest proces. 

Mihaly TOTH : „Spre regretul nostru trebuie să constatăm şi În Ucraina 
o alunecare lentă, dar continuă, de la concepţia statului cetăţenesc la cel de 
stat naţional" 

A vorbi astăzi despre Ucraina, respectiv despre etniile şi relaţiile interetnice 
din această ţară nu este deloc uşor. În Ucraina, ca şi în celelalte ţări europene, 
dar în fosta Uniune Sovietică îndeosebi, trăiesc un număr impresionant de etnii .  
Conform statisticii oficiale sînt evidenţiate • Jeste l 00 de naţionalităţi, deşi acest 
număr este cel puţin discutabil. După datele recensămîntului din 1 989 populaţia 
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Ucrainei a fost de 5 1 ,4 milioane de locuitori din care 37 ,5 milioane s-au declarat 
de naţionalitate ucraineană. Adică doar 72% din totalul populaţiei. Cea mai mare 
minoritate, care cu greu poate fi numită peste tot minoritate, este cea de 1 1 ,5 

milioane de locuitori ruşi. Există o comunitate de cîteva sute de mii de evrei, 
aproximativ 500.000 bieloruşi, 400.000 români şi moldoveni - sper să nu jignesc 
pe nimeni cu neologismul tot mai frecvent folosit în Ucraina de moldo-români, 
polonezi, bulgari înjur de 250.000, şi depăşin d acest număr, cu o tendinţă continuă 
de creştere datorită revenirii în Crimeea, tătarii. Numărul maghiarilor şi grecilor 
este între o sută şi două sute de mii de suflete. Cu toate că numărul lor abia dacă 
depăşeşte 40 .000 germanii, datorită trecutului lor istoric, a gradului lor de 
organizare şi a sprijinului de care beneficiază, trebuie neapărat menţionaţi. Nu 
am ajuns decît pînă la unsprezece, deci merită să fie menţionate şi aşa-zisele 
minorităţi „ exotice", care nu depăşesc 1 000-2000 de suflete, dar care sînt 
autohtoni doar la noi, cum ar fi asirienii, caraibii, krimceacii; dar chiar şi aşa nu 
am ajuns decît pînă la un număr de cincisprezece. De unde putem deduce că 
atunci cînd statistica vorbeşte despre mai bine de o sută, mai mult ca sigur că se 
referă la persoane aparţinînd unei naţionalităţi , şi nicidecum la comunităţi . 

Analizînd cazul Ucrainei, faţă de ţările vecine, vom putea găsi atît o serie 
de similitudini, cit şi particularităţi . Acestea sînt legate de trecutul istoric al 
teritoriilor care formează Ucraina de astăzi şi al comunităţilor care ( respectiv 
cum) au supravieţuit acestui trecut. lată cîteva dintre aceste particularităţi. 

Teritoriul Ucrainei este traversat de frontiera care desparte cele mai 
importante două ramuri ale civilizaţiei europene: catolicismul roman (occidental) 
şi ortodoxia bizantină, sau moscovită, sau mai nou chiar kieveană. O dată cu 
reîntoarcerea tătarilor din Crimeea, practic cad între hotarele Ucrainei inclusiv 
graniţele islamului. La toate acestea trebuie adăugată şi influenţa pe care o are 
asupra relaţiilor inter-slave ruptura din sînul bisericii ortodoxe, care dincolo de 
repercusiunile politice, are şi implicaţii etnice şi regionale. Adică peste paleta 
etnică multicoloră se suprapune şi una religioasă. 

Există mai multe regiuni etnice unde trăiesc comunităţi naţionale numeroase: 
regiunea răsăriteană unde trăiesc în majoritate ruşi; Crimeea locuită în majoritate 
de ruşi, unde asistăm însă la o creştere semnificativă, atît ca număr, cit şi ca 
influenţă, a comunităţii tătare; Ucraina Subcarpatică, unde minoritatea dominantă 
poate fi considerată cea maghiară; Bucovina, unde această minoritate poate fi 
considerată cea română. În afară de aceasta, în ţările vecine trăiesc în grupuri 
compacte un număr semnificativ de ucrainieni, după cum pe teritoriul ucraenian 
trăiesc comunităţi etnice ale ţărilor învecinate. În concluzie, frontierele de stat 
ale Ucrainei nu corespund aproape niciunde cu frontierele etnice: în Ucraina 
Subcarpatică trăieşte o minoritate slovacă; în Slovacia, o importantă comunitate 
rusin-ucraineană; în Ucraina Subcarpatică de-a lungul graniţei cu Ungaria o 
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importantă minoritate maghiară; tot în Ucraina Subcarpatică, de-a lungul graniţei 
cu România, respectiv în sudul Bucovinei o semnificativă comunitate românească; 
în Răsărit există sate ucrainiene în Rusia, după cum şi sate ruseşti pe teritoriu 
ucrainean. Minoritatea dominantă atît etnic, cît şi lingvistic, atît în comunităţi 
compacte, cît şi în diasporă, este cea rusă . Şi ruseşte vorbeşte şi o mare parte a 
minorităţilor naţionale. lată şi cîteva cifre despre importanţa factorului rusesc: 
numărul celor de etnie rusă este de 1 1 ,  5 milioane. În schimb peste 1 5  milioane 
de cetăţeni ucrainieni se consideră de limbă maternă rusă. Peste 3 1 milioane de 
locuitori, deci mai mult de 60%, vorbeşte limba rusă la nivel de limbă maternă. 
Majoritatea ruşilor trăiesc şi în Ucraina în mediu urban. 

Referindu-ne la drepturile minorităţilor, tătarii din Crimeea sînt singurul grup 
etnic cu ambiţii constitutive de stat ei fiind populaţia autohtonă a peninsulei Crimeea, 
şi ca atare s-au autoînzestrat în propria lor patrie cu un drept constitutiv de stat. 

O altă particularitate regretabilă a Ucrainei o constituie deportările şi purificările 
etnice prin care au trecut populaţiile sale. Victimele acestora au fost în primul rînd 
tătarii din Crimeea, germanii şi grecii, dar în mare parte şi polonezii, maghiarii şi 
românii, ba chiar şi populaţia ucraineană a Ucrainei de Vest. 

Trebuie să amintim şi alte două aspecte care au avut o influenţă decisivă 
asupra minorităţilor naţionale şi a relaţiilor dintre ele. Primul aspect, cu caracter 
negativ, poate fi formulat ca criza generală a societăţii ucrainiene . Acest fenomen 
este caracteristic tuturor statelor post-comuniste, dar îndeosebi acelora care s-au 
născut pe teritoriul fostei Uniuni Sovietice. Criza economică şi social-politică se 
reverberează şi în sfera etno-politică. 

Al doilea, care poate fi interpretat ca pozitiv, este ceea ce s-ar putea numi 
renaşterea conştiin,tei naţionale , atît din partea naţiunii ucrainiene, cît şi din cea a 
minorităţilor, a comunităţilor naţionale. Dimensiunea cea mai importantă a acestui 
proces este caracterul său paşnic, desfăşurat fără nici o rezistenţă sau opoziţie, am 
putea spune chiar sub semnul toleranţei. De a:;emenea poate fi interpretat ca pozitiv 
faptul că practic s-a încheiat procesul de auto organizare a comunităţilor naţionale. 
Patrusprezece comunităţi au organizaţii înregistrate la Ministerul Justiţiei din Ucraina, 
iar treizeci de comunităţi sînt înregistrate la nivel regional. Majoritatea acestor 
organizaţii s-au implicat foarte activ în valorificarea drepturilor garantate de către 
legea minorităţilor din Ucraina şi tratatele internaţionale semnate de aceasta. Mă 
refer în primul rind la învăţămîntul în limbă maternă şi înfiinţarea instituţiilor 
culturale. Graţie efortului comun al autorităţilor de stat şi al comunităţilor naţionale 
putem fi mîndri de rezultatele culturale obţinute de minorităţile naţionale ucrainiene, 
în pofida greutăţilor materiale existente. Ca maghiar şi ca parlamentar al comunităţii 
maghiare pot să afirm cu satisfacţie că în cei cinci ani care au trecut şi comunitatea 
maghiară a putut face paşi importanţi mai alei; în domeniul învăţămîntului, în cel al 
folosirii numelor, al restabilirii denumirilor istorice ale localităţilor locuite de noi, 
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în domeniul folosirii neîngrădite a simbolurilor noastre naţionale şi lista ar putea fi 
continuată. Din nefericire despre o parte din aceste lucruri putem vorbi numai la timpul 
trecut. Uneori avem impresia că ne reîntoarcem la acele „frumoase" vremuri comuniste 
cînd problema naţională era considerată definitiv rezolvată. Spre regretul nostru trebuie 
să constatăm şi în Ucraina o alunecare lentă, dar continuă de la concepţia statului 
cetăţenesc la cel de stat naţional. Politica inconsecventă, respectiv faptul că de doi ani 
de zile nu există nici un progres din punct de vedere legislativ, duce la constatarea că 
dacă în 1 990-199 1 aveam impresia că am devansat „normele europene" în privinţa 
dreptului intern, acum pierderea de teren devine din ce în ce mai evidentă. 

Deosebit de complexe sînt problemele sferei etno-politice care sînt într-o 
strînsă corelaţie cu continue căutări, cu modelarea " ariantelor posibile: Într-un 
stat de drept democratic scopurile şi atribuţiile grupurilor de cetăţeni, printre 
care şi cele ale comunităţilor etnice, nu sînt formulate de autorităţile centralizate, 
ci de către ei înşişi, după cum ei înşişi încearcă să le şi înfăptuiască. 

Scopurile şi obiectivele minorităţilor etnice se deosebesc între ele în aceeaşi 
măsură ca şi comunităţile minoritare însele, c uprinzînd o paletă largă în funcţie de 
evoluţia lor istorică, culturală şi mentalitară. lată schematic cîteva dintre scopurile 
şi obiectivele pe care şi le-au propus minorităţile care trăiesc astăzi în Ucraina. Aceste 
obiective fac abstracţie de faptul că legislaţia ucraineană actuală permite sau nu 
înfăptuirea lor. Varietatea acestora este foarte largă: pentru comunitatea tătară din 
Crimeea, constituirea unui stat independent; pentru mai multe comunităţi realizarea 
autonomiilor, a autonomiei teritoriale, a autonomiei naţionale administrative, care a 
obţinut majoritatea simpatiilor în cadrul unui referendum şi din partea comunităţii 
maghiare (după informaţiile pe care le deţin şi în rindurile comunităţii române există 
astfel de tendinţe): realizarea deci, a autonomiei culturale naţionale proprii, adică a 
unor reţele instituţionale care să cuprindă instituţii de învăţămînt şi cultură aflate 
sub coordonarea comunităţii în cauză şi ar constiui de fapt o chestiune internă a 
acesteia. Asigurarea reprezentării efective în toate organele autorităţii de stat este 
considerată de către toate comunităţile ca importantă. Marea problemă a Ucrainei o 
constituie reparaţia morală, şi cel puţin parţial materială, de acordat comunităţilor, 
popoarelor deportate. Utilizarea limbii materne în viaţa publică practic este o 
revendicare a tuturor comuntăţilor. Şi ar fi bine să se contureze şi o anumită 
infrastructură cu destinaţie generală, valabilă pentru tot statul, şi totodată pentru 
fiecare comunitate în parte, care să asigure funcţionarea efectivă a comunităţilor. 

Cîteva dintre tendinţele negative care pot fi depistate în acest domeniu: 
emigraţia cu caracter etnic .  Cel mai caracteristic a fost în trecut pentru 
comunitatea evreiască, este caracteristic acum pentru cea germană şi din păcate 
este caracteristică şi pentru comunitatea maghiară. 

Manifestările tot mai frecvente de şovinism şi antisemitism, în mod pre
dominant din partea mediului naţional radical ucrainean. De asemenea, se poate 
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observa o anumită suspiciune din partea organelor puterii de stat atît faţă de 
grupările minoritare cît şi faţă de persoanele aparţinînd acestora. 

În sfirşit, doream să vă prezint sub o formă destul de sumară nu atît un 
eventual model ucrainian,  cît experienţele în domeniu tînărului stat 
ucrainean. Acest „ model" ar putea fi asemănat cu acele cartiere de blocuri 
unde trotuarele au fost construite după ce locuitorii au bătătorit cu paşii 
traseele acestora. Adică, mai întîi o legislaţie declarativă permiţînd aproape 
totul, care urmează apoi să îmbrace o anumită formă normativă. Deocamdată 
impresia este că sîntem martorii unui proces destul de logic şi aparent 
raţional . În ciuda semnalelor negative amintite anterior, aş dori să 
nădăjduiesc că Ucraina va continua să meargă pe această cale. 

Igor KLIPII : ,,Atît în perioada ţaristă cît şi în cea sovietică rusificarea a 
fost un element corolar unui principiu ideologic" 

Posibilitatea de a participa la prezenta reuniune şi de a vorbi despre problema 
naţională în Republica Moldova este deosebit de preţioasă, deoarece pe lîngă 
faptul că se cunosc puţine lucruri despre Republica noastră, în multe cazuri 
informaţia nu este totdeauna obiectivă. Acest lucru se datorează capacităţii 
superioare a mass-mediei din Federaţia Rusă de a influenţa opinia publică 
internaţională, fapt ce are urmări negative pentru noi. 

Astfel, Republica Moldova este cunoscută ca focar a două conflicte naţionale: 
primul, în raioanele de Est, mai mult cunoscut ca „problema transnistreană", iar 
al doilea în raioanele de Sud, cunoscut sub numele de „conflictul găgăuz''. Pentru 
primul caz se vehiculează ideea unui conflict cu etnicii de origine rusă, în cazul 
al doilea se presupune un conflict cu un grup etnic de origine turcică - găgăuzii 
- interpretare ce nu corespunde întocmai realităţii. 

Atît problema găgăuză, cît şi problema transnistreană, sînt de natură politică, 
constituind de fapt elemente ale uneia şi aceleiaşi probleme, lăsată nouă drept 
moştenire de la defunctul imperiu sovietic. Această moştenire nu este altceva 
decît un efort de a menţine acestă zonă sub controlul său politic şi economic. 

Astfel, încă în 1 990, în cadrul Congresului Deputaţilor Poporului din URSS, 
cînd tendinţele centrifuge din provinciile imperiului deveneau tot mai evidente, 
s-a recurs la o politică de dezmembrare a acestor Republici prin crearea şi 
susţinerea autonomiilor naţionale în cadrul lor. 

Fenomenul poate fi sesizat în Armenia, Azerbaidjan, Georgia, Ucraina 
(Crimeea), Ţările Baltice. Pentru Republica Moldova au fost născocite două 
autonomii:  Republica S . S  Autonomă Găgăuză şi mai tîrziu şi cea Nistreană. 
Probleme ce influenţează şi în prezent foarte negativ viaţa social-politică din 
aceste republici . 
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Pentru a se putea clarifica starea de lucruri în problema naţională din Republica 
Moldova este necesar să se ţină cont de unele particularităţi, atît de ordin cantitativ, 
cit şi socio-psihologic ale grupurilor etnice existente în Republica Moldova. 

În primul rînd trebuie menţionat că nici în Constituţia Republicii Moldova 
nici în Legea despre „ Statutul special al Gagauz-Yeri-Găgăuzia" adoptat de către 
Parlamentul Republicii Moldova la 23 decembrie 1 994, nu este utilizat termenul 
de minoritate naţională , fapt datorat lipsei definirii universal acceptate a 
termenului şi nicidecum a desconsiderării intereselor naţionale ale etniilor 
conlocuitoare în Republica Moldova. Mai mult, necesitatea renaşterii naţionale, 
a dezvoltării culturilor naţionale, a păstrării tradiţiilor şi obiceiurilor, a afirmării 
limbilor naţionale este considerată ca o necesitate pentru toate etniile fără excepţie. 

Totodată, neutilizarea termenului de minoritate naţională, în condiţiile 
Republicii Moldova pare a fi justificată, deoarece diversificarea etnică a acestui 
ţinut a fost de la bun început o acţiune politică. 

„Premergător" în popularea acestui ţinut cu reprezentanţi ai diferitelor etnii şi 
deportarea autohtonilor de pe pămînturile populate de veacuri a fost imperiul rus. 

Odată cu ocuparea acestui teritoriu în 1 8 1 2  s-a dus o politică imperială 
antinaţională prin atragerea şi crearea de condiţii avantajoase pentru imigranţi 
în aceste teritorii în defavoarea autohtonilor. 

Mai apoi aceeaşi politică a fost continuată de către autorităţile imperiului sovietic 
în baza, însă, a altor principii. Şi acum, în adîncurile Rusiei, pot fi întîlnite sate ale 
moldovenilor strămutaţi atît în perioada ţaristă, cît şi deportaţi de către sovietici. 

Este interesant de menţionat continuitatea acestei politici. Atît în perioada 
ţaristă, cît şi în perioada sovietică, rusificarea a fost un element corolar unui 
principiu ideologic. Pentru perioada ţaristă este caracteristică „ ţarificarea" 
efectuată prin intermediul religiei creştine de rit ortodox, iar în perioada sovietică 
„sovietizarea" maselor prin intermediul ideologiei marxiste. În alţi termeni, s-a 
încercat impunerea imperiului statalităţii şi apoi, sau în paralel, rusificarea. 

Cantitativ : ca moldoveni (inclusiv români) se identifică circa 64 % 

ruşi 1 3  % 

ucraineni 14 % 

găgăuzi 3 .  5 % 

bulgari 2 % 

evrei 1 . 5  % 

Pentru etnia rusă este caracteristică localizarea sa în centrele wbane ale republicii, 
neexistînd nici o localitate sătească populată de ruşi, fapt ce se explică prin imigrarea 
relativ recentă în republică, îndeosebi ca specialişti în industrie şi militari în rezervă. 

Venind în special pe linie de partid, aceste persoane au fost şi au rămas în 
mare parte purtători ai unei ideologii conservatoare care stă de fapt la baza 
conflictului din Transnistria. 
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Problema naţională nu poate fi la baza pretenţiilor teritoriale ale acestei 
autoproclamate republici, deoarece etnicii ruşi nu constituie majoritatea populaţiei, după 
cum se crede, unnînd după moldoveni 4 1  % şi ucraineni 24%, constituind doar 22% . 

Reprezentanţii etniei ruse din Moldova, pierzînd legătura cu rădăcinile lor 
culturale, pot fi caracterizaţi mai degrabă ca o pătură socială, decît comunitate 
etnică. Frustrarea resimţită în urma pierderii statutu.lui economic privilegiat în 
perioada sovietică a dus la atragerea lor într-o luptă politică fiindu-le rezervat, 
astfel, locul în rîndul forţelor reacţionare susţinute de Moscova. Poate fi constatat 
un paradox, deoarece şi în prezent populaţia rusofonă este comparativ mai bine 
situată economic şi de fapt domină viaţa economică din Republica Moldova. 

Caracterul politic al conflictului a fost recunoscut recent şi de către Moscova 
,oficial prin vice-ministrul de externe B. Pastuhov, care în cadrul orei Guvernului 
în Duma Federaţiei Ruse a chemat deputaţii ruşi să ratifice acordurile existente 
între Republica Moldova şi Federaţia Rusă, inclusiv acordul referitor la retragerea 
trupelor ruse de pe teritoriul Republicii Moldova. 

Pentru etnicii găgăuzi este proprie situaţia caracteristică băştinaşilor şi anume 
un pasivism politic cauzat de modul rural de viaţă. 

Fiind un dezavantaj , acest lucru a servit totodată drept condiţie ce explică 
conservarea tradiţiilor şi limbii. 

Transformările democratice începute odată cu „Perestroika" au constituit un 
imbold şi pentru o renaştere naţională, periclitată pînă atunci de imperiul sovietic. 
Deşi, la început ( 1 990) pretenţiile la autonomie teritorială au fost respinse din partea 
Republicii Moldova, s-a conştientizat şi susţinut necesitatea renaşterii culturii 
naţionale a găgăuzilor. Din păcate, forţele reacţionare, în special din exteriorul 
republicii i-au împins pe unii găgăuzi pe făgaşul confruntării politice. 

Caracterul tensionat din sudul republicii, precum şi presiunea pe care o 
prezintă pentru Republica Mol dova problema Transni striei, a determi nat 
elaborarea şi aprobarea unui statut special (prevăzut încă în proiectul şi apoi în 
însăşi Constituţia Republicii Moldova), proiect care prevede posibilităţi deosebit 
de largi pentru găgăuzi în afirmarea lor naţională. 

Din păcate, bunăvoinţa manifestată de către Republica Moldova prin 
acordarea acestui statut găgăuzilor nu garantează şi o evoluţie corespunzătoare 
dezideratelor naţionale ale găgăuzilor. 

Problema constă în faptul că punînd pe picior de egalitate trei limbi, printre 
care şi rusa, în rîndurile găgăuzilor se resimte o orientare preferenţială spre 
limba rusă şi nu spre cea proprie. Acest paradox este un tribut datorat perioadei 
de deznaţionalizare şi sovietizare despre care vorbeam mai sus şi care în prezent 
îşi demonstrază monstruozitatea. 

Este de notat şi faptul că în conformitate cu statutul acordat au avut loc 
alegeri în organele superioare ale Găgăuziei în urma cărora, persoanele care se 
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prezentau ca lideri ai mişcării naţionale a găE,ăuzilor nu au trecut nici în Adunarea 
Legislativă, pierzînd şi alegerile pentru funcţia de guvernator (başkan). 

Un alt aspect, de care trebuie să se ţină cont pentru a înţelege atît condiţiile 
care au determinat momentul acordării Statutului, cit şi conţinutul acestuia este 
interdependenţa situaţiei din Găgăuzia cu cea din Transnistria. Acordarea 
Statutului a fost nu în ultimul rînd un mesaj adresat Transnistriei prin care „se 
comunică" că Republica Moldova este pentru dialog şi compromis de proporţii 
pentru reglementarea conflictului din Transnistria. Această interdependenţă între 
problema Transnistriei şi problema Găgăuziei nu concepe rezolvarea uneia din 
ele fără rezolvarea celei de a doua. 

În alţi termeni, „cazul găgăuziei" are un specific intern pronunţat şi nu 
poate fi considerat model de reglementare a conflictelor de acest tip. 

Erika TORZSOK: „În situaţia creată, fiecare actor trebuie să-şi asume 
o enormă responsabilitate, fie el majoritar sau minoritar ... " 

Mulţi se aşteptau ca odată cu schimbarea regimului politic în Europa Centrală şi 
de Est problemele economice, sociale şi cele ale minorităţilor să se rezolve în mod 
spontan. Dar unificarea Europei, regăsirea Estului şi Vestului nu este un proces uşor şi 
rapid. Întrebarea rămîne, care dintre tendinţele moştenirii comune a Europei devin 
dominante? Klaus Mann scria: „Pentru ca Europa să-şi evite eşecul, trebuie să 
convieţuiască cu un dublu postulat. Trebuie să păstreze conştiinţa unităţii Europei, să 
adîncească conştiinţa unei Europe ca totalitate indivizibilă, totodată să menţină în 
viaţă diversitatea stilurilor şi tradiţiilor europene. Europa este o armonie valoroasă, 
dar deosebit de complicată, în care disonanţele se regăsesc lară să se anihileze reciproc."  

lată soluţia. Dar în ce  măsură reuşesc oare, forţele politice actuale, să 
înfăptuiască acest ideal? 

În tot cazul, se pare, că în sine eşecul comunismului nu are drept rezultat nici 
societăţi democratice, nici unitatea europeană. Iar în Europa Centrală şi de Est, după 
1989, naţionalismul s-a amplificat şi ca reacţie la aceasta şi la tendinţele de autonomie 
ale diferitelor minorităţi . Noi, cei care trăim aici, în tot cazul credem că nu minorităţile 
destabilizează regiunea, ci aproape fiecare ţară din regiune se află mai mult sau mai 
puţin într-o situaţie instabilă. După cum a afinnat Max van der Stoel, înalt comisar 
OSCE în problema minorităţilor, ,,învăţăminte!< :  cele mai importante pentru Europa ale 
perioadei care a trecut de la prăbuşirea zidului Berlinului, este că lipsesc condiţiile 
stabilităţii continentului şi ale proceselor politice previzibile. În centrul acestor procese 
politice se află aspiraţiile către stat-naţional, care întîrzie procesele de integrare europeană. 
[„.] Încheierea tratatelor bilaterale nu reprezintă soluţii adevărate pentru minorităţile 
naţionale. Statele care au 1ninorităţi nu acceptă formule care să garanteze dreptul deciziei 
comune pentm ţările-mam;J în chestiuni privind minorităţile." 
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Elitele de la putere, în marea majoritate a ţărilor din Europa Centrală şi de 
Est, nu s-au putut decide pînă în zilele noastre conform cărei filosofii politice 
doresc - dacă doresc într-adevăr - împăqirea puterii politice şi economice în 
cadrul ţării respective, ceea ce ar reprezenta de fapt o condiţie fundamentală a 
tratării problemelor, ca atare şi a relaţiei majoritate-minoritate. 

În acelaşi timp, nici Europa de Vest nu se poate decide de fapt, în ce direcţie 
să-şi dezvolte structurile actuale sau cum să se raporteze la cealaltă jumătate a 
Europei, la încordările care apar acolo, la tensiunile naţionale şi etnice ivite în 
cadrul statelor mici, multinaţionale, create chiar şi de ea însăşi. 

Se pare că aici, în Europa Centrală, de-a lungul secolului s-au impus două 
mari curente: 

• purificarea etnică, ca acţiune pentru crearea statelor pur omogene; 
• multicu/turalitatea , integrarea, ca tentative re- şi reînnoite ale convieţuirii 

etniilor (vezi UE, CAER, NATO, Tratatul de la Varşovia etc .) .  
Dar în timp ce în Vest textura naturală a societăţii se constituie din sistemul 

autonomiilor, autonomia fiind forma firească a funcţionării democratice, în 
Europa Centrală şi de Est aspiraţiile spre autonomie sînt adesea suspecte, atît 
pentru forurile internaţionale, cît şi pentru ţările respective. 

De ce? 
Dintre posibilele cauze subliniem două: 
În ţările post-socialiste, datorită moştenirii politice şi economice a statelor 

supercentralizate, orice mişcare, aspiraţie spre autonomie, este străină; 
Aspiraţiile spre autonomie sînt considerate ca un prim pas spre separatism, 

sciziune, atît de către Occident, cît şi de către elitele de la putere din interiorul 
ţărilor respective, inclusiv cele din opoziţie. 

În realitate, aspiraţiile spre autonomie apărute în zonă după 1989 exprimă dorinţa 
unei comunităţi de a aparţine ţării respective, nefiind preocupată de modificarea 
frontierelor. Exprimă însă totodată şi modul în care doreşte să aparţină la acea ţară: 
ca găgăuz, croat, sîrb, maghiar etc. - deci ca membru al unei comunităţi etnice. 

Necesitatea reflecţiei asupra formaţiunilor descentralizate este subliniată şi 
de diferenţa dintre percepţia estică şi vestică, conform căreia în democraţia vestică 
legea scrisă este totodată şi drept uzual. Şi ceea ce în Europa de Vest nu este 
interzis de lege, este îngăduit. Dimpotrivă, în Europa Centrală şi de Est, elitele 
politice dominante fac orice pentru a îngusta pînă şi posibilităţile definite prin 
legislaţie. Dacă analizăm din acest punct de vedere situaţia minorităţilor, nu 
codificarea legislativă este neapărat cea mai importantă, ci funcţionarea statului 
de drept descentralizat. Deoarece aceasta înseamnă: subsidiaritate, regionalism 
şi descentralizare, adică coexistenţa paralelă a autonomiilor. 

Este important să subliniem, că autonomia nu este identică cu suveranitatea. 
Autonomia, fără un sistem administrativ descentralizat, fără intenţia de împărţire 
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a puterii este iluzorică. Autonomia însemnă separarea competenţelor, împărţirea 
puterii între centru şi puterea locală. Separarea competenţelor statului nu este 
doar o divizare a puterii politice, ci şi o chestiune a formei structurii de stat. 
Autonomia este o învoială între majoritate şi minoritate. Autolimitarea reciprocă 
este în interesul statului, întrucît se poate elibera de o mulţime de obligaţii. 

Şi deoarece în zonă situaţia fiecărui stat, de fapt, este diferită, interpretările 
abstracte ale autonomiei conţin un grad mare de periculozitate. Aceste interpretări 
abstracte provoacă dispute politice interne şi pot oferi pretexte pentru elita 
majoritară de descurajare a aspiraţiilor spre autonomie. Autonomia, sau mai bine 
zis sistemul de autonomii, se conturează în decursul unui proces, oferă o strategie, 
mobilizează, şi nicidecum nu poate demoraliza, deoarece pune în faţa autonomiilor 
minoritare sarcini cotidiene concrete. 

Proiectele de autonomie conturate în zonă deosebesc trei tipuri : autonomia 
personală , autonomia locală şi autonomia teritorială. 

Autonomia personală se referă la situaţia în care individul, ca membru a 
unei minorităţi dintr-un stat dat, indiferent dacă trăieşte într-o comunitate 
compactă sau în diasporă, îşi alege o autoadministratie pe ţară, împuternicită să 
ia decizii în probleme referitoare la minorităţi în domeniul educaţiei, culturii, 
informaţiei etc . De exemplu, în domeniul educaţiei să definească programa şcolilor 
minoritare, să împartă subvenţiile etc. Spre această formă se apropie sistemul 
autoadministraţiilor minoritare din Ungaria. 

Autonomia locală înseamnă autoadministrarea localităţilor în care 
minorităţile formează majoritatea. Aceste unităţi administrative - asemenea 
celorlalte autoadministraţii din ţara respectivă - pot formula ordonanţe locale 
referitor, de exemplu, la taxe locale sau l_a utilizarea plurilingvismului. 

Din mai multe astfel de autonomii locale învecinate se pot constitui 
autonomiile teritoriale .  Această formă de autonomie are competenţe legislative 
şi administrative mai largi decît autonomiile locale. 

Eminentul gînditor slovak, Miroslav Kutj scria: , . O nouă stafie cutrei eră meleagurile 
noastre. Cînd aude de autonomie, îl trec fiorii nu numai pe slovacul neaoş, dar şi pe cel 
democrat. Doar la noi toţi »ştiu« la ce fel de autonomie aspiră maghiarii din Slovacia. La 
una cu păcăleală, care pregăteşte de fapt scizunea. Poate să ne tot înşire modelele 
autonomiilor reuşite şi durabile, noi dăm doar din mînă. Insula Aland, Tirolul de Sud, 
catalanii; noi am experimentat deja farsa autonomiei cu cehii. Asta e Slovacia." După 
cum afinnă autorul, stafia autonomiei cutreieră, am adăuga noi, nu numai Slovacia, dar 
întreaga Europă de Est, cel puţin marea parte a cetăţenilor majoritari aşa văd lucrurile. 

După cum se observă. aspiraţiile majoritarilor şi minoritarilor pun societăţile 
din Europa Centrală şi de Est în faţa răspîntiei. 

Deoarece în decursul ultimelor decenii aceste societăţi doar au suportat 
destrămarea legăturilor lor fie tradiţionale, fie impuse din exterior sau de sus, cele 
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noi formîndu-se anevoios, modelele noi fiind inexistente încă, trebuie să facă faţă 
mai multor provocări. Răspunsurile tradiţionale, modelul tradiţional al naţiunii ajung 
într-o relaţie difuză cu modelele ce evoluează spre alte sisteme relaţionale impuse de 
interese economice. Problema nu este cea a modelului na,tional, nici în cazul majorităţii 
şi nici în cel al minorităţii, dar absenţa unor modele naţionale elastice, credinţa 
oarbă în atotputernicia statului-naţiune ,provoacă tensiuni grave aproape în fiecare 
ţară central-est europeană. 

Factorii transformărilor acestei perioade - dacă sînt prezenţi în sistemul 
decizional politic sau economic - pot fi învinuiţi nu pentru că înclină spre un sistem 
modem de valori, ci pentru că îşi asumă acest program fără convingere, prea lent, cu 
o imaginaţie socială timidă. Dar e sigur şi faptul, că în majoritatea societăţilor acestor 
ţări nu există acel grup de interes dinamic - într-o proporţie critică - care să poarte 
o confruntare eficientă cu grupările cu interese opuse. Din acest motiv, în cel mai 
fericit caz, procesele de modernizare sînt dirijate de sus, iar în altele rămîn doar la 
nivel declarativ. Problema acestor societăţi nu este deci modernizarea excesivă, ci 
mai degrabă insuficienţa ei şi după 1 990. Adesea problemele privind relaţia 
majoritate-minoritate provin tot de aici . (Între altele, şi faptul, că, pînă cînd politica 
minoritară se află în captivitatea rolului de redistribuitor, se modifică cel mult 
componenţa clientelei, dar nu şi esenţa sa instituţionalizată) .  [ . . .  ] 

Politicul este saturat de teme noi , dintre care conflictele interetnice sînt 
cele mai grave. În Europa de Est a apărut etnocraţia, ca ramură şi practică specifică 
a structurării puterii .  

Prin noţiunea de etnocraţie mulţi înţeleg afirmarea intereselor etniei majoritare 
din partea unei formaţiuni politice, asigurate prin mijloace politice. Conceptul de 
etnocraţie, dominaţia etnocratică însă, cuprinde o problematică ceva mai complexă. 
După cum afirmă Csaba Gombitr: „Dominaţia etnocratică însemnă, pe lingă o structura 
modernă de dominaţie creată prin democraţie, birocraţie, tehnocraţie şi logocraţie, 
instituirea unei puteri bazate exclusiv pe principiul ElNOS-ului. În cadrul unor 
structuri moderne de putere aflate într-o permanentă stare de dezechilibru, democraţia, 
birocraţia, tehnocraţia şi logocraţia [ . . .  ] sînt, în cele din urmă, elemente de ordin 
instrumental ale influenţării echilibrului decizional. "  [ . . .  ] 

În Europa de Est, odată cu intensificarea conflictelor interetnice, şi în scopul 
rezolvării acestora, pe diferitele paliere ale structurii puterii, dar mai ales la 
nivelele politicii de stat, începe să se impună etnopolitizarea . [ . . . ] Pentru 
justificarea instituţiilor noi, moderne ale etnocraţiei este suficientă prezentarea 

ficţiunii omogenităţii etnice, faţă de care respectarea principiilor democratice, 
profesionalismul şi legalitatea, respectiv nevoia confirmării prin criteriul 
eficienţei şi veridicităţii ştiinţifice, sînt cu totul secundare. Situaţia astfel creată 
devine periculoasă şi aproape de nemînuit, din moment ce şi etnocraţia se 
legitimează prin democraţie, profesionalism, eficientă, caracter ştiinţific. Dacă aceste 
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principii pot influenţa în mod real deciziile - dat fiind faptul că afirmarea 
intereselor etnice le contrazic în mod categoric - este o altă întrebare. Momentele, 
aparenţele instituţiilor moderne ale puterii, sînt aşteptări subliniate şi de etnocraţii 
epocii şi regiunii noastre. Dar nu intenţiile sînt interesante, ci etnopolitica şi 
consecinţele sale, anti instituţional inerent al etnocraţiei . Nimic nu dăunează 
mai mult liderului carismatic, decît instituţionalizarea. Pentru că instituţiile care 
se construiesc în mod raţional, atrofiază rapid dominaţia carismatică, despoaie 
liderul de carismă. Etnocraţii populismelor prospere din jurul nostru sînt în multe 
cazuri lideri carismatici, moderni distrugători ai instituţiilor. În acelaşi timp, 
noţiunea de etnocraţie nu poate fi limitată doar la o structură politică a vreunei 
etnii majoritare. Ea poate caracteriza atît minorităţile, cît şi majoritatea, ceea ce 
poate fi observat în mai multe locuri din regiune. Etnopolitizarea şi politizarea 
simbolică - datorită incapacităţii soluţionării problemelor reale - devin 
fenomene din ce în ce mai caracteristice în ţările postcomuniste. Cazul extrem 
este cel al lugoslaviei. În Iugoslavia, acum 5-6 ani , .politicienii nu mai vorbeau 

despre intersele şi obiectivele iugoslave, nici de�pre interesele şi obiectivele 

Serbiei, ci subliniau doar interesele şi obiectivele sîrbi lor - pretinzînd 

acceptarea acestora de întreaga populaţie, din care peste o treime nu este sîrbă. 

la fel au evoluat lucrurile şi în Croaţia. Noua retorică politică s-a transformat 

aproape instantaneu într-o probă nouă pe terenul clienţilor şi a angaja,tilor. În iunie 

1995 - deşi deja dincolo de apogeul febrei, Mi/ia Zecevici, decanul Facultăţii de 

Manageri din Belgrad, îşi îmboldea studenţii (lăudîndu-şi universtatea) prin 

următorul discurs: »Managerii noştri dispun de o receptivitate mai mare decît cei 

din vestul dezvoltat: posedă bioenergie, şi au ceva, care le este dat doar unora din 

lume: genele sîrbeşti. Din acest motiv vor triumfa în toate domeniile, dacă le vom 

oferi un sprijin corespunzător«. lecţia lăsată este grea - şi nici nu este sigur, dacă 

are rezolvare. Prima dată apare întrebarea: cum se poate simţi la şcoala de manageri 

a decanului Zecevici un student care nu este sîrb? Următoarea întrebare: ce fel de 

politică de' cadre va practica managerul format, care acceptă criteriile de aptitudini 

şi de ierarhizare ale mentorului, şi ce şanse vor avea cei care concurează la un post 

de agent comercial în absenţa genelor corespunzătoare ? Este cit se poate de evi

dent, că principiul de organizare pe criteriul etnic creează o profundă nedreptate . . .  

Dacă motivaţiile fireşti sînt respinse în planul secund, deci dacă cel mai important 

lucru nu este angajarea unei persoane care aduce cele mai mari foloase întreprinderii, 

sau a unui fotbalist care ştie să marcheze goluri, r1 ·zultatul deciziilor va fi, chiar şi 

fără vreun sprijin special, de natură tricoloră. De importanţă prioritară pare, ca 

pe scena cercului nostru de acţiune să primeze spaţiul vital al celor »de-ai noştri« 

sau al celor »de-ai lor«. Astfel apare situa,tia, care poate fi definită ca societate 

etnică. " (Tibor Varady : Tortenelem kozelben . )  Motorul dezvoltării sociale îl 
constituie omogenizarea etnică. 
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Urmărind evoluţiile, se poate observa, că regiunea Europei de Est, azi, evocă 
diferitele şanse şi tipuri ale tranziţiei spre legitimitate democratică şi modernizare. 
La fel de clară este lipsa legitimităţii democratice, ale cărei consecinţe împing 
puterile politice spre momentul naţional. 

Care sînt deci, dacă există, punctele de ieşire? 
Astăzi, minorităţile din regiune au ajuns în situaţia în care, ori le pîndeşte 

spaima asimilării complete, ori devin şi ele purtătorii şi victimele capricioase 
ale impulsurilor agresive, naţionaliste. Curios în această situaţie este faptul că 
modernizarea, ca soluţie, este respinsă atît de majontate, cît şi de minoritate. 

La baza fugii de modernitate stă frica de slăbire a sentimentului naţional, 
iar în cazul minorităţii accentuează asimilarea. Astfel, de fapt, societăţile 
majoritare şi  minoritare din regiune sînt într-o relaţie incertă faţă de provocările 
acceptării unei piste de modernizare, refugiindu-se deseori în răspunsuri 
premoderne. Or, acceptarea modernităţii - deşi riscantă - întăreşte de fapt 
sentimentul naţional, după cum reiese din analiza naţionalismelor moderne. 
Numai că acest lucru nu poate fi demonstrat nemijlocit, deoarece diferitele domenii 
ale societăţii se întrepătrund indirect. Deci, faţă de afirmarea antidemocratică şi 
naţionalistă premodernă a valorilor naţionale, „ modernitatea bazată pe identitatea 
cetăţeanului pune capăt contradicţiei dintre libertate şi valorile, interesele 
naţionale" - după cum afirmă Laszlo Vegel. 

Un lucru este cert. În situaţia creată fiecare actor trebm e să-şi asume o enormă 
responsabilitate, fie el majoritar sau minoritar, rol ce-i revine chiar şi „Europei", 
ca să nu mai asistăm la crearea unor noi şi noi situaţii conflictuale, şi să nu mai 
tîrîm cu noi în veacul al XXI-lea experimentele eşuate ale prezentului secol. 

Vladimir S EDIVY : ,,Adevărul este că majoritatea maghiarilor şi 
slovacilor ce locuiesc în aceleaşi teritorii împreună, îşi duc viaţa în linişte în 
pofida tensiunilor de pe plan politic" 

Consiliul Naţional al Republicii Slovace (Parlamentul) are 1 50 de membri. 
În martie 1 994 guvernul slovac de atunci şi-a pierdut poziţia majoritară şi şi-a 
dat demisia. Au fost anunţate alegeri anticipate pentru septembrie 1 994, dată 
pînă la care guvernarea a fost preluată de opoziţie. Nici opoziţia nu deţinea 
majoritatea parlamentară, însă guvernarea sa a devenit posibilă datorită sprijinului 
tacit al coaliţiei maghiare. Aceasta din urmă, ca singurul reprezentant politic în 
parlament al vreunei minorităţi, nu era membră oficială a coaliţiei guvernamentale 
însă lua parte în mod regulat la întrunirile partidelor de coaliţie. Totuşi, rezultatele 
alegerilor nu au fost favorabile acestei coaliţii :  fiecare partid de coaliţie a cîştigat 
înjur de 10%, inclusiv coaliţia maghiară - un procent de 10, 18 (adică 17 membri 
în parlament), însă cifra nu era suficientă pentru formarea unui guvern. Mişcarea 
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pentru Slovacia Democrată , partid de guvernămînt în Slovacia pînă în martie 1994, 
a cîştigat 34,96 de procente. Împreună cu Partidul Naţional Slovac, de orientare 
naţionalistă şi cu un nou membru în parlament - Asociaţia Muncitori lor din Slovacia 

- ea a format o coaliţie ce deţinea 82 de voturi în parlament. 
Dacă se înregistrase în perioada guvernului interimar o ameliorare 

semnificativă a relaţiilor cu minorităţile, odată cu constituirea noului guvern 
după alegeri au crescut din nou tensiunile din cadrul acestor relaţii. Acestea s-au 
datorat în parte participării la guvernare a Partidului Naţional Slovac, a cărui 
campanie electorală îşi îndreptase eforturile spre intensificarea artificială a 
sentimentului de ameninţare a cetăţenilor slovaci de către minoritatea maghiară. 
Metode asemănătoare au fost folosite şi de Mişcarea pentru Slovacia Democrată. 
Acest conflict permanent cu minoritatea maghiară este continuat şi în prezent. 

În esenţă, bazele juridice prin care este reglementată situaţia minorităţilor 
din Slovacia sînt: Legea din 25 octombrie 1 990 a Consiliului Naţional al 
Republicii Slovace privind limba oficială, Proiectul constituţional al Adunării 
Federale şi anume Declaraţia Drepturilor şi Libertăţilor Fundamentale din 9 
ianuarie 1 99 1  (a cărei formulare a fost în mare parte inclusă în Constituţia 
Republicii Slovace), Constituţia Republicii Slovace din I septembrie I 992, Legea 
din 7 iulie 1 993,  privind numele şi prenumele cetăţenilor şi Legea din 1 994 a 
Consiliului Naţional al Republicii Slovace privind limbile minorităţilor naţionale, 
care a contribuit semnificativ la diminuarea tensiunilor interetnice. 

Adoptarea Legii privind numele şi prenumele cetăţenilor a însemnat îndeplinirea 
unuia din angajamentele pe care şi le luase Republica Slovacă intrind în Consiliul 
Europei. Această lege permitea administraţiei competente să înregistreze numele 
ungureşti în forma lor originală, fără terminaţiile gramaticale specifice limbii slovace. 
Înainte ca legea să fie votată în parlament, semnăturile a opt consilii ale slovacilor 
au aderat la o întîmpinare în „ Ecoul Naţiunii Slovace" şi „ Apelul către deputaţii 
Consiliului Naţional Slovac". Printre altele, „Ecoul" susţinea: „Parlamentul slovac 
a insultat în ultimii ani limba slovacă şi na,tiunea slovacă în trei rînduri: prin Legea 

din 1990 privind limba oficială, prin Legea referitoare la o ordine de zi oficială şi 

prin Legea privind numele oficiale ale oraşelor şi satelor". În continuare se lansează 
un apel deputaţilor pentru a „repara" gravele greşeli ale trecutului. Legea privind 
limba oficială cuprinde o reglementare potrivit căreia ea nu legiferează folosirea 
limbilor minorităţilor naţionale. Una din dam.ele modelului din 1 990 avea în vedere 
un procent de 20%, iar noua lege nu oferă nici o compensaţie pentru această clauză. 
Realitatea este însă că legea are legătură cu folosirea limbilor minorităţilor, fapt ce 
reiese şi dintr-un expozeu argumentativ ataşat legii, ce conţine o sumă de memorii 
referitoare la perioada de oprimare maghiară din timpul Imperiului Austro-Ungar. 
În cursul dezbaterii acestei legi în Parlament, adeseori au apărut litigii pe tema 
relaţiei cu minoritatea maghiară din Slovacia. În momentul de faţă, la cererea 
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deputaţilor din coaliţia maghiară şi din Mişcarea Creştin-Democrată , Curtea 
Constituţională efectuează o anchetă pentru a stabili dacă această lege este în 
acord cu Constituţia. 

Pe lîngă instrumentele juridice autohtone, există cîteva tratate şi convenţii 
internaţionale care sînt de mare relevanţă pentru po litica slovacă referitoare la 
minorităţi. În afară de documente renumite precum Declara,tia Universală a 

Drepturilor Omului a Naţiunilor Unite sau altele, au impact asupra relaţiilor slovaco
ungare şi documentele bilaterale. Tratatul de cooperare şi bună vecinătate dintre 
Republica Slovacă şi Republica Ungară din 1995 insistă asupra necesităţii de a rezolva 
problemele legate de minorităţi. În acest tratat se afirmă că ambele părţi vor respecta, 
la modul concret, tratatele internaţionale referitoare la problemele minorităţilor, 
inclusiv Recomandarea 1201 din 1 993 a Consiliului Europei . Respectarea acestei 
recomandări nu ar trebui să constituie o problemă pentru Slovacia întrucît cea mai 
mare parte a condiţiilor statuate în acest document erau deja îndeplinite la data la 
care el a fost semnat. Problema apare însă în interpretarea anumitor articole ale sale. 
Ratificarea tratatului de către Parlamentul Ungariei avusese deja loc, pe cînd în 
Slovacia acelaşi proces ridica probleme uriaşe. Unul dintre partidele de guvernămînt 
- Partidul Na,tional Slovac - s-a opus cu putere includerii în tratat a Recomandării 

1201 (şi anume, una din părţile sale constitutive - secţiunea introductivă, ce 
amendează Convenţia pentru apărarea drepturilor omului şi a libertăţilor 

fundamentale). În articolul l l al acestei secţiuni se afirmă următoarele: „ În regiunile 

în care sunt majoritare, persoanele aparţinînd unei minorităţi na,tionale au dreptul 

de a dispune de autorităţi locale sau autonome proprii sau de a avea un statut 

special, corespunzător cu situa,tia istorică şi teritorială specifică şi conform cu 

legislaţia internă a statului" . În esenţă, interpretarea acestui articol permite stabilirea 
unei autoadministrări locale. Aceasta din urmă reprezintă o problemă extrem de 
delicată mai ales cînd se are în vedere trecutul istoric. Nici unul din partidele politice 
nu vrea să se alăture partidelor maghiare în acceptar1�a ideii de autoadministrare 
locală. O altă problemă o constituie interpretarea drepturilor membrilor unei minorităţi 
naţionale statuate în Recomandarea 1201 întrucît nu există, nici chiar pe plan 
internaţional, un acord dacă ele reprezintă drepturi individuale sau colective. 

Înainte de ratificarea tratatului au fost făcuţi mai mulţi paşi de natură politică. 
Primul a fost acceptarea unei noi diviziuni administrative a Republicii Slovace. 
Al doilea pas l-a constituit depunerea în parlament de către guvernul lui Vladimir 
Meciar a unui proiect de amendament a Codului Penal. Susţinerea tratatului 
slovaco-ungar de către Partidul Na,tiona/ Slovac aflat la putere a fost condiţionată 
de acest amendament şi de legea noii diviziuni administrative. Amendamentul 
conţinea o clauză care, indirect, făcea posibilă pedepsirea cu doi ani de detenţie 
sau alte sancţiuni penale a persoanelor care prejudiciază interesele Republicii .  
Toate partidele din opoziţia slovacă întrevedeau în acest amendament posibilitatea 
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iniţierii unor procese politice în Slovacia. Ambele acte normative au fost înapoiate 
de către preşedinte parlamentului pentru a fi rediscutate. 

La un an şi zece săptărnîni de la semnare şi la zece luni după ce Tiratatul 
trecuse prin Parlamentul Ungar, el a fost ratificat şi de Parlamentul Republicii Slovace. 
În acelaşi timp a fost votată de parlament, ca o completare la Tratat, o declaraţie 
oficială. Acest amendament preciza raza de acţiune a legii în afirmarea drepturilor 
religioase, culturale şi lingvistice ale cetăţenilor aparţinînd minorităţilor naţionale 
şi stăruia asupra loialităţii acestora faţă de statul în care trăiesc. În continuare, 
amendamentul se concentrează asupra conceptului de drepturi individuale ale 
minorităţilor şi refuză explicit conceptul de drepturi colective ale minorităţilor, precum 
şi orice tentativă de creare a unor structuri autonome sau a unor statute individuale 
fundamentate pe principii etnice. Amendamentul este, de fapt, o explicitare a tratatului 
din punctul de vedere slovac. Aplicarea legii privind limba oficială, a legii noii 
diviziuni administrative, a controversatului amendament la Codul Penal, precum şi 
interpretarea amendamentului la Tratat au avnt ca rezultat faptul că nici un deputat 
din coaliţia maghiară nu a votat pentru ratificarea Tratatului. Condiţia reconcilierii 
istorice slovaco-ungare este de a avea, alături de rel� ţii corecte între republicile slovace 
şi ungare, şi o reconciliere slovaco-ungară internă. 

Conştiinţa generală a existenţei unor probleme în ce priveşte minoritatea 
maghiară a crescut după dezintegrarea în 1 9 1 8  a Impeiiului Austro-Ungar. Întrucît 
înainte de 1 9 1 8  Slovacia făcuse parte din Ungaria, poziţia maghiarilor în Slovacia 
s-a schimbat din cea de majoritate într-una de minoritate. Oficial problema 
naţionalităţii nu exista în perioada regimului comunist, deoarece propaganda timpului 
pretindea că ea fusese rezolvată o dată pentru totdeauna de principiile 
internaţionalismului proletar şi ale patriotismului socialist. După căderea regimului 
comunist a devenit limpede faptul că va fi d !stul de dificil în noile condiţii să se 
găsească o modalitate reciproc acceptabilă de coexistenţă. În descrierea situaţiei 
minorităţii maghiare este important să ne concentrăm asupra acţiunilor politicienilor 
acesteia, întrucît acestea determină evoluţia relaţiilor cu populaţia majoritară . 

În urma primelor alegeri libere din 1 990 au fost reprezentate în parlament trei 
partide maghiare. Cei mai mulţi dintre alegătorii maghiari au fost atraşi de coaliţia 
cea mai radicală formată din Mişcarea Maghiară Creştin-Democrată şi din 
formaţiunea politică Coexisten,ta. Ea a obţinut 8,6% din voturi, reprezentînd 14 
mandate. Mai liberala lni,tiativă Independentă Maghiară (IIM) a reuşit să intre în 
Parlament ca parte a formaţiunii Comunitatea Împotriva Violenţei (CIV), forţa motrice 
a revoluţiei din 1989. l!M era reprezentată de cinci deputaţi şi făcea parte din coaliţia 
guvernamentală. Împreună cu alţi patru reprezentanţi ai altor partide, numărul 
deputaţilor maghiari din primul parlament liber ales se ridica la 23.  Totuşi, relaţiile 
slovaco-maghiare urmau să devină dificile, lucru semnalat de succesul electoral al 
Partidului Naţional Slovac (PNS) ce se definea printr-o retorică şi o atitudine puternic 
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naţionaliste. PNS a devenit al treilea partid ca putere din Parlament. Primul conflict 
grav - care a dus, de ambele părţi, la atitudini încă şi mai radicale - ce a avut loc 
în cursul dezbaterilor pe tema proiectului de lege privind limba oficială din octombrie 
1 990. Au fost prezentate două versiuni. Cea radicală, elaborată de Matica Slovenska, 
o instituţie culturală, care intenţiona să facă din limba slovacă singura limbă oficială. 
În cele din urmă, totuşi, a fost adoptată cealaltă propunere, prezentată de coaliţia 
guvernamentală compusă din CJV (creştin-democrat) şi un Partid Democrat 

caracterizat prin liberalism. Conţinutul acestei legi a fost atins în treacăt în capitolul 
anterior. Ea era mai civilizată - era compatibilă cu standardele europene şi venea 
întrucîtva în întîmpinarea minorităţilor. Totuşi, coaliţia maghiară, mai radicală, nu 
a fost de acord cu această soluţie ale cărei inconveniente încă nu au fost abordate 
decît în parte. Partidele politice maghiare au contribuit la ambele căderi ale primului
ministru Meeiar (martiel 991 şi martie 1 994). Guvernele formate ulterior au fost în 
ambele cazuri dependente de voturile parlamentarilor maghiari. Cu toate că nu a 
fost niciodată uşor de realizat, de obicei s-a reuşit să se ajungă la un compromis. 
Membră a coaliţiei guvernamentale. IIM nu a reuşit să încheie o înţelegere pre
electorală în vederea alegerilor din 1992 nici cu vreunul din celelalte partide de 
guvernămînt şi nu a atins limita de 5% necesară obţinerii unei reprezentări 
parlamentare. În schimb, coaliţia Mişcarea Creştin-Democrată Maghiară -

Coexistenţa şi-a reeditat rezultatul anterior şi a obţinut acelaşi număr de mandate. 
Totuşi, controlul asupra Parlamentului a fost prduat în totalitate de opoziţie, care se 
impusese printr-o retorică anti-maghiară extrem de violentă. După alegerile din 1992, 
noua reprezentare politică slovacă a iniţiat un proces de slăbire a federaţiei şi de 
întărire a suveranităţii Slovaciei, folosindu-se ca argument de ideea dreptului 
naţiunilor la autodeterminare. Consolidarea unui stat naţional a condus în mod logic 
la conflicte cu numeroasa minoritate maghiară. Conflictul a devenit foarte încordat 
în cursul deliberărilor privind Constituţia Republicii Slovace. Drepturile minorităţilor 
garantate constituţional nu au mulţumit aşteptările partidelor politice maghiare. 
Majoritatea parlamentară nu a acceptat sugestiile acestora şi, de aceea, maghiarii au 
părăsit sala în care se desfăşurau deliberările, înainte ca votarea să aibă loc. Demagogii 
naţionalişti au profitat de această situaţie pe ntru a caracteriza drept anti-slovace 
partidele politice maghiare. Membrii minorităţii maghiare au şovăit în faţa, dacă 
nu s-au chiar opus, ideii unei Slovacii independente. „ Datorită separării de 

Republica Cehă şi a divizării constant practicate de naţionaliştii slovaci aceştia 

au pierdut principalul duşman care fusese pînă atunci « Praga».  Partea 

naţionalistă a scenei politice slovace s-a îndreptat apoi, logic, înspre minoritatea 

maghiară şi reprezentanţii ei politici ca noua ţintă a politicii sale conflictuale„ . 

Slovacia a intrat în primul său an de existenţă purtînd povara unei relaţii 

nerezolvate - relaţia cu cea mai numeroasă dintre minorităţile sale".  (0. Dostal: 
„Od konfrontacie k rezervanosti") .  
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Escaladarea tensiunilor a dus la politica de tip conflictual la care, deopotrivă, a 
avut o mare contribuţie guvernul slovac. Însă nici opoziţia şi nici parlamentarii nu 
au încercat să rezolve problemele. Reprezentanţii politici ai minorităţii au început să 
folosească o nouă strategie : implicarea organizaţiilor internaţionale. Partidele 
maghiare au trimis în străinătate mai multe scrisori, informări şi rapoarte. Reacţia 
părţii slovace a fost negativă, iar prăpastia d e  comunicare dintre slovaci şi partea 
maghiară a spectrului politic s-a adîncit şi mai mult Situaţia a continuat să se 
înrăutăţească îndată ce reprezentanţii minorităţii au început să implice autorităţile 
Republicii Ungare folosindu-le ca instrument în exercitarea de presiuni internaţionale 
asupra Slovaciei. Această situaţie s-a făcut simţită la acceptarea Slovaciei în Consiliul 
Europei în iunie 1993. Reprezentanţii Ungariei nu şi-au exercitat împotriva Slovaciei 
dreptul de veto, însă au formulat cîteva cerinţe şi s-au abţinut în cursul deliberării 
Comisiei Politice a CE. Cînd, după intrarea în CE, Parlamentul Slovac a adoptat 
Legea privind numele şi prenumele persoanelor, a apa.rut primul conflict serios în 
interiorul coaliţiei maghiare. Preşedintele Mişcării Creştin-Democrate Maghiare, 

Bela Bugâr, şi-a exprimat bucuria faţă de acest eveniment pe care 1-a etichetat drept 
un model demn de urmat de alte ţări . Coexisten,ta, probabil în calitatea sa de cap al 
coaliţiei, a exprimat mai degrabă obiecţii decît satisfacţie. În aceeaşi perioadă, relaţiile 
dintre partidele politice slovace şi partidele reprezentînd minoritatea maghiară 
începeau să se normalizeze: opoziţia şi preşedintele nu au întimpinat nici o problemă 
în încercarea de a lua cel puţin în discuţie revendicările minorităţii maghiare. 
Majoritatea acestor revendicări era percepută ca inacceptabilă, însă nu ar fi avut nici 
un rost ca, prin respingerea lor dintru început, �i se ajungă la conflictualizarea peste 
măsură a situaţiei. Guvernul slovac, totuşi, dorea tocmai acest lucru. S-a făcut multă 
vîlvă în jurul întrunirii de la Komamo din ianuarie 1 994 . Ea a afost iniţiată de 
primarul din Komamo şi de preşedintele Adunării Oraşelor şi Satelor din Ostrovul 
Zitny. Întrunirea a reunit parlamentari, primilfi şi membri ai consiliilor locale din 
sudului Slovaciei, şi a avut drept scop să prezinte două propuneri privind diviziunea 
administrativ-teritorială a sudului Slovaciei. În prima dintre aceste propuneri se 
sugerează crearea în sudul Slovaciei a unei regiuni compacte în care minoritatea 
maghiară să reprezinte mai mult de 60 la sută. În cea de a doua se avea în vedere 
crearea a trei regiuni în care, de asemenea, maghiarii ar fi majoritari . Elementele 
cele mai moderate ale scenei politice maghiare reuşiseră să îşi convingă partenerii 
mai radicali să nu ia în discuţie constituirea unui organ în componenţa căruia să 
intre 1 00 de membri, reprezentanţi aleşi ai regiunii. O astfel de propunere ar fi 

condus la încordarea extremă a situaţiei, dar, chiar şi aşa, ideile privind diviziunea 
teritorială au fost receptate foarte negativ de către toţi slovacii, deoarece concretizarea 
lor ar crea, în esenţă, regiuni autonome. Partidele de opoziţie au declarat că trebuie 
să se ţină seama de criteriul etnic în discuţiile privind diviziunea teritorială, dar că 
acesta nu trebuie absolutizat. Guvernul slovac a reacţionat susţinînd necesitatea 
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adoptării unei legi a protecţiei republicii. Dezbaterile pe tema acesteia încă mai 
continuă şi este de remarcat că această idee şi-a găsit destui susţinători . 
Circumstanţele în care Partidul Naţional Slovac recomandă adoptarea acestei 
legi demonstrează cît de democratică ar fi ea De la începutul anului li s-a acordat 
o atenţie exagerată problemelor etnice - în martie 1 994 guvernul a demisionat, 
iar partidele politice maghiare au contribuit la aceasta. S-a constituit apoi un 
guvern de „ largă coaliţie", dar, datorită temerii sale de a nu-şi pierde prestigiul, 
acesta nu a invitat partidele politice maghii: re, în calitatea lor de fostă opoziţie, 
să li se alăture la guvernare. Ele au adoptat , totuşi, o atitudine destul de loială. 
Evoluţia ulterioară a evenimentelor a obligat partidele de coaliţie să consulte şi 
partea maghiară de vreme ce depindeau de sprijinul ei. Aceasta însă varia de la 
un partid la altul. Mandatul „largii coaliţii" era unul interimar, fiind-i astfel 
imposibil să satisfacă toate revendicările; unele din ele erau socotite în mare 
parte inacceptabile de către toate partidele de opoziţie. Cu toate acestea, tensiunile 
au slăbit simţitor ca urmare a unui principiu pe care partidele de guvernare l-au 
aplicat cu constanţă şi care poate fi descris în termenii următori: „ Nici chiar 

acordarea generoasă a drepturilor minorităţilor nu va mulţumi vocile care 

revendică autodeterminarea şi modificarea graniţelor. Numai o atitudine 

generoasă poate justifica respingerea fermă a acestor revendicări. "  Sondajele 
de opinie disponibile înainte de alegerile din toamna lui 1 994 arătau că nici 
unul dintre partidele maghiare nu putea depăşi limita de 5 procente necesare 
obţinerii de locuri proprii în parlament. Partidul Civic Maghiar, care nu făcea 
parte din Parlament a iniţiat un proces de constituire a unei coaliţii maghiare, cu 
toate că celelalte două partide maghiare i-au impus condiţii foarte dure. Crearea 
unei coaliţii maghiare comune i-a permis PCM să intre în Parlament. Am amintit 
deja rezultatele alegerilor; tendinţele conflictuale erau iarăşi omniprezente. 
Caracterul interimar al largii coaliţii nu i-a permis finalizarea negocierilor asupra 
Tratatului Slocavo-Ungar. În mod ironic, acest lucru a fost realizat de guvernul 
lui Vladimir Meciar , care a fost obligat să demisioneze în �ouă rînduri şi care 
a reuşit să revină la putere în ambele dăţi. Coaliţia lui cu partidele cu o retorică 
naţionalistă şi de extremă stîngă (acţiunile practice erau însă diferite) a reuşit să 
finalizeze tratatul într-un timp relativ scurt. 

Este interesant de urmărit cum s-au schimbat tendinţele în distribuirea resurselor 
pentru încurajarea culturilor minoritare. În ciuda unei creşteri de 25% a bugetului 
Ministerului Culturii, partea alocată culturilor minoritare a devenit de trei ori mai 
mică. Aceasta a afectat mai ales presa şi cultura maghiară. În 1994, de pildă, i-au 
revenit culturii maghiare 10 .500.000 de coroane slovace. În 1 995, suma se ridica la 
numai 2.530.000 de coroane. Faptul ieşea şi mai în evidenţă în domeniul periodicelor 
de limbă maghiară. În 1 994 susţinerea acordată presei maghiare se ridica la 
17. 550.000 de coroane, pe cînd în 1995, era de numai 3 .800.000 de coroane. 
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Sistemul de reglementare a subvenţionării culturilor minorităţilor s-a schimbat 
în comparaţie cu ultimii ani. Mijloacele financiare destinate promovării culturilor 
minorităţilor au fost transferate la Fondul de Stat al Culturii Pro-Slovacia. Ca urmare 
a înnoirii statutului său, .ministrului culturii îi revine şi responsabilitatea acestui 
fond. El este cel care decide asupra utilizării acestui fond bazîndu-şi hotărîrile pe 
recomandări ale comisiilor sau ale comitetului acestui fond. În cazuri excepţionale şi 
bine întemeiate, ministrul poate decide el singur. În iunie 1 995, 27 de milioane de 
coroane (din cele 58 alocate promovării culturilor minorităţilor) au fost destinate 
secţiunilor privitoare la minorităţile naţionale din cotidienele „ Slovenska Republica" 
(Republica Slovacă) şi „Hlas I 'udu" (Vocea poporului) şi din revistele lunare 
„Slovensky sever'' (Nordul slovac) şi „Slovensky juh" (Sudul slovac), toate ataşate 
guvernului actual. Preşedintele comitetului fondului pentru Slovacia a aflat despre 
această distribuire doar din presă. 

Adevărul este că majoritatea maghiarilor şi slovacilor ce locuiesc în aceleaşi 
teritorii î mpreună, îşi duc viaţa în linişte în pofida tensiunilor de pe plan politic. 
Totuşi, cînd avem în vedere numărul membrilor grupului etnic maghiar şi al 
alegătorilor diferitelor partide, descoperim că majoritatea etnicilor nu îi resping 
pe extremişti nici de partea slovacă, nici de cea ungară. Pare a fi adevărată 
afirmaţia făcută de Rudolf Chmel, fost amabasador al Slovaciei în Ungaria: 
„Mul,tumită a cinci ani de aţîţare a opiniei publice cu ajutorul unor prejdecă,ti 

istorice, societatea slovacă nu este pregătită pentru reconciliere. Pericolul 

maghiar este încă prezent în subconştientul său" .  Sondajele de opinie arată că 
42% din cetăţenii de naţionalitate slovacă se tem că „scopul ascuns al membrilor 
minorităţii maghiare este modificarea graniţelor şi anexarea la Ungaria a 
regiunilor din sudul Slovaciei" .  Cea mai bună modalitate de reconciliere este ca 
ambele părţi să depăşească tendinţele conflictuale şi să încerce să soluţioneze 
problemele comune. Însă în situaţia prezentă, aceasta aduce mai mult a utopie. 

Wolfgang WITTSTOCK: „Dacă avem nevoie neapărat de un model care 
să ne orienteze şi să ne lumineze atunci cînd proiectăm un spaţiu al armoniei 
interetnice, acest model, unul autohton, îl poate constitui tocmai acea 
proclamaţie de la 1 Decembrie 1918 de Ia Alba Iulia" 

Consider, că este foarte bine să cunoşti cît mai multe despre felul în care 
relaţiile majoritate-minorităţi /minoritate au cunoscut o armonizare exemplară 
în alte părţi. Totuşi cred că un model nu poate fi şi nu trebuie copiat întrutotul . 
Cred de asemenea că fiecare stat va trebui să-şi creeze propriul model al relaţiei 
majoritate-minorităţi, ţinînd cont de condiţiile specifice - istorice, politice, 
social-culturale - ale statului respectiv şi ale fiecărei entităţi etnice care trăieşte 
în acel stat. Iar prima condiţie pentru crearea unui astfel de model specific pentru 
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o anumită ţară - de exemplu un model transilvănean sau românesc - care să 
fie pe urmă prezentat în rîndul modelelor europene în acest domeniu, consider 
că trebuie să fie un dialog deschis, despre ceea ce o parte sau cealaltă poate să 
numească confuzii , respectiv prejudecăţi . Iar intervenţia mea doreşte să fie o 
contribuţie la un asemenea dialog, pe care îl consider deosebit de necesar. 

O primă gravă confuzie care se face uneori în legătură cu minorităţile 
naţionale este aceea de a denumi persoanele care apai1in acestor minorităţi drept 
străini. Este o chestiune destul de supărătoare pentru persoanele vizate. Las la o 
parte chestiunea cetăţeniei. Dar trebuie arătat că o mare parte din minorităţile 
care există azi în România, trăiesc pe aceste meleag 1ui chiar dinainte de a se fi 
format primele structuri statale româneşti. Aceste minorităţi, în decursul secolelor, 
şi-au adus o contribuţie însemnată la progresul, la dezvoltarea economică şi 
culturală a zonelor în care s-au aşezat, şi df aceea, cu totală îndreptăţire, ei pot 
numi această ţară în egală măsură şi patria lor. 

O altă confuzie· care se face deseori este ideea că acordarea unor drepturi 
minorităţilor, chiar acordarea unor anumite forme de autonomie (comunitară, 
culturală, chiar teritorială) ar slăbi statul unitar şi ar duce la dezintegrarea acestuia, 
la secesiune. În general specialiştii în materie consideră că mai degrabă contrariul e 
adevărat. Mai multe exemple sau modele europene, cum ar fi cel al Tirolului de Sud, 
arată că acordarea unor drepturi este urmată de stabilizarea relaţiilor interetnice. 
Din păcate, uneori aceste drepturi se acordă prea tîrziu, iar forţele extremiste se 
autonomizează şi nu mai pot fi ţinute sub control. (A se vedea mişcarea ETA din 
Ţara Bascilor sau ceea ce s-a întîmplat în Irlanda de Nord). Că teza aceasta este 
plauzibilă, o poate confirma un exemplu autohton: coloniştii saşi, chemaţi în secolul 
al Xii-lea în ţară de regii unguri, pentru a ap�ra coroana-ţara (ad retinendam coro
nae), au primit în schimbul serviciilor aduse statului o autonomie teritorială, care a 
existat pînă spre sfirşitul secolului al XIX-iea. Niciodată această autonomie n-a 
prezentat un pericol pentru statul maghiar, ba dimpotrivă, desfiinţarea acelei 
autonomii a avut un efect invers, de slăbire a statului naţional maghiar. 

Legată de acestă problemă este o altă. teză pe care o consider eronată, şi 
anume cea conform căreia minorităţile naţionale ar constitui un pericol pentru 
stat şi naţiune. Este o confuzie des întîlnită chiar şi acolo unde nu te aştepţi la 
aceasta, şi o să demonstrez acest lucru cu un exemplu. Am o mare stimă pentru 
publicistul Ion Cristoiu şi citesc zilnic, dac:l se poate, articolele sale de fond în 
„Evenimentul Zilei" .  Într-unul din aceste articole, apărut în 03 .08 . 1 995, Ion 
Cristoiu făcea un inventar al problemelor cu care se confruntă ţările din Europa 
de Est după destrămarea blocului sovietic, a d iferenţelor care au apărut în privinţa 
acestor probleme între ţările amintite. La punctul „Ponderea minorităţilor", Ion 
Cristoiu scrie: „Minorităţile au fost mereu o problemă pentru ,tările în hotarele 

cărora au fost cuprinse. Prin zarvă, ele au slăbit unitatea ţărilor. au făcut să se 
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risipească multă energie, au deturnat atenţia de la problemele esen,tiale ale 

,tării, au dus la tensionarea relaţiilor cu vecinii. Un exemplu zdrobitor îl reprezintă 

la ora actuală minoritatea maghiară din România, care reuşeşte, prin permanentă 

agitaţie, să distragă atenţia, ca într-o subtilă diversiune, de la adevăratele 

probleme ale ,tării. ,. Regret, dar asemenea fraze nu se deosebesc cu nimic sau 
aproape cu nimic de ceea ce putem citi despre aceste probleme în „România 
Mare" sau ,.Politica". În orice caz. consider că în viziunea noastră minorităţile 
naţionale nu trebuie considerate un pericol pentru naţiune şi stat, ci drept un 
factor de îmbogăţire a spectrului cultural şi chiar economic şi social dintr-o 
anumită iară sau zonă geografică. 

O altă confuzie care se face uneori în privinţa relaţiei majoritate-minoritate 
este afirmaţia conform căreia strădaniile pentru dialog interetnic ar avea caracter 
apolitic. Personal consider că opţiunea pentru dialog interetnic, pentru toleranţă 
înseamnă opţiune pentru democraţie. iar opţiunea pentru un naţionalism îngust 
are pentru mine conotaţia de dictatură, cel puţin în sensul dictaturii majorită!ii 
etnice asupra minorităţilor naţionale. 

În legătură cu acestă problemă aş dori să arăt că Legea bugetului de stat pe 
1 996 a adus o inovaţie, din punctul meu de vedere nefericită, în denumirea 
organizaţiilor minorităţilor naţionale. numindu-le, în articolul prin care se alocă 
anumite fonduri pentm presa, acţiunile culturale şi alte activităţi ale minorităţilor 
naţionale. „organi7.atii nepolitice ale cetăţenilor aparţinînd minorită!ilor nationale" . 

Denumirea consacrată prin Constituţie. Legile electorale. Legea partidelor 
politice. Legile bugetelor pe ' 94. ' 95 ,  etc. este cea de „Organizaţii ale cetăienilor 
aparţinînd minorităţilor naţionale"', iar inovaţia terminologică, introducerea 
calificativul ., nepolitice". poate sugera că minorităţile naţionale n-au ce căuta în 
politică, în viaţa publică, ceea ce contravine fireşte atît tradiţiilor autohtone, cît 
şi standardelor internaţionale stabilite, de exemplu, în documentele OSCE de la 
Copenhaga ( 1 990) şi Helsinki ( 1 992) sau în Convenţia-cadru privind protecţia 
minorităţile naţionale. Acest lucru este cu a ît mai regretabil, cu cît participarea 
minorităţilor naţionale la treburile publice e ste unul dintre atuurile puternice ale 
Guvernului României atunci cînd se discută situaţia minorităţilor naţionale din 
ţara noastră, fiind considerată chiar un model ce ar putea fi preluat şi în alte ţări. 
De exemplu, Legea minorităţilor naţionale adoptată în Ungaria în 1 993 prevede 
reprezentarea parlamentară a minorităţilor cam în felul în care acest lucru se 
întîmplă la noi, numai că modificarea legii electorale în acest sens a eşuat. 
(Revenind la chestiunea terminologică menţionată anterior, mai doresc să arăt 
că mi se pare foarte ciudat că Guvernul şi-a însuşit de fapt un amendament care 
anul trecut n-a fost acceptat de cele două Camere ale Parlamentului . )  

O altă teză care consider că ar  trebui folosită cu prudenţă în discutarea 
problematicii minorităţilor naţionale este cea a reciprocităţii. Prezentîdu-vă un 
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citat din alocuţiunea preşedintelui Iliescu la ceremonia inaugurală a celei de-a 
94-a Conferinţe a Uniunii Interparlamentare (Bucureşti, 09. 10 . 1 995), vă veţi da 
seama la ce mă refer: „ Consider că azi, experienţa României în atît de delicata 

problemă a minorităţilor naţionale poate servi drept exemplu pentru oricine: 

nivelul asigurării, de jure şi de facto, a drepturilor acestora depăşeşte în mod 
uşor verificabil standardele internaţionale şi europene în materie, şi depăşeşte 

cu mult nivelul drepturi/or persoane/or aparţinînd minorităţilor româneşti din 

statele vecine. Jar celor care mai pun la îndoială acest lucru le răspundem 

deschis: sîntem oricînd dispuşi să convenim principiul egalităţii nivelelor şi 

formelor de protec,tie a identităţii româneşti din ţara respectivă, cu cele ale 

nivelelor şi formelor de protecţie a identităţii minorităţii respective din România. " 

Fireşte, nu am nimic împotrivă ca grupurile etnice româneşti din afara graniţelor 
ţării să beneficieze de toate drepturile pe ca re şi le doresc şi de toate drepturile 
de care beneficiază sau le reclamă minorităţile naţionale din România. Consider 
însă că principiul reciprocităţii nu trebuie absolutizat, fiind considerat singurul 
indicator în acordarea unor drepturi minorităţilor naţionale. După cum am arătat 
deja la începutul intervenţiei mele, în armonizarea relaţiilor interetnice, a relaţiei 
majoritate-minoritate, un rol primordial îl au condiţiile specifice ale istoriei, ale 
existenţei unei minorităţi naţionale sau ale minorităţilor naţionale în ansamblu 
pe teritoriul unui anumit stat. În plus, trebuie luat în seamă că principiul 
reciprocităţii implică într-un anumit sens ideea de colectivitate, de drepturi 
colective - lucru pe care eu personal îl găsesc corect, dar care nu se află în 
concordanţă cu teoria conform căreia drepturile. minorităţilor naţionale sînt 
drepturi ale omului şi ca atare drepturi individuale. 

Şi, în fine, o ultimă confuzie în această listă e >te afirmaţia că pe teritoriul unui 
stat naţional ar putea să existe doar un singur popor, cel al etniei majoritare. Că nu 
poate să fie aşa, o demonstrează minoritatea etnidi a sorbilor din Germania, o populaţie 
de origine slavă, care trăieşte în landurile Saxoni a şi Branderburg şi care se consideră 
un popor de sine stătător. Anul trecut, o delegaţie română formată din peste 20 de 
persoane (parlamentari, funcţionari din structurile guvernului, ziarişti) a avut prilejul 
să viziteze zona în care trăieşte această populaţie, să studieze modalităţile prin care 
sorbii reuşesc să-şi păstreze identitatea etnică, lingvistică şi culturală. În legătură cu 
această vizită de documentare doresc să vă relatez următoarea întîmplare. Tot timpul, 
partenerii noştri de discuţie au folosit termenul „das sorbische Voile", de exemplu, în 
denumirea „ Stiftung fur das sorbische Volk", adică „Fundaţia pentru poporul sorb", 
prin care Guvernul Federal şi landurile menţionate subvenţionează activităţile 
culturale ale sorbilor, iar traducătoarea, venită cu noi din România, bine şcolită, a 
tradus consecvent expresia „sorbische Volk", de fapt „poporul sorb", cu cuvintele 
„minoritatea sorbă" sau „populaţia sorbă" . La un moment dat, am atras atenţia asupra 
acestei nepotriviri, iar gazda noastră, un înalt funcţionar din Guvernul Federal, a 
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confirmat: în cazul sorbilor este vorba de un popor care trăieşte pe teritoriul unui 

stat, în care majoritatea etnică este formată dintr-un alt popor. 

De ce am amintit de acestă vizită şi de această întîmplare cu caracter 

anecdotic? Pentru a ajunge la un citat din cuvîntarea pe care preşedintele 
Germaniei, Roman Herzog, a rostit-o anul trecut ( 1 6 . 05 . 1 995), cu ocazia vizitei 

sale în România , în faţa celor două Camere ale Parlamentului român .. Este vorba 

de propoziţia: „ convieţuirea unor popoare diferite are în Transilvania şi Banat 

o lungă tradiţie",  care a stîrnit protestul unor cercuri naţionaliste, cu motivarea 

că afirmaţia preşedintelui german ar denatura realităţile din România. 

Vreau să arăt în acest context că saşii transilvăneni s-au definit secole de-a 

rîndul drept un popor de sine-stătător şi au fost recunoscuţi ca atare, de exemplu, 

de regele Matei Corvin. De asemenea, în rezoluţia Adunării Naţionale de la Alba 

Iulia, de la 1 decembrie 1 9 1 8 , prin care s-a proclamat unirea Transilvaniei cu 

România, termenul de popor nu se foloseşte în sens restrictiv. Citez din punctul 

III al Declaraţiei: 

,, III. {. . .] Adunarea Naţională proclamă următoarele: 

J. Deplina libertate naţională pentru toate popoarele conlocuitoare. Fiecare 

popor se va instrui, administra şi judeca în limba sa proprie prin indivizi din 

sinul său şi fiecare popor va primi drept de reprezentare în corpurile legiuitoare 

şi la guvernarea ţării în proporţie cu numărul indivizilor ce-l alcătuiesc. " 

Deci, dacă se contestă cele spuse de preşedintele Germaniei, atunci ar trebui 

în acelaşi moment contestată şi această proclamaţie, care este de fapt actul de 

naştere a României Mari. 

Personal subscriu la ideea că în vederea armonizării relaţiilor majoritate

minoritate trebuie respectate tradiţiile multisecular�: ale convieţuirii precum şi 

condiţiile social-politice actuale. Dacă avem nevoie neapărat de un model care 

să ne orienteze şi să ne lumineze atunci cînd proiectăm un spaţiu al armoniei 

interetnice, acest model, unul autohton, îl poate constitui tocmai acea proclamaţie 
de la 1 Decembrie 1 9 1 8  de la Alba Iulia, deşi azi, din păcate, foarte puţini 

politicieni ai majorităţii etnice îşi mai amintesc, din cînd în cînd, de acel docu

ment şi mai ales de conţinutul său. O 
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Marginalizare istorică şi cooperare 
socială în cazul populaţiei de rromi 
VASILE B URTEA 

Conceptul de marginalizare face parte din bagajul noţional care, în România, 
a intrat „în circulaţie" după Revoluţia din Decembrie 1 989. 

O serie de persoane, instituţii ,  grupuri sau simboluri au fost declarate, ori s-au 
autodeclarat, marginalizate în anii regimului socialist. 

În raport cu alte ţări europene însăşi ţara noastră s-a considerat marginalizată, 
motiv pentru care şi-a propus ca punct final al perioadei de tranziţie „ intrarea în 
Europa", ca ţara europeană aptă de dialog, parteneriat şi colaborare. 

De asemenea, etnia rromilor şi-a afirmat dreptul şi dorinţa de a depăşi poziţia 
sa marginală, care i-a afectat existenţa în mod negativ, optînd pentru un nou 
plan al existenţei sociale şi politice, a cărei construcţie şi-a asumat-o. 

Referindu-se la populaţia de rromi din Spania „Decretul Regal nr. 250 ( 1 979)'" 
publicat de Ministerul Culturii din Madrid, prin care se forma o comisie pentru 
studiul comunităţilor de rromi, stabileşte că această comunitate care există în Spania 
din secolul XV, a fost, de-a lungul veacurilor, o minoritate marginalizată (s.n.) şi 
discriminată. Această minoritate a avut probleme foarte serioase legate de locuire, 
educaţie, sănătate, muncă, cultură şi convieţuire cu ceilalţi cetăţeni'' 1 • 

Fără a ne angrena în judecăţi valorizatoare, din care să rezulte gradul de 
adecvare a conceptului la cazurile ori situaţiile menţionate, încercăm o descriere 
definitorie a sa în raport cu situaţia particulară a etniei rromilor. 

Totuşi, în contextul acestor rînduri, vom înţelege prin marginalizare procesul 
social-istoric prin care populaţii, comunităţi, minorităţi. instituţii,  persoane, 
simboluri etc. nu participă activ şi în nume propriu la viaţa socială, politică şi 
economică a "societăţii, datorită ignorării, împiedicării sau interzicerii accesului, 
în moduri şi forme diferite, de către celelalte populaţii, instituţii sau forme de 
autoritate, precum şi datorită unei opţiuni proprii conştiente sau nu. 
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În accepţia noastră ideea de marginalizare incumbă un proces care, în cazul 
populaţiei de rromi, conţine în principal următoarele componente: 

1. Componenta fizici 

Deşi întărită de multe excepţii, regula situării rromilor la marginea 
localităţilor constituite un fapt acceptat şi bine cunoscut. 

De obicei, pe rromi îi întîlnim în marginea satelor şi oraşelor, în comunităţi 
restrinse, a căror notă specifică trimite nolens-volens la ideea de sărăcie. 

Desigur, în „formă clasică" fenomenul îl observăm în comunităţi rurale 
şi urbane din perioada anterioară industrializării socialiste şi exploziei 
demografice postbelice. 

Creşterea şi modernizarea localităţilor aduce, în multe cazuri, rromii spre centrul 
acestora. Acest fenomen se întîmplă, în principal, cu rromii vătraşi, legaţi de multă 
vreme de viaţa localităţilor. Dar pentru a nu contrazice prea mult regula, marginile 
sînt din nou „rezervate" foştilor rromi nomazi care-şi stabilesc reşedinţa, în ordinea 
sosirii, după regula mai sus menţionată. (Se cunoaşte că această categorie de rromi a 
fost sedentarizată, prin mijloace administrative, coercitive, în anii '60 ai secolului 
XX, proces încheiat practic în perioada 1 965-1968). 

Ion Chelcea, la începutul anilor '40 ai secolului nostru, referindu-se la modul 
de „aşezare" a rromilor în teritoriu, fără a face o corelare sau o raportoare a 
dorinţelor sau „preferinţelor" la posibilităţi, dezvoltă cîteva idei ce pot constitui 
un fel de teorie a aşezării rromilor. El spune că „un fapt care iese în evidenţă, 
nu e numai felul de locuinţă pe care-1 au ţiganii, unii avînd preferinţa pentru un 
fel de locuinţă, alţii pentru alt fel de locuinţă . . .  ci şi modalitatea de a se situa 

unii faţă de alţii şi a tuturor categoriilor de ţigani faţă de elementul etnic majoritar 
în mijlocul cărora trăiesc. Situaţia astfel privită e un rezultat al felului lor de a 
fi .  Cineva se situează într-un anumit fel faţă de semenii săi, aşa după cum este în 
realitate. În ordine socială se realizează, ca în geologie, un fel de decantare a 
elementelor, după natura lor specifică" . 2 

Deoarece „natura lor specifică" nu este precizată, înclinăm să credem că 
sintetizează situaţia social-economică a celui ce se aşează; aşezare ce se efectuează 
în contextul, adică în funcţie de condiţii,  posibilităţi şi disponibilităţi . 

Dincolo de gradul de afectare al „teoriei", autorul citat conchide: „în ordine 
generală, ţiganii se vor situa astfel: cei de la sat (de fapt vătraşii - n.n.), la marginea 
satului (oraşului); cei de lemn (cei care lucrează în lemn, rudarii - n.n.), la marginea 
pădurii, nu prea departe de sat; cei din cort, între sate sau pe zâ'voaie"3- ceea ce, în 
cele mai multe cazuri, corespunde realităţii, chiar dacă motivaţia nu ţine de o „ordine 
generală", ci de poziţia acestor oameni în sistemul social-econo'Îitic al societăţii, de 
posibilităţile de exercitare a profesiilor lor, de istoria lor derulată, precum şi de 
momentul în care au găsit ori şi-au creat condiţia de „ a se aşeza " .  
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Explicaţia reală, şi mult mai simplă, este aceea că fiecare se aşează după cum 

îi sînt posibilităţile şi îl mînă nevoile. 

Astfel, vătraşii (cei din sat) se vor aşeza în localităţi (chiar dacă nu au găsit 

loc, ori nu au avut posibilitate, decît la marginea lor) deoarece sînt legaţi de 

meşteşuguri şi munca pămîntului. Ei trebuiau să fie alături de cei pe ale căror 

pămînturi munceau, de propriile bucăţi de pămînt sau de clienţii ce le comandau 

unelte, atelaje sau utilaje. Ei deserveau una sau cîteva localităţi apropiate. 

Rudarii (cei de lemn) se aşezau în zăvoaie unde lemnul moale este din abundenţă şi 

poate fi prelucrat fără a fi cărat pe distanţe mari. ot·iectele rezultate vor fi desfăcute în 
mai multe localităţi, fiind transportate ca produse finite şi nu ca masă lemnoasă brută. 

Căldărarii, ursarii, coca/arii etc. (cei din cort) se vor aşeza între sate tocmai 

pentru a putea, în scurta lor staţionare, să Mere produsele lor (ca şi rudarii, dar 

diferite de ale acestora, cu alt specific constructiv şi din alte materiale) în mai 

multe localităţi, fără a parcurge distanţe prea mari. 

Dacă la acestea adăugăm şi nevoia de securitate şi încredere, explicaţia 

acoperă o arie reală şi ceva mai largă. 

De asemenea, „preferinţa pentru un fel de locuinţă sau altul" depinde în primul 

rînd de posibilităţile de satisfacere a preferinţei, de dinamica armonizării 

preferinţelor cu posibilităţile şi numai în subsidiar se corelează şi cu experienţa şi 

tradiţia locuirii, percepţia locuinţei sau influenţa psihologiei de grup. 

De fapt, influenţa teoriilor psihologiste, geopolitice, rasiste sau fasciste, care 

căpătaseră suficientă audienţă spre sfirşitul anilor ' 30  ai secolului al XX-iea, îşi 

pun serios amprenta şi pe generalizările teoretice ale autorului citat alterîndu-i, 

din păcate, obiectivitatea metodologică a observaţiilor sau constatărilor empirice. 

Astfel, el spune că „e ? lege situarea periferică a elementului ţigănesc izvorîtă din 

inferioritatea organică neamului lor" (s.n . ) .  ' 
Neavînd la dispoziţie o teorie sistematică asupra neamurilor de rromP şi fără a 

cunoaşte istoria şi dialectica construirii acestora, ajunge ca unor observaţii juste să 

le acorde explicaţii eronate, de factură biologistă sau spiritualistă. Astfel, situaţia 

deosebită a fierarilor o explică printr-un favoritism al „ sor,tii ·· şi nu ca o expresie a 

locului ocupat de acest neam în sistemul social-economic al epocii şi al poziţiei sale 

în economia tradiţională a satului românesc sau al societăţii în general: „numai 

fierarii în unele locuri, sînt maifavoritzaţi de soartă" (s.n.). „Cei din Grid au pămînturile 

lor cumpărate. Astăzi sînt proprietari. Înainte trăiau şi aceştia în bordeie (ţiganii din 

Grid - n.n.) - excepţie făcînd fierarii, ce trăiau în casele comunei" 5 •  

De ce  o comună şi-ar pune locuinţele la dispoziţia membrilor unui neam de 

rromi, dacă nu ar fi avut nevoie de ei? 

Dar şi atunci cînd rromii locuiesc în locuinţe moderne, tip bloc, îi putem 

găsi, fără prea multe eforturi, la parterul sau ultimul etaj al acestora (tot la 

margine); poziţii dobîndite, în cele mai multe cazuri, în urma refuzurilor altor 
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categorii de populaţie, care au preferat (ori şi-au permis) să aştepte şansa unor 

nivele mai avantajoase. 

De ce unii îşi permiteau să refuze, iar alţii nu? Explicaţia vizează atît cauze 

obiective cît şi subiective. 
În primul rînd, rromii, avînd familii formate dintr-un număr mare de membri, 

(media numărului de membri într-o familie de rromi fiind de 6,6 persoane/ 

familie)/ nu îşi puteau permite să refuze o locuinţă chiar dacă ea era la un nivel 

defavorizant, deoarece asigurarea unui adăpost pentru membrii familiei (în care 

copiii reprezentau majoritatea) era mai importantă decît „poziţia" locuinţei. 

Colegii lor de alte etnii, avînd familii cu dimensiuni mult mai reduses şi de 

cele mai multe ori o locuinţă asigurată, chiar dacă era necorespunzătoare, îşi 

permiteau riscul unui refuz. Refuzul unei locuinţe era un risc pe care rromii îl 

conştientizau într-o măsură mai mare - aspect ce constituie partea subiectivă a 

ceea ce-i detemina să nu refuze ceea ce li s-a oferit. 

De aceea considerăm că din punct de vedere fizic, poziţia rromilor în teritoriu 

este circumscrisă noţiunii de marginalitate, poziţie care poate constitui, şi a 

constituit, un factor de neignorat al marginalizării. 

2. Componenta economică 

Fiind, în marea ei majoritate, o populaţie lipsită de proprietate, ori cu o proprietate 

neînsemnată, rromii nu au constituit niciodată centrul unei activităţi economice proprii, 

care să însemne esenţialul în existenţa comuni :ăţii şi pe care să o afirme ca atare. 

Nu numai meseriaşii, dar nici cei care-şi ofereau braţele pentru munca în 

agricultură nu aveau, în cele mai multe cazuri nici o bucată de pămînt, motiv 

pentru care deveneau foarte uşor o resursă de muncă extrem de ieftină şi 

întotdeauna dependentă economic de cei care aveau temporar nevoie să o angajeze. 

Şi cum la noi, vreme îndelungată, „principala sursă a bogăţiei şi a puterii a 

constituit-o proprietatea asupra terenurilor agricole"9 ,  proprietate ce le conferea 

şi dreptul de a decide şi orienta activităţile în nume şi interes propriu, a creat şi 

premiza unei participări marginale chiar şi la viaţa economică a societăţii .  

Rarele excepţii au fost departe de a constitui un fenomen de masă, 

semnificativ. 

Activitatea economică desfăşurată de populaţia de rromi, deşi necesară, a 

venit în mod regulat în completarea activităţii economice principale a populaţiilor 

majoritare de contract, iar forma de cooperare a constituit-o procesul de vînzare

cumpărare a forţei de muncă. 

Cum pînă la începutul secolului al XX-iea, activitatea principală a celei mai 

importante populaţii majoritare în raport cu rromii era agricultura, aşa cum s-a 

arătat mai sus, însăşi ideea de muncă era asociată cu această activitate. 

Cine nu presta această activitate nu prea se bucura de aprecierea că munceşte. 
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Se putea spune că face orice altceva (stă pe un scaun, vinde, cumpără, 
pelegrinează, face afaceri, vindecă, etc . ) ,  dar nu că munceşte. 

Mai tîrziu, cînd industria s-a dezvoltat mai puternic în ţara noastră, iar clasa 
muncitoare a devenit „forţa conducătoare prin reprezentanţii săi", noţiunea de 
muncă şi-a lărgit sfera, rămînînd, totuşi, extrem de îngustă. În plin deceniu 9 al 
secolului XX, cei care nu lucrau direct în industrie sau agricultură apăreau, în 
arsenalul propagandistic al partidului unic, fun,::ţionărime, auxiliari, t.e. s.a., c.a.f., 
ocupanţi de scaune, etc. etc. , dar în nici un caz oameni care muncesc. Dimpotrivă, 
treceau drept ilegitimi consumatori, indivizi care mîncau din munca celorlalţi -
motiv pentru care trăiau adevărate drame psihologice cu fiecare restructurare şi 
reducere de personal. 

Ori rromii, revenind la subiectul nostru, în foarte rare cazuri, erau proprietari 
de pămînturi. 

Chiar dacă. existenţa celor mai mulţi era legată de agricultură, ei fie că munceau 
prin înţelegere pe pămînturile altora (după eliberarea din robie), fie, într-o vreme 
mai îndepărtată, munca cîmpului era robia însăşi. 

De aici şi „dragostea" deosebită pentru această muncă pe care o evitau pe 
cît posibil mai mult, iar cînd nu aveau încotro o exercitau ca pe o corvoadă. 

Deşi munca rromilor a acoperit şi chiar a dat calitate unui spaţiu important 
şi necesar al muncii sociale, ea nu a fost percepută ca atare şi nu a fost considerată 
element important al vieţii economice. 

George Porta, analizînd „ Valoarea robilor ţigani" 10, prezintă, de fapt, 
preţurile cu care se vindeau ţiganii robi în diferite zone şi în diferite perioade de 
timp, valoarea lor de schimb în natură sau pe foaia de dotă, dar nu efectuează o 
evaluare econo_mică a aportului acestei populaţii la viaţa economică a societăţii 
chiar şi în situaţia de obiect de inventar al stăpînilor. 

Faptul că se plătea scump pentru un rob sau se cheltuia timp şi resurse 
importante pentru prinderea şi recuperarea robilor fugitivi, ne arată, în primul 
rînd, valoarea lor economică, dar această evaluare care nu le aparţinea pentru 
ei însemna exploatare, mizerie, umilinţă şi l ipsă de orice orizont, într-o 
agricultură ce le interzicea identitatea de oameni, conferindu-le-o pe aceea 
de unelte sau inventar agricol.  

S-ar părea că plugul cu brăzdar de fier, căruţa cu şine metalice pe roţi, 
uneltele agricole de fier, sînt legate strîns de prezenţa rromilor pe aceste 
meleaguri, dar munca lor, deşi productivă, venea, de fapt, în slujba muncii 
cîmpului, avînd pentru acel timp caracter de deserviri!. De aceea, caracterul mar
ginal al activităţii economice desfăşurate de poporul rrom apare mai bine 
caracterizat prin conceptul de complementaritate economică .  
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3. Deşi comerţul reprezintă un domeniu intrinsec activităţii economice, în 
cazul rromilor acesta capătă o semnificaţie deosebită. 

Indiferent la care neam ar aparţine o bună parte din etnia rromilor, membri 
săi consideră comerţul ca pe a doua lor natură. De fapt, în interiorul etniei, 
activitatea comercială poartă numele de negoţ. 

Dacă în privinţa originii, credinţele sau explic1ţiile oferite de diferiţi membri ai 
etniei rromilor se deosebesc sensibil de la un grup la altul, iar cei mai mulţi ridică 
din umeri la o asemenea întrebare, atunci cînd sînt chestionaţi cum au ajuns prin 
aceste locuri, surprinz.ător de mulţi răspund: „pe-aici p�: noi negoţul ne-a adus" . 

Şi s-ar părea că în toate timpurile o bună parte dintre rromi şi-au legat 
existenţa de cîte o formă de comerţ. Fie că desfăceau produsele propriei munci 
sau activităţi, fie că vindeau produse cumpărate de la coetnici sau alte persoane. 

De reţinut rămîn şi situaţiile cînd produsele proveneau din furt. Acesta era comis 
fie de cel care efectuează şi vînzarea, fie, în multe cazuri, de către majoritari care erau 
mai apropiaţi de .,sursă", aveau acces mai uşor la ea şi erau mai greu de bănuit. Aceste 
produse erau cumpărate de la autorii furtului cu preţuri foarte mici şi apoi revîndute în 
alte zone cu preţuri mai mari (mai ales de către rromii voiajori), realizîndu-se şi în 
acest caz o formă de cooperare, chiar dacă se derula sub semnul antisocialului !  

Î n  caz c ă  se descoperea că produsul este furat sau are o provenienţă ilegală, 
în covîrşitoarea majoritate a cazurilor, vînz.ătorul era şi cel care suporta pedeapsa. 

Rromii comercializau produsele fie în locuri de desfăşurare stabile sau 
tradiţionale (bîlciuri, tîrguri, oboare, etc.)  fie, în proporţie covîrşitoare, sub forma 
comerţului ambulant. 

Întotdeauna rromii au dezvoltat un comerţ de întîmpinare căutînd clientul şi 
deterrninîndu-1 să cumpere: vite (geambaşii), obiecte de uz gospodăresc (căl.dărarii, 
cocalarii, bidinarii, rudarii, ursarii), obiecte de podoabă şi cult (argintarii,  lucrătorii 
în plastic, florarii), covoare, mătăsuri şi tricotaje (ţiganii de mătase, ursarii). 

Este greu de imaginat o persoană care pleca special de acasă pentru a „cumpăra 
ceva de la ţigan" . Acesta trebuia întîlnit, trebuia să apară de undeva, să fie văzut 
sau auzit cum îşi prezintă produsele, şi dacă ceva din ce prezenta era tentant sau 
era de trebuinţă, se cumpăra. 

Dincolo de relaţionările pe baza de prestări şi de producţie ale fierarilor, 
ciubotarilor, lustragii lor, zidarilor (zavragiilor), sau lăutarilor, cele mai 
importante forme de cooperare şi schimburi de activităţi cu populaţiile de con
tact s-au stabilit prin intermediul negoţului. 

Dar nici această formă de activitate nu a putut să se dezvolte astfel încît să 
capete aspecte definitorii pentru întreaga etnie (cum s-a întîmplat, de exemplu, 
cu populaţia evreiască sau armenească), rămînînd tributară formelor de desfacere 
şi volumului de mărfuri desfăcute, care i-au imprimat un caracter marginal; 
asociat fiind cu piaţa neagră sau expedientele. 
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4. Componenta religioasă 

Populaţia de rromi a fost desprinsă dintr-un spaţiu cu religii cunoscute, cel 

mult la modul teoretic, doar de cîţiva iniţiaţi din spaţiul european, în general, şi 

cel balcanic, la care ne referim, în special. În ceea ce priveşte practica de cult 

sau acceptarea acesteia, lucrurile stăteau şi mai puţin bine. 

Practicarea religiei proprii necesita nu numai acceptul greu de primit al 

populaţiilor autohtone (într-o vreme cînd intoleranţa religioasă se manifesta cu 

o feroce acuitate), dar şi elemente şi edificii de cult mult prea costisitoare şi greu 

de realizat (cu arhitectură total diferită, cu dimensi'imi gigantice, cu materiale 

rare, greu de procurat în spaţiul balcano-european). 

Acestea reprezintă principalele motive pentru care rromii nu au dezvoltat o 

viaţă religioasă proprie. 

O contribuţie serioasă la această stare a constituit-o şi faptul că fiind într-o 

continuă căutare a comenzii sociale şi a mijloacelor de existenţă, ei nu şi-au permis 

(cel puţin cei care au aparţinut principalului flux migrator) să convieţuiască în 

comunităţi mari, în număr mare pe acelaşi teritoriu pe care să-l populeze aproape 

exclusiv (aşa cum s-a întîmplat cu populaţia maghiară, germană, turcă etc . ) .  De 

fapt, această cauză poate fi şi un efect. 

Rromii au „aderat", în cele mai multe cazuri, la religiile dominante din zonele în 

care s-au aşezat, ori au ignorat pur şi simplu normele şi practicile de cult. 

Ultimul aspect îşi găseşte realitatea în cazul populaţiilor de rromi a căror 

existenţă a fost legată de tipul de viaţă nomad (voiajor) . Ceilalţi, care au trăit 

alături de ortodocşi, au aderat la ortodoxie (şi sînt în proporţia cea mai mare), o 

bună parte sînt catolici (în cîteva judeţe din . Moldova, o parte din cei din 

Transilvania şi o parte - nu prea numeroasă - din Banat). Unii dintre rromii 

care au trăit în Dobrogea au trecut la mahomedanisn, iar mulţi dintre rromii care 

nu au fost atraşi de „religiile tradiţionale" s-au îndreptat către alte confesiuni, 

dintre care se evidenţiază clar cultul penticostal. 
Întîlnim rromi adventişti, baptişti, apostolici etc„ dar nu în număr aşa de 

mare ca în cadrul cultelor menţionate. 

Aşa se face că în cadrul etniei rromilor întîlnim un întreg mozaic religios . 
Faptul că nu au avut biserică proprie care să-i „adune" în jurul său, dezvoltînd 

limba şi practicile religioase, prin reproducere şi îmbogăţire, a permis această 

„sciziune" religioasă care, în esenţă, înseamnă o participare marginală la viaţa 

spirituală a altor populaţii .  

Rromii a u  dat uitării, au adaptat sau transformat credi nţe şi divinităţi proprii, 

schimbîndu-le în multe din cazuri semnificaţia iniţială, pentru a le transfera în 

domeniul etnograficului, obiceiurilor etc. 

Astfel, tridentul (trifala) dumnezeului indian Şiva a devenit crucea creştină 

(trusul}, iar închinăciunile şi ofrandele aduse acestui Dumnezeu s-au transformat 
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în obiceiul de Crăciun al umblatului cu Şiva (o căpăţînă de porc împodobită, în 

jurul căreia se ura şi/sau se descînta). 

Marele lingvist şi rromolog W. R Rishi aprecia, în acelaşi sens, că „trecerea timpului 

şi pierderea contactului cu ţara de baştină, combinată cu influenţa creştinismului, i-au 

făcut pe rromi să uite pe zeiţa lor (protectoare - n.n.) Kalica (Kali), căreia i-au dat o altă 

formă (creştină) şi anume aceea a zeiţei Sarah (sau Sara - n.n.)" . 1 1 

Marginalizarea religioasă manifestată în mozaicul religios al populaţiilor de 

rromi îşi găseşte un alt indicator în limba de cult utilizată. „Limba rromani nu este 

utilizată în activitatea de tip religios, una dintre sursele importante ale menţinerii 

unei limbi minoritare. Atunci cînd rromii participă la viaţa religioasă, ei o fac 

împreună cu comunitatea majoritară şi în limba acesteia" 12, care poate fi română, 

maghiară, germană, turcă sau tătară. 

5. Componenta culturală 

Rromii s-au răspîndit tot mai mult, în mici grupuri familiale, pe teritorii din 

ce în ce mai întinse. Acest fapt le conferea şanse mai mari de a „întîlni" comanda 

socială. Activităţile desfăşurate, în mare parte de genul prestaţiilor, le asigura, fie 

şi în formă precară, existenţa supradimensionatelor lor familii. 

De aceea ei nu au avut şansa conservării, autodezvoltării şi perfecţionării 

unei culturi vaste, unice şi cvasiindependente - trăsături a căror existenţă presupun 

grupuri mari de oameni ce convieţuiesc pe un teritoriu comun pe care-l utilizea:ză 

printr-o activitate transformatoare îndelungată. 

Aceste elemente ar fi conferit într-adevăr culturii rromilor contururi şi 

identitate specifică, determinată de componente proprii. 

Neîntrunindu-se condiţiile necesare, sîntem nevoiţi să apreciem că 

specificitatea culturii rromilor constă în modul par1 icular în care şi-au însuşit 

cultura populaţiilor de contact. Pe aceasta au grefat-o pe elementele proprii 

moştenite, conservate şi transmise în condiţii de o mare diversitate. 

Caracterul oral a1 acestei culturi este un element ce ne obligă să reflectăm 

în�inte de orice afirmaţie sau apreciere asupra sa. 

Lipsa spaţiului comun de viaţă şi muncă îşi pune amprenta şi asupra vieţii şi 

producţiei culturale. „Dacă poziţia ocupată de o populaţie într-un sistem social 

prezintă o durată istorică semnificativă, este de presupus că în pattern-urile 

culturale specifice ale respectivei populaţii se înscriu şi efectele unei asemenea 

poziţii, cît şi reacţii le adaptative la respectiva poziţie" 13 .  
Ori tocmai durata şi poziţia sînt elementele ce au făcut ca viaţa populaţiei 

de rromi să graviteze în jurul lui a fi în sensul de a exista şi nu în jurul lui a 

avea, a cumula, cum s-a întîmplat cu majoritatea celorlalte populaţii. 

Aceasta şi-a pus amprr.nta pe modul de viaţă, pe raporturile cu ceilalţi (gajo) 

etc . ,  dar a generat şi C' atitudine defensiv-contemplativă în faţa vieţii şi 
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problemelor sale. Acest aspect reprezintă fie izvorul, fie reflexul (efectul) acestei 
propensiuni pentru a fi înainte de orice a avea, ceea ce imprimă o detaşare a 
cărei sorginte nu poate fi decît disperarea şi nesiguranţa. 

Pe această bază s-a clădit o filosofie proprie, definită, din păcate, de sintagma: 
„ trăieşte ziua de azi şi fn rest fie ce-o fi, vom mai vedea dacă vom ajunge pfnă 

atunci ", filosofie ce s-a dovedit, în mod ce poate părea paradoxal la prima vedere, 
aptă să asigure perenitatea şi continuitatea. 

În acest context îşi găseşte temeiul şi „dualitatea morală a ţiganului" pe 
care Lucian Cherata o considera „ răspunsul acestora la umilinţele şi prejudecăţile 
cu care cei ce se numesc gafo i-au tratat vreme îndelungată" 1 4 .  

„ O cultură tradiţională folclorică se cristalizeză în mod special în comunităţle rurale, 
în condiţii de accentuată şi îndelungată izolare. Istoria ultimilor 8-900 de ani a populaţiei 
de rromi a fost istoria unei comunităţi care nu a trăit niciodată o perioadă suficient de 
îndelungată în mod izolat, în comunităţi omogene relativ mari" 15 şi de aceea producţiile 
culturale menţionate de Mihai Merfea 16 şi Tudor Arnza 17 în lucrările lor, apar fie adaptări 
ale unor moşteniri ancestrale din vechea Iod.ie la obiceiurile, tradiţiile, practica şi 
producţiile culturale ale spaţiilor în care trăiesc, fie datini şi obiceiuri ale populaţiilor 
majoritare de contact impregnate de rromanes, prelucrate şi adaptate în procesul 
interferenţei şi cooperării impuse de procesul vieţii reale în care trebuinţele şi nevoia 
socială îşi au locul bine definit de însăşi contextul istoric. 

Acestea sînt chiar elementele care au favorizat simbioza culturală ce 
caracterizează cultura marginală a populaţiei de rromi . „Doar o limbă scrisă şi 
cultivată reprezintă instrumentul dialogului cu cultura altor comunităţi.  . .  Limba 
rromani nu a fost o limbă a intelectualităţii rromilor . . .  Lipsa unei limbi culti
vate, scrise, a influenţat negativ conservarea culturii tradiţionale şi dezvoltarea 
unei culturi literare proprii. Aşa se face că şi colectivitatea rromilor este în mare 
măsură lipsită atît de o cultură de tip modern, cultivată, scrisă, cît şi de o cultură 
tradiţională de amploare. Lipsa unei limbi scrise, a unei intelectualităţi legate 
de profilul etnic specific (lingvişti, literaţi, etnografi, folclorişti), caracterul 
dispersat al vieţii rromilor, sînt factori esenţiali care fac ca profilul cultural etnic 
să fie mai degrabă fragmentat, decît coerent şi suficient de elaborat" 18 •  

6 .  Componenta educaţională 

Unul dintre primele şi cele mai frecvente stereotipuri vis-a-vis de populaţia de 
rromi îl reprezintă cel cu privire la lipsa educaţiei : „ ţiganii sînt needucaţi". Şi afirmaţia 
este valabilă dacă tinem seama de faptul că majoritatea celor care fac astfel de aprecieri 
au în vedere mijlocul modem cel mai important al procesului educaţional - şcoala. 

Una din concluziile oferite de cercetarea efectuată în 1 992 asupra populaţiei 
de rromi 19 a fost aceea că 27% dintre membrii acestei etnii sînt practic analfabeţi . 
(În rîndul femeilor procentul se ridică la 3 5%). 
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Într-o cercetare mai recentă efectuată asupra populaţiei de rromi din 
municipiul Ploieşti20 se constată că 22% dintre aceştia sînt în aceeaşi situaţie. 
Aceasta înseamnă că datele sînt foarte apropiate, deci sînt reale, credibile. 

Jean-Pierre Liegeois spune că „sîntem în siguranţă dacă afirmăm că peste 
jumătate din rromii şi nomazii de vîrstă şcolară din Europa nu frecventează 
şcolile" 21 • Putem fi de acord cu afirmaţia dacă avem în vedere că autorul vizează, 
de fapt, rromii din vestul Europei, iar aici ideea de rrom este aproape univoc 
legată de cea de nomad (voiajor), ceea ce, pentru contextul strict al acestor rînduri, 
poate fi înţeles şi ca om care nu poate frecventa şcoala sau o face mult mai greu 
decît sedentarii .  Dar nu aceasta este problema. 

Educaţia are o sferă cu mult mai largă. Ea înseamnă, înainte de toate, procesul 
prin care se realizează socializarea, adică pregătirea pentru viaţă, pregătirea pentru 
a face faţă şi a rezista solicitărilor şi vicisitudinilor vieţii .  

Neîndoielnic, meseria (profesia) sau un set de  deprinderi capabile să  asigure 
individului existenţa zilnică sau răspunsul adecvat stimulilor şi necesităţilor bio
sociale, reprezintă principalul indicator al socializării .  

Mijlocul sau procesul prin care acest indicator se îndeplineşte (realizează) 
este, desigur, educaţia, iar în vremurile modene instrumentul principal prin care 
omul accede la educaţie îl reprezintă şcoala. Acesta este principalul instrument 
al educaţiei, dar nu singurul şi nu în toate timpurile a avut locul şi rolul prezent. 

Secole în şir oamenii s-au educat şi socializat (citeşte pregătit pentru viaţă) 
fără a face apel la instrumentul modern reprezentat de şcoală. 

Cea mai mare parte dintre oameni deveneau apţi să înfrunte solicitările vieţii 
fără să fie sprijiniţi de normele şi deprinderi le şcolare. Numai o dată cu creşterea 
gradului de complexitate al societăţii, impus de dezvoltarea tehnică şi dezvoltarea 
exponenţială a producţiei şi trebuinţelor sociale, acest lucru a fost din ce în ce mai 
dificil. Totuşi rromii, în ciuda acestor dificultăţi, în bună parte, sfidează şi în prezent 
acest instrument eficient în deprinderea unei meserii şi a unor norme de 
comportament. Ei apelează în continuare la forme şi procedee premoderne sau de 
sorginte proprie în care au mai multă încredere şi care sînt mai în acord cu modul lor 
de viaţă. Chiar dacă aceste forme şi procedee devin anacronice în raport cu cele 
modeme, intrind uneori în conflict, ele au însemnat mult în viaţa acestui popor. 

Astfel, rromii, popor apatrid, fără teritoriu, fără un guvern care să-i reprezinte 
şi apere, fără armată şi proprietăţi, au realizat un lucru pe care alte popoare, 
cărora nimic din cele de mai sus nu le-a lipsit, nu au reuşit. În timp ce astfel de 
popoare, strălucind de glorie şi putere la un anumit moment al istoriei, au părăsit 
scena acesteia din vremuri demult apuse, rromi au rezistat, supravieţuindu-le. 

Ori acesta înseamnă, cu sau fără voia noastră, pregătire de viaţă, tradusă în 
adaptibilitate, maleabilitate şi rezistenţă - trăsături pe care doar o bună socializare 
le poate crea şi oferi, adică forme de educaţie solide, specifice şi eficiente. 
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În acest punct, no/ens vo/ens, se nasc o serie de întrebări cum ar fi: ce fel de 

educaţie fac rromii, sînt ei educaţi sau nu? Avem de-a face într-adevăr cu un proces 

educaţional, cu un proces de educaţie în accepţia modernă a conceptului sau avem în 

fa�ă o altă practică a educaţiei? Reprezintă aceasta o formă mai bună decît formele 

practicate de populaţiile majoritare de contact , este mai puţin bună sau putem vorbi 

de un alt concept şi altă înţelegere a procesului educaţional? Aprecierile şi judecăţile 

de valoare faţă de aceste forme îşi au temeiul în necunoaşterea lor, în aversiunea faţă 

de ceva nociv sau în practica noastră de a reacţiona la ceea ce este diferit? 
Înclinăm a sugera că este vorba de un alt concept şi altă practică a educaţiei 

în vederea socializării, o practică aproape necunoascută şi insuficient studiată. 

Femeile „ rromilor căsaşi" (robi de casă) erau nu numai confidente, menajere, 

bucătărese ori vindecătoare, ci şi educatoare a odraslelor boiereşti şi domneşti 

ori ale familiilor mai înstărite. 

Şi procesul începea cu alăptatul (doicile) şi se termina cînd respectiva odraslă 

lua drumul şcolii, străinătăţii, sau se căsătorea. 

Aceste odrasle au dispărut (cel puţin ca pătură, ca entitate socială) deşi 

literatura sau alte surse nu menţionează cazuri de omucidere, răzbunare etc, pe 

cînd odraslele femeilor rrome au dăinuit supravieţuindu-le. 

Dătător de seamă pentru această supravieţuire nu poate fi decît însuşi modul 

în care s-a efectuat socializarea, educaţia. 

Liegeois spune că „în urma observaţiilor făcute în Italia, Austria, Marea Britanie 

(ale căror concluzii pot fi extrapolate) s-a remarcat că rromii cultivă la copii cu 

precădere un simţ acut al realităţii, o înţelegere a mediului, vivacitatea, capacitatea 

de empatie faţă de alţii, un spirit de independenţă, de iniţiativă, abilitatea de a 

concepe strategii pentru supravieţuire (s.n.), simţul colectivităţii şi un simţ al ritmului 

şi mişcării, pe care societatea abia le apreciază"�J . Dar această „cultivare" ce altceva 

poate fi dacă nu educaţie după norme, precepte şi concepţii proprii? 

Desigur, precedenta afirmaţie-interogaţie generează alte întrebări şi noi 

probleme: cît de anacronic este sau devine acest mod de educaţie în timpurile şi 

condiţiile moderne? Ce şanse mai are pentru viitor? În ce măsură merită păstrat, 

amendat sau eradicat? Cu ce instrumentar şi în ce condiţii ar fi posibilă o 

schimbare care să ofere şi siguranţă? Cine, cînd şi cum o poate face? 

Dacă am ţine cu· tot dinadinsul să evităm eroarea, să nu greşim, am încheia 

aceste rînduri cu interogaţiile de mai sus, dar cum nu ţinem la acest lucru, riscăm 

afirmînd că: este nevoie de o foarte bună şi nuanţată cunoaştere şi, mai ales 

bunăvoinţă, de la caz la caz, de la situaţie la situaţie,de a fi întotdeauna bine 

documentaţi şi animaţi de gîndul de a construi şi nu de a caricaturiza , de a 

cultiva şi nu de dragul de-a face, de a înfrumuseţa şi nu de a urîţi. [J 
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Recomandarea 1203 ( 1 993) * 
A Â DUNĂRJI PARLAMENTARE A CONSILIUL UI EUROPEI 

REFERITOARE LA ROMII.„. DIN EUROPA 

Observaţii generale: 

1 .  P romovarea formării unei 

adevărate identităţi culturale europene 

constituie unul din obiectivele Consi

liului Europei .  Europa adăposteşte 

numeroase culturi diferite, care, toate, 

inclusiv multiplele culturi minoritare, 

contribuie la diversitatea ei culturală. 

2. Printre minorităţi, romii deţin 

un loc deosebit. Trăind răspîndiţi prin 

întreaga Europă, neputînd pretinde că 

vreuna dintre ţări le-ar fi proprie, ei 

al cătuiesc o adevărată minoritate 

europeană, care însă nu corespunde 

definiţiilor ce se aplică minorităţilor 

naţionale sau lingvistice. 

3 .  Fiind o minoritate lipsită de 

teritoriu, romii contribuie în mare măsură 

la diversitatea culturală a Europei, şi 

aceasta în mai multe privinţe, atît prin 

limba şi muzica lor, cît şi prin activităţile 

lor meşteşugăreşti. 

4. În urma admiterii de noi state 

membre, situate în Europa centrală şi 

răsăriteană, numărul romilor care trăiesc 

în zona Consiliului Europei a crescut 

considerabil. 

5. Totdeauna a existat o anumită 

intoleranţa faţă de romi. Acum însă au 

loc ,  cu o regula ritate crescîndă, 

izbucniri de ură rasială sau socială, iar 

relaţiile tensionate între comunităţi au 

contribuit la crearea situaţiei deplo

rabile în care trăieşte astăzi majoritatea 

romilor. 

6. Respectarea drepturilor romilor, 

fie că este vorba de drepturile funda

mentale ale persoanei, fie de drepturile 

lor ca minoritate, este o condiţie esenţială 

a îmbunătăţirii situaţiei lor. 

(*Text adoptat de către Adunare la 2 fobruarie 1 993 <şedinţa a 24-a>) referitoare la romii 

din Europa. 

""" În traducerea oficială s-a folosit expresia „ţigani". Ţinînd cont că aceasta nu reprezintă 

traducerea fidelă a cuvîntului englez „gypsies" sau a francezului „gitans", care provin, ambele 

de la credinţa iniţială că romii ar proveni din Egipt, AL TERA preferă să utilizeze termenul 

indicat de minoritatea însăşi ca fiind cel corect şi anume „romi". 
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--------- RECOMANDAREA 1203 ----------

7 .  Garantîndu-le egalitatea de 

drepturi, de perspective favorabile şi de 

tratament şi totodată iniţiind măsuri apte 

să amelioreze soarta romilor, va fi 

posibilă o reînviere a limbii şi culturii 

lor şi, ca atare, o îmbogăţire a diversităţii 

culturale europeane. 

8. Este necesar să se garanteze romilor 

folosinţa drepturilor şi libertăţilor înscrise 

în articolul 14 al Convenţiei Europene a 

Drepturilor Omului, întrucît aceasta le 

permite să-şi valorifice drepturile. 

9 .  Statele membre ale Consiliului 

Europei au adoptat legi care, în mod 

specific, vizează protecţia mijori

tăţilor. În ceea ce îl priveşte, Consiliul 

Europei a adoptat mai multe hotărîri 

şi recomandări referitoare la minorităţi. 

Se cuvine a menţiona cu precădere 

Recomandarea 1 1 34 ( l  990) a Adunării 

referitoare la drepturile minorităţilor. 

Aceste texte sînt importante pentru 

romi, care, fiind totodată una din rarele 

minorităţi lipsite de te rito riu din 

Europa, necesită o protecţie deosebită. 

lO .  În afara de aceasta, Consiliul 

Europei a adoptat în trecut mai multe 

hotărîri şi recomandări privindu-i pe 

romi : Recomandarea 563  ( 1 969)  a 

Adunării referitoare la situaţia romilor 

şi a altor nomazi din Europa; Rezoluţia 

(75 )  1 3  a Comitetului de Miniştri 

privind recomandări asupra situaţiei 

sociale a populaţiilor nomade din 

Europa şi Recomandarea nr. R (83) 1 a 

Comitetului de Miniştri referitoare la 

nomazii apatrizi sau de naţionalitate 

nedeterminată; Rezoluţia 1 25 ( l  98 1 )  a 

Conferinţei permanente a organelor 

locale şi regionale din Europa cu 

privire la rolul şi responsabilitatea 

colectivităţilor locale şi regionale în 

problemele de ordin cultural şi social 

ale populaţiilor de origine nomadă . 

Aplicarea efectivă a acestor rezoluţii şi 

recomandări, mai ales de către noile 

state membre, este extrem de impor

tantă pentru soarta romilor. 

l l .  Prin urmare, Adunarea reco

mandă Comitetului de Miniştri să iniţi

eze, într-un asemenea caz, cele de mai 

jos sub forma unor propuneri adresate gu

vernelor sau autorităţilor locale şi regi

onale competente, ale statelor membre: 
În domeniul culturii: 

i .  Ar trebui încurajate învăţă

mîntul şi studiul muzicii romilor în mai 

multe şcoli de muzică din Europa, 

precum şi înfiinţarea unei reţele de 

şcoli muzicale de acest tip; 

ii. Ar trebui create un program de 

studiu a muzicii romilor, precum şi birouri 

de traducere specializate în această limbă; 

iii. Ar trebui aplicate minorităţilor 

romilor dispoziţi i le  referitoare la 

limbile fără teritoriu, aşa cum sînt ele 

definite în Carta europeană a limbilor 

regionale sau minoritare; 

iv. Ar trebui acordat tot sprijinul 

fondării de centre şi muzee de cultură 

a romilor, cît şi organizării, cu regula

ritate, a unor festivaluri; 

v. Ar trebui organizată, în cadrul 

,.Expoziţiilor europene de artă", o expo

ziţie itinerantă privind influenţele reci

proce ale contactelor cu cultura romilor. 
În domeniul educaţiei CDMG (94) 15: 

vi . Ar trebui lărgite programele 

europene existente de formare a profe

sorilor în învăţămîntul romilor; 
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vii .  Ar trebui acordată o atenţie 
specială educării femeilor în general şi 
a mamelor însoţite de copiii lor de 
vîrstă foarte mică; 

viii .  Ar trebui încurajaţi tinerii 
romi dotaţi ca să facă studii şi să 
împlinească astfel un rol de interme
diari pentru romi; 

În domeniul informării: 

ix. Ar trebui informaţi romii despre 
drepturile lor fundamentale şi de mijloa
cele de valorificare ale acestora; 

x .  Ar trebui înfiinţat un centru 
european de informare asupra situaţiei 
şi culturii romilor, acest centru fiind 
cu precădere destinat să informeze 
mijloacele de comunicare în masă. 

În domeniul egalităţii drepturi/or: 

xi. Statele membre care încă nu au 
ratificat Pactul internaţional referitor la 
drepturilor civile şi politice (New York, 
1 966) sau Convenţia internaţională 
privind eliminarea tuturor formelor de 
discriminare rasială (New York, 1965) 
ar trebui invitate să le ratifice imediat; 

xii. Discriminarea privindu-i pe 
romi, care rezultă dintr-o dispoziţie a 
Convenţiei Europene a Drepturilor 
Omului, ar trebui abrogată printr-o 
declaraţie adecvată, precizînd c ă  
termenul „ vagabonzi" care figurează 
la  articolul 5 .  I .  ( e) nu este în mod 
necesar aplicabil persoanelor ce au un 
mod de viaţă nomad; 

xiii. Dispoziţiile oricărui protocol 
adiţional sau oricărei convenţii referi
toare la minorităţi ar trebui să fie aplicate 
minorităţilor lipsite de teritoriu; 

xiv. Statele membre care încă nu s-au 
conformat ar trebui invitate să ratifice al 
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4-lea Protocol al Convenţiei Europene a 
Drepturilor Omului, care garantează 
dreptul la libera circulaţie şi, în această 
calitate, este esenţial pentru nomazi; 

xv. Statele membre ar trebui 
invitate să-şi modifice legislaţiile şi 
reglementările naţionale care stabilesc 
direct sau indirect o discriminare cu 
privire la romi; 

xvi. Ar trebui recunoascută ideea că 
a fi victima sau a-ţi fi teamă (pentru cauze 
raţionale) de a fi victima vreunui 
progrom - atunci cînd autorităţile refuză 
sau se dovedesc incapabile să ofere o 
protecţie eficace - poate, în anume cazuri, 
să echivaleze cu temerea, pe bună 
dreptate, de a fi persecutat din pricina 
apartenenţei la un grup social particu
lar, recunoaşterea acestei idei făcîndu-se 
în conformitate cu termenii Convenţiei 
din 1 95 1  a Naţiunilor Unite referitoare 
la statutul refugiaţilor. 

În domeniul vieţii curente: 

xvii. Statele membre ar trebui să 
vegheze ca romii să fie consultaţi cu 
prilejul elaborării şi aplicării dispoziţiilor 
regulamentare privindu-i pe ei; 

xviii. Ar trebui încurajată înfiin
ţarea, 'în statele membre, a unor pro
grame noi, vizînd ameliorarea condi
ţiilor de locuire, educaţie şi locuri de 
muncă ale romilor celor mai defa
vorizaţi, iar participarea romilor la 
întocmirea acestor programe şi la 
aplicarea lor ar trebui asigurată; 

Măsuri de ordin general: 

xix. Ar trebui întreprinse lucrări 
independente de cercetare asupra 
legislaţiilor şi reglementărilor naţio
nale privindu-i pe romi, precum şi 
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--------- RECOMANDAREA 1203 ---------

asupra modalităţilor de a fi puse în 

practică, rapoarte privind aceste subiecte 

fiind prezentate cu regularitate Adunării; 

xix. Ar trebui întreprinse lucrări 

independente de cercetare asupra legis

laţiilor şi reglementărilor naţionale 

privindu-i pe romi, precum şi asupra 

modalităţilor de a fi puse în practică, 

rapoarte privind aceste subiecte fiind 

prezentate cu regularitate Adunării; 

xx. Ar trebui urmărită cu perse

verenţă cooperarea cu Comunitatea 

Europeană în domenii interesîndu-i pe 

romi, cum sînt: educaţia, lupta împotriva 

sărăciei, ocrotirea şi salvarea patri

moniului cultural european, recu

noaşterea minorităţilor şi promovarea 

egalităţii drepturilor; 

xxi. Consiliul Europei ar trebui să 

acorde statut consultativ organizaţiilor 

internaţionale  reprezentative a le  

romilor; 

xxii. Consiliul Europei ar trebui să 

desemneze un mediator pentru romi, 

după prealabila consultare cu organi

zaţiile reprezentative ale romilor; acest 

mediator ar avea, între altele, următoa

rele sarcini: 

a. să întocmească bilanţul progre

selor realizate în aplicarea măsurilor 

luate sau recomandante de Consiliul 

Europei cu privire la romi; 

b. să menţină contacte regulate cu 

reprezentanţii romilor; 

c.  să sfătuiască guvernele statelor 

membre asupra unor probleme privi

toare la romi; 

d. să sfătuiască diferitele organe 

ale Consiliului Europei în chestiuni ce

i privesc pe romi; 

e. să facă anchete cu privire la 

politica guvernamentală şi la situaţia 

drepturilor omului referitoare la romi, 

în statele membre; 

f. să facă anchete cu privire la  

situaţia romilor apatrizi sau de naţio

nalitate nedeterminată 

De asemenea, mediatorul ar avea 

competenţă pentru: 

g. a primi răspuns în toate chesti

unile adresate guvernelor sau reprezen

tanţilor statelor membre; 

h. liberul său acces la arhivele 

guvernamentale sau la alte documente 

pertinente; 

i. a chestiona cetăţenii statelor 

membre ale Consiliului Europei; 

xxiii. În termen de doi ani, statele 

membre ar trebui să adreseze un raport 

Secretarului General al Consiliului 

Europei cu privire la îmbunătăţirile 

aduse soartei romilor precum şi cu 

privire la aplicarea recomandărilor 

Consiliului Europei. O 
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O recomandare specifică 

pentru o minoritate aparte 
RENATE WEBER 

Într-o Europă cu un număr impresionant de minorităţi naţionale, romii au o 

situaţie cu totul aparte, iar recunoaşterea acestei realităţi este obligatorie pentru 

elaborarea şi adoptarea unor decizii viabile. Acesta, cred, a fost raţionamentul 

care a stat la baza deciziei adunării Parlamentare a Consiliului Europei cînd a 

decis elaborarea Recomandării 1 203 ( 1 993 ), referitoare la ţiganii din Europa 

(termenul folosit în versiunea engleză este ce l de „gypsies", iar versiunea franceză 

„ Ies tziganes" - evident fără nici o conotaţie peiorativă) .  

După constituirea Organizaţiei Naţiunilor Unite şi  a Consiliului Europei, în 

cadrul problematicii generale privind protecţia drepturilor omului, drepturile 

minorităţilor naţionale au fost tot mai des aduse în discuţie, iar după prăbuşirea 

regimurilor comuniste din centrul şi estul Europei eforturile de codificare a 

drepturilor specifice acestora au fost impresionante. De necontestat, toate aceste 

texte din dreptul internaţional se aplică şi rc,milor. Şi totuşi, Consiliul Europei a 

simţit nevoia unei recomandări speciale, care să se refere exclusiv la romi. Firesc, 

se ridică întrebarea „de ce?" . Încerc să ofer un posibil răspuns. 
Între minorităţile naţionale care există pe teritoriul unei ţări, sau Europa în 

general, există numeroase diferenţe - conştiinţa identităţii proprii, felul în care 

a fost păstrată de-a lungul timpului, dorinţa afirmării acestei identităţi, mărimea 

minorităţilor, dispunerea lor geografică care determină cereri specifice, conside

rate necesare pentru protecţia minorităţilor. Oricît de diferite ar fi însă minorităţile 

între ele, specialiştii au identificat măsuri şi drepturi care sînt necesare fiecăreia 

dintre minorităţi, şi au încercat să le codifice în instrumente juridice. Toate li se 

aplică şi romilor, aşa cum însăşi Recomandarea 1 203 precizează. Şi-atunci, de 

ce s-a simţit nevoia unei recomandări specifice pentru romi? Nu îmi propun să 

identific toate caracteristicile care fac ca minoritatea romilor să fie diferită de 

celelalte, dar trei din acestea îmi par foarte importante: 
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---- 0 RECOMANDA.RE SPECIFICĂ PENTR.U O MINORITA.TE A.PA.RTE ----

I .  Romii nu constituie o minortiate naţională în înţelesul clasic al cuvîntului. 
Fără a mă aventura în dezbaterea privind considerarea lor ca etnie aparte sau ca 
rasă diferită, mă mulţumesc să afirm că trăsăturile lor aparte i-au făcut victime 
predilecte atacurilor rasiste. În susţinerea acestei afirmaţii este suficient să 
amintesc că romii au fost victime ale Holocaustului - recunoaştere ce a avut loc 
cu ani în urmă -, şi că, după 1 989, în numeroase ţări foste comuniste ei au fost, 
individual sau în grup, victime ale unor atacuri rasiste. 

2. Romii au un stil de viaţă categoric diferit de cel al celorlalte populaţii trăitoare 
în Europa. Faptul că, mulţi dintre ei vreme de sute de ani, au fost nomazi, a influenţat 
actualele condiţii de viaţă. În Europa Occidentală, unde nivelul de dezvoltare econo
mică a permis acest lucru, organizarea de tip „caravană" păstrează, într-o oarecare 
măsură, tradiţiile stilului de viaţă nomad, dar îmbinate cu confortul civilizaţiei mo
deme. În ţările Europei centrale şi de răsărit, unde condiţiile economice şi sociale sînt 
foarte modeste (acolo unde nu sînt dezastruoase), influenta stilului de viaţă nomad s-a 
combinat cu sărăcia comunităţilor de romi. Sigur, nu toate comuităţile de romi trăiesc 
astfel, dar există o tendinţă de a ne referi mai ales la astfel de grupuri, care trăiesc în 
condiţii mizere, şi care sînt, într-un fel sau altul, marginalizate de societate. 

3 .  Romii nu au o ţară în care ei să constituie majoritatea populaţiei şi a cărei 
organizare statală să o determine. Acest fapt, care apare menţionat în cîteva 
rînduri în Recomandarea 1 203,  are două tipuri de consecinţe. În primul nu există 
aşa numita „ ţară-mamă" care să ceară statelor avînd minorităţi de romi pe 
teritoriul lor respectarea drepturilor acestora. Chiar dacă foarte mulţi critică o 
astfel de practică a statelor, rămîne o realitate faptul că acest lucru se întîmplă, 
iar la ora actuală, prin codificarea dreptului internaţional al drepturilor 
minorităţilor ea este legală. Ea înseamnă că, în principiu, orice stat are 
posibilitatea de a cere altuia (dacă sînt membre ale aceluiaşi organism 
internaţional sau sînt semnatare ale aceloraşi tratate internaţionale) să respecte 
drepturile minorităţilor; în realitate, acest lucru este cerut mai ales de către acel 
stat în care naţiunea majoritară este aceeaşi cu minorităţile naţionale din alte 
state. Pentru romi nu există un astfel de stat. O a doua consecinţă este aceea că 
romii nu reprezintă un pericol sucesionist pentru nici unul din statele pe teritoriile 
cărora trăiesc. Oricît de cinic ar suna, lipsa acestui pericol face ca statele să 
privească problemele romilor într-un mod mult mai relaxat, dar care nu 
întotdeauna este benefic romilor. 

Aşa se face că, la nivelul Consiliului Europei, s-a simţit nevoia unor 
reglementări speciale pentru romi. Este important de menţionat că această 
procupare a Consiliului este anterioară momentului în care în această instituţie 
au pătruns ţările foste comuniste, toate iniţiativele luate în perioada 1969-1 990 
referindu-se numai la ţările Europei Occidentale. O dată cu lărgirea Consiliului, 
prim primirea ţărilor din Europa centrală şi de est, a crescut mult nu numai 
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numărul romilor trăitori pe teritoriul ţărilor Consiliului, ci au apărut probleme 
specifice: atacuri rasiale exercitate de grupuri extremiste, dar şi atacurile unor 
grupuri de săteni (paşnici, altfel) împotriva unor comunităţi de romi. În aceste 
condiţii, şi avînd în vedere că oricum întreaga legislaţie internaţională referitoare 
la minorităţi se aplică şi romilor, Adunarea Parlamentară a Consiliului Europei 
a simţit nevoia ca într-o recomandare aparte să accentueze două aspecte: pe de o 
parte renaşterea limbii şi culturii romilor, pe de altă parte cunoaşterea acestei 
culturi de către celelalte populaţii, astfel încît, cu timpul, să fie eliminate din 
mentalitatea generală stereotipiile referitoare la romi (că ar fi inadaptabili,că ar 
fi nesocializabili, că ar produce infractori, etc .) .  

Tocmai de aceea Recomandarea debutează cu propuneri în domeniul culturii, 
care să ajute, pe de o parte, romii să-şi găsească şi să-şi valorifice tradiţiile lor 
culturale, lingvistice, muzicale, iar, pe de altă parte, să îi ajute pe ceilalţi să 
cunoască această cultură, prin organizarea d(: „festivaluri ţigăneşti" , de „expoziţii 
itinerante în cadrul expoziţiilor de artă europene", de „înfiinţarea de centre şi 
muzee de cultură ţigănescă" . 

În domeniul educaţiei, o noutate a Recomandării o reprezintă ideea de 
pregătire specială a acelor romi care ar putea să acţioneze ca „ intermediari pentru 
ţigani" .  Apare aici o recunoaştere implicită a faptului că, pentru a fi eficient în 
soluţiile adoptate, trebuie să cunoşti realităţi specifice, iar cei mai indicaţi pentru 
aceasta sînt chiar cei din interiorul comunităţii. 

Recomandarea 1 203 are în vedere starea precară de educaţie a romilor, insisitînd 
asupra necesităţii informării acestora cu privire la drepturile pe care le au şi asupra 
felului în care acestea pot şi trebuie puse în practică. O noutate în raport cu alte 
documente internaţionale privind drepturile minorităţ.ilor o constituie prevederea 
specială referitoare la educaţia femeilor din rîndul romilor, tocmai plecînd de la 
realitatea că în cadrul acestor comunităţi femeile sînt discriminate în raport cu bărbaţii . 
Regăsim aici, implicit, ideea că respectarea modului de viaţă a unei comunităţi nu 
constituie o justificare pentru a aduce atingere drepturilor şi libertăţilor fundamentale 
ale indivizilor ce alcătuiesc acea comunitate. 

În capitolul referitor la egalitatea drepturilor, Recomandarea 1 203 vine cu 
cîteva propuneri nu doar interesante, ci

_ 
şi de un extraordinar impact. Ele merită 

analizate pe rînd. Astfel, se solicită elaborarea unei declaraţii prin care să se 
precizeze că o anume prevedere a Convenţiei Europene a drepturilor omului 
(CEDO) nu se aplică - în mod obligatoriu - persoanelor cu un mod de viaţă 
nomad. Despre ce este vorba? Articolul 5 din CEDO se referă la „dreptul la 
libertate şi securitate personală", prevăzînd şi cazurile în care o persoană poate 
fi privată de libertate. Printre acestea, la alineatul 1 litera e) se menţionează 
„ detenţia legală a . . .  vagabonzilor " .  Adunarea Parlamentară a considerat că din 
această dispoziţie legală reiese o „discriminare faţă de ţigani", tocmai pentru că 
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----0 RECOMANDARE SPECIFICĂ PENTRU O MINORITA.TE APARTE ----

mulţi dintre ei au un mod de viaţă nomad, ceea ce însă nu înseamnă vagabondaj .  

Pînă la ora actuală o astfel de declaraţie nu a fost făcută, dar nici n u  cred c ă  e a  ar 

fi cea mai importantă. În aplicarea Convenţiei Europene este important cum 

anume este interpretat art. 5 alin. 1 lit. e) de instanţele naţionale şi de Curtea 

Europeană a Drepturilor Omului. Nimic nu le va împiedica pe acestea să ţină 

cont de Recomandarea 1 203 ( 1 993) dacă vor avea de soluţionat cazuri privind 

astfel de situaţii. 

O altă propunere se referă la ratificarea Protocolului 4 al CEDO, care prevede 

în art. 2 alin. 1 :  „ Oricine se află în mod legal pe teritoriul unui stat va avea 

dreptul la libertatea de mişcare şi la libertatea de a-şi alege reşedinţa pe cuprinsul 

acelui teritoriul " ,  iar în art. 2 alin. 2 :  „ Oricine va avea dreptul de a părăsi 

orice ţară, inclusiv pe a sa ". Recomandarea 1203 consideră că respectarea acestor 

prevederi este esenţială pentru nomazi. Realitatea însă a dovedit că există două 

feluri în care aceste prevederi sînt puse în practică. Pentru statele în care nu este 

necesară acordarea unei vize de şedere aceste dispo;�iţii pot, în principiu, să se 

aplice fără dificultate. Pentru statele în care şederea legală este condiţionată de 

acordarea unor vize de şedere temporară, aplicarea textelor menţionate mai sus 

este extrem de restrictivă şi nici un stat, pînă în prezent, nu a recurs la adoptarea 

unor măsuri speciale care să îi favorizeze pe ţiganii nomazi. 
În fine, aş mai menţiona propunerea de a se recunoaşte că, în anumite cazuri, 

„teama de a fi victimă (din motive rezonabile) a unui pogrom - atunci cînd 

autorităţi le refuză sau se dovedesc incapabile să ofere o protecţie eficace -" 

constituie un argument pentru obţinerea statutului de refugiat politic. În legătură. 

cu aceasă propunere ţin să precizez că numeroase state occidentale au avut o 

preocupare în acest sens şi că au fost cazuri în care unii romi au obţinut statutul 

de refugiat cu motivarea de mai sus. 

Recomandarea 1 203 insistă, de asemenea, asupra importanţei implicării 

romilor la elaborarea şi aplicarea deciziilor care îi privesc, atît la nivel central 
cît şi la nivel local, fiind pe aceeaşi linie cu alte documente internaţioanle 

referitoare la minorităţi . 

Un ultim aspect la care doresc să mă mai refer priveşte forţa (obligativitatea) 

Recomandării 1 203 ( 1 993) .  Punctul 1 1  din capitolul referitor la „observaţii 

generale" menţionează că „Adunarea recomandă Comitetului de Miniştri să 

iniţieze, cînd este cazul, prin propuneri făcu te guvernelor sau autorităţilor locale 

şi regionale competente" măsurile cuprinse în Recomandare.  Aşadar, 

Recomandarea 1 203 ( 1 993) nu se adresează direct statelor, ci Comitetului de 

Miniştri. Ea nu este un document obligatoriu, cu un document politic care 

interesează statele membre ale Consiliului Europei .  Trebuie să precizez însă că 

nu este necesar ca unui stat să-i spună Comitetul de Miniştri ce are de făcut în 

domeniul protecţiei romilor. Statul însuşi, acţionînd cu bună credinţă, poate lua 
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toate măsurile necesare, cele cuprinse în Recomandare, precum şi altele, pentru 
a crea comunităţilor de romi de pe teritoriul său o situaţie în care aceştia să se 
simtă cetăţeni egali celorlalţi locuitori. O 

* 

Renale WEBER, avocată, absolventă a Facultăţii de Drept, 1 979. Copreşedintă a 
Comitetului Helsinki Român, redactor şef al Revistei Române de Drepturile Omului. A publicat 
numeroase studii şi articole pe problemele drepturilor omului şi minorităţilor. în presa de 
specialitate din ţară şi străinătate. 
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Străvechi valori culturale româneşti în 

arhitectura ecleziastică din Transilvania* 
A URELIAN TRIŞCU 

În Transilvania, ca şi în celelalte ţinutiri ale ţării noastre, roadele pămîntului şi 
ale culturii au fost bogate. S-au întîlnit aici influenţe şi creaţii dintre cele mai vari
ate, într-o convieţuire care trebuie să-şi primească ea însăşi preţuirea ce i se cuvine. 

În consecinţă, în spiritul unor virtuţi ale înaintaşilor noştri, se impune susţinerea 
unui ecumenism arhitectural, cu înţelesurile fecunde pe care le-a păstrat conceptul 
„oeucumenic", din Grecia antică pînă în arhitectura contemporană. Oikoumene înseanmă 
pămînt locuit ori parte locuibilă pe suprafaţa pămîntului. Termenul nu stă departe de 
oikerosis care, după cum arată Francis Peters în „ Termenii filozofiei greceşti" semnifică 
totodată: apropiere, acceptare, iubire şi protejare. Este vorba deci de recunoaşterea propriei 
fiinţe şi de mijloacele necesare pentru a ocroti, ceea ce în cazul nostru apare de o 
însemnătate covîrşitoare. Mai de curind, arhitectul japonez Kisho Kurokawa, iniţiator al 
metabolismului, susţine intercu/tura/ismul, fără să insiste (după cum singur precizează) 
asupra tradiţionalismului şi etnicismului. Kurokawa socoteşte, ca mulţi dintre noi, că 
numai respectînd identitatea şi integritatea fiecărei culturi putem păstra şi susţine întregul, 

considerat în totalitate. 

În acest sens, arhitectura cu diversele sale forme, vîrste şi paternităţi, merită dragoste 
şi protecţie, pentru că nu face rău nimănui, se alcătuieşte de fiecare dată spre fericirea 
omului şi rămîne o trăsătură esenţială a culturii, martor al geniului locului. 

* 

Din mulţimea valorilor culturale româneşti care s-au materializat în operă de 
arhitectură ecleziastică transilvană, am putea să amintim acum, pentru a le pune în 

*Materia lu l  de faţă a fost elaborat pentru sim pozionul „Multicultural itate în arhi
tectura ecleziastică d in Transi lvania'' organizat de  Liga Pro Europa la  1 0- 1 1 i unie 
1 994 la Tîrgu-Mureş. 
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evidenţă, şase biserici de mici dimensiuni, ce au dăinuit pînă astăzi în Strei şi 
Streisîngiorgiu, Densuş şi Gura Sada, Prislop, şi Sîmbăta de Sus. Fiecare păstrează 
în singurătatea sa o anumită măsură specifică arhitecturii noastre populare, iar toate 
împreună, atestă cu vigoare vechimea vieţii creştine prin aceste locuri şi apartenenţa 
lor la obştea românească. 

Martori din primele secole ale erei noastre se află cuprinşi - ca un simbol 
- în zidurile şi în stîlpii edificiului de la Densuş, prin pietrele romane, lespezile 
cu bazoreliefuri şi inscripţii,  fragmentele de coloane şi altarele votive provenite, 
după cît se pare, de la Ulpia Traiana Sarmizegetusa. 

Atît monumentul de la Densuş, unul dintre cele mai inedite din întreaga noastră 
istorie, cît şi cele două biserici de pe valea Streiului, prezintă alcătuiri compoziţionale şi 
forme romanice simplificate care determină datarea lor în secolul al XIII-lea, în perioada 
de formare a statelor feudale româneşti. Aceste trei lăcaşuri de cult păstrează în interior 
picturi murare de influenţă bizantină. Cele din Densuş, zugrăvite de Ştefan în 1443 şi 
cele din Streisîngiorgiu realizate din iniţiativa cneazului Bălea de către zugravul Teofil 
la începutul secolului al XIV-lea, vădesc strînse legături stilistice cu pictura de epocă din 
Ţara Românească. La Strei, în a doua jumătate a aceluiaşi secol XIV, meşterul Grozie 
realiz.ează în frescă sinteza unor influenţe bizantine şi nord-italiene. Ctitori ai vremii 
precum cnezaul Laţcu C'mdreş şi soţia sa Nistora sînt înfăţişaţi în tabloul votiv realizat în 
1409 la Streisîngiorgiu, cînd biserica a fost reparată şi repictată. 

În celelalte trei mici biserici şi importante monumente din Gura Sada, Prislop şi 
Sîmbăta de Sus, lumea Bizanţului se afirmă atît în pictură cit mai ales în structura spaţială 
şi în formele arhitecturale caracteristice cu trimiteri directe la modele consacrate. 

Monumentul de excepţie care este biserica Sf. Mihail din satul Gura Sada, realizat 
în aceeaşi epocă de început a arhitecturii româneşti de zid (sec. XIII), are planul 
originar cu patru alveole dispuse în formă de cruce în jurul unui pătrat, deasupra 
căreia se înalţă turla ce se sprijină direct pe cele patru bolţi. Tipul de plan patrulob 
(sau quadriconc) se întîlneşte, după cum arată Cyril Mango în „Architettura bizantina" 
sau Carlo Perogalli în „Architettura dell 'altomedioevo occidentale", fie în bisericile 
Panaghia-Atena, Resafa-Siria, Sf. Grigore-Ani-Armenia din secolele! V şi VI, fie în 
arhitectura evului mediu timpuriu de pe teritoriul Italiei, la baptisteriile din Biella, 
Galliano lîngă Cantu sau Vescovado di Como din secolele IX, X şi XI. Edificiul din 
Gura Sada, ale cărui bolţi sînt modelate cu o cuceritoare libertate formală, şi-a adăugat 
în timp alte mici încăperi şi un turn clopotniţă cu foişor de lemn, specific bisericilor 
de piatră din Ţara Haţegului. Pictura murală actuală este executată în 1765 de zugravii 
Nicolae de Piteşti şi Ion din Deva. · 

O strînsă legătură cu prototipuri realizate în Ţara Românească (începînd cu 
Vodiţa călugărului Nicodim, cel pregătit la muntele Athos, şi continuînd cu 
Tismana şi Cozia), o prezintă biserica mănăstirii Prislop, ctitorie din 1 564 a domniţei 
Zamfira, fiica lui Moise Vodă. De plan triconc şi cu turla pe naos, biserica zidită din 
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piatră brută, păstrează piatra de mormînt a ctitoriei, piatră decorată cu stema 

Ţării Româneşti (+1 580) . Fragmentele de pictură murală sînt din 1759 .  
În sfirşit, biserica mănăstirii Sîmbăta de  Sus, începută în  1 657 de vornicul 

Preda şi terminată de Constantin Brîncoveanu, se îm;crie în grupul ctitoriilor de 

peste munte, cu forme specifice pentru arhitectura muntenească de epocă, prin 

planul tricon, turla pe naos, decoraţia exterioară cu ocniţe sub streşină şi brîu 

marcat prin şiriuri de cărămizi aşezate în zimţi. Pictura de tip brîncovenesc a 

fost executată în 1 766 de zugravii Ionaşcu, Pană şi Mihai. 

Nu ne vom mai opri acum asupra altor vechi edificiii reprezentative ca 

bisericile din Crîşcior, Ribiţa sau Rîmeţ (din secolele XIV şi XV), româneşti 

prin ctitori şi pictori zugravi, prin tradiţia structurilor şi a formelor. Socotim 

însă că, pe lîngă datele istorice sau cele ce privesc tipologia, influenţele şi 

performanţele tehnice (îndeobşte studiate), este necesar să fie subliniate calităţile 

spaţiale-arhitecturale ale acestor inconfundabile monumente. 

Concentrate în plan, cu dimensiuni care sînt de multe ori extrem de reduse, 

bisericile amintite au o înfăţişare rustică şi pitorească dar se impun cu forţă, fie 

prin turnul din piatră de o geometrie simplă şi clară ca la Strei sau Densuş, fie 

prin masa unitară, compactă dar zveltă, ca la Prislop. Spaţiul interior de la Gura 

Sada este intim şi învăluitor, cu un aer de mister. Respectarea strictă a canonului 

de orientare către răsărit, determină, la Sîmbăta de Sus, ca ultimele raze ale 

apusului să lumineze odoarele altarului. Siluetele inedite ale fiecărui monument 

se află în relaţii de foarte bună înţelegere cu natura înconjurătoare. 

Păstrarea tradiţiei a condus la practicarea unor deschideri mici în zidurile 

groase, la rezervarea unor suprafeţe mari pentru pictură, la crearea unei atmosfere 

de rugă, cu lumină puţină, cu amintirea unor forme de arce şi bolţi smerite. 

Privind şi retrăind aceste monumente, constatăm încă o dată că în orice lor şi în orice 

treaptă de alcătuire arhitecturală - fie că e vorba de case, sate şi centre de oraşe, fie de 

monumente izolate sau aşezări istorice - fiecare parte contribuie la precizarea şi la 

îmbogăţirea întregului, numai în măsura în care îşi păstrează neştirbită individualitatea, cu 

propriile trăsături de valoare şi participă astfel la dialogul comun al culturilor şi al culturii. 

Bisericile româneşti la care ne-am referit îndeplinesc această rînduială. 

Ele trebuie să fie, desigur, apărate, pentru toate elementele pe care le conţin şi 

pe care le sugerează, dar în egală măsură pentru că fiecare constituie un îndemn de 

a continua zidirea în lumina tradiţiei, respectînd canoanele şi imprimînd cu măsură 

spiritul zilelor noastre, aşa cum ne-o demonstrează însăşi continua lor evoluţie. D 

* 

Aurelian TRIŞCU (11. 1 924 ), absolvent al Institutului de Arhitectură Ion Mincu şi al 
Facultăţii de Filozofie din Buc:ireşti. Este doctor în arhitectură, autor al cărţilor Arhitectura 

- obiectiv şi cadru pentru hirism, Spaţii urbane pietonale, Arhitectura italiană. Profesor 
la lnstitut11I de Arhitectură Jon Mincu. 
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Multiculturalitatea în concepţia spaţială a 

bisericilor medievale din Transilvania* 
PAUL N!EDERMAIER 

În lumina arhitecturii ecleziastice, România este una din cele mai interesante 
zone ale Europei: aici se întîlnesc şi se întretaie două sfere mari de cultură -
cea bizantină şi cea occidentală. Aceste sfere se manifestă în Ţara Românească, 
Moldova şi Transilvania în mod diferit: dincolo de începuturile ei, prima zonă se 
înscrie în aria arhitecturii bizantine, cea de a doua face o sinteză originală a 
arhitecturii de fi liaţie bizantină şi cea gotică, iar arhitectura medievală 
transilvăneană este strîns legată de cea occidentală, prezentînd însă conexiuni 
multiple cu arhitectura Peninsulei Balcanice. 

Pentru a înţelege specificul ei multicultural, este util să pornim de la modelele 
de bază. După istoricul de artă R. Hamann. diferenţele dintre acestea îşi au 
originea în confruntarea, de acum un mileniu şi jumătate, între cultura dezvoltată 
a antichităţii tardive şi lumea primitivă, dar viguroasă a popoarelor barbare. În 
această înfruntare, biserica avea două alternative: 

- să-şi menţină nivelul înalt de dezvoltare a culturii antice, procedînd la o 
închidere ermetică faţă de emulaţiile lumii noi; 

- să se deschidă acesteia, ceea ce însemna însă o coborîre la nivelul scăzut 
de dezvoltare a lumii barbare. 

Prima soluţie a fost adoptată, sub oblăduirea imperială, la Constantinopol, 
ducînd în ortodoxism la o biserică elitară, la forme ostile unor evoluţii relevante 
şi implicit la un caracter relativ unitar al formelor. În schimb, în apusul Europei, 
biserica a avut un caracter mai popular, a cunoscut o evoluţie accentuată, formele 
fiind, implicit, mai neunitare. 

*Materialu l  de faţă a fost elaborat pentru sim pozionul „Multicultural itate în arhi
tectura eclez iastică din Transilvania" organizat de Liga Pro Europa la 1 0 - 1 1  iunie 
1 994 la Tirgu-Mureş. 
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În arhitectura românească din Transilvania formele multor biserici sînt departe de 
modelele de rezolvare clasică de filiaţie bizantină, fără să lipsească însă trăsături ale 
acestor modele. Diversitatea bisericilor nu este o manifestare a unei evoluţii dogmatice 
sau statistice ci, în primul rind, o problemă a raportului între adoptarea formelor 
caracteristice mediului general transilvănean şi recepţionarea influenţelor de filiaţie 
bizantină. Arhitectura religioasă românească din Transilvania şi-a găsit pe această bază 
o tradiţie proprie - de exemplu în formele bisericilor de lemn din Maramureş. 

Cît ştim pînă în prezent, şi ca urmare a caracterului elitar al bisericilor de filiaţie 
bizantină, rapoarte sociale nu sînt reflectate î n  cadrul monumentelor; în funcţie de 
utilizarea concretă, anumite încăperi erau accesibile doar unei anumite categorii a 
populaţiei. Fiind vorba, în plus, deseori, de ctitorii ale unor persoane cu posibilităţi 
limitate, nu se punea decît în mică măsură problema construirii unor biserici mari. 
La schimbările ulterioare, nu prea frecvente, a fost adăugată cîte o încăpere 
suplimentară, fără ca aceasta să afecteze substanţa veche a monumentului. 

În schimb, şi la edificiile mici s-a acordat o atenţie deosebită sistemului de 
boltire. Semnificativă, în acest sens este mica biserică din Gurasada: ea ocupă doar a 
30-a parte din suprafaţa catedralei din Alba Iulia dar este complet boltită şi prevăzută 
cu o turlă; chiar şi la bisericile de lemn au fost executate, deseori, pseudoboltiţi. 

Datorită atenţiei acordate sistemului de boltire, structura spaţială a acestor 
monumente româneşti este foarte expresivă. Enoriaşul, din naos, este confruntat 
cu două elemente: 

- la nivelul lui, relativ întunecat, se găseşte iconostasul strălucitor şi în 
spatele acestuia altarul, toate acestea legate strîns de procesele liturgice ale 
serviciului divin ale instituţiei bisericeşti; 

- într-un plan cu totul diferit, inaccesibil oamenilor, dincolo de o zonă 
obscură, în lumina relativ abundentă a turlei, apare Isus Pantocratorul, ca un 
element central al credinţei. Cele două elemente esenţiale (legate de sferele religiei 
respectiv credinţei) în funcţie de poziţia untia faţă de altul, pot avea un caracter 
mai mult sau mai puţin convergent respectiv divergent. La bisericile mai mici 
lipsa turlei înseamnă implicit şi o prevalare a enoriaşului de lumina care sugerează 
mîntuirea în Isus Christos. 

Bisericile de filiaţie romano-catolică (occidentală) 

Monumentele medievale de acest gen prezintă un spectru foarte amplu de 
soluţii .  Dar, spre deosebire de bisericile româneşti, la bisericile săseşti, maghiare 
sau secuieşti problema principală nu este gradul recepţionării modelelor clasice, 
central-europene; se pune în primul rînd întrebarea ce se recepţionează -
semnificaţia dogmatică, stilistică şi socială a modelelor acceptate. 

De o importanţă deosebită sînt în acest context bisericile parohiale, ridicate de 
o comunitate. Ele trebuiau să fie, în primul rind, spaţioase (de exemplu bisericile 
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parohiale săseşti din Cincu sau Cisnădie nu sînt esenţial mai mici decît catedrala din 
Alba Iulia), fapt legat, desigur, şi de situaţia materială prosperă în perioada de 
constructie a conmnitătilor care le-au ridicat. De asemenea s-a pus problema adaptării 
lor permanente la nevoile momentane ale parohiei, de exemplu şi în sensul 
transformării edificiilor în biserici cetăţi. 

Mai ales într-o primă perioadă, monumentele ecleziastice reflectă o întreagă 
gamă de aspecte sociale (relaţiile dintre cler şi comunitate, respectiv nobil sau grav, 
dintre aceştia din urmă şi comunitate), toate aceste raporturi fiind evidenţiate de 
existenţa sau lipsa, respectiv dimensionarea unor spatii precum şi de încadrarea lor 
în structura spaţială generală. Într-o etapă timpurie, romanică, mai ales la bisericile 
maghiare I secuieşti este deosebit de semnificativă existenţa tribunelor pentru nobil, 
iar într-o etapă mai tîrzie, mai întîi la bisericile săseşti şi în perioada goticului 
generalizat, separarea unui spatiu amplu pentru cler. Ca un exemplu sugestiv privind 
raportul între spaţii, rezultat din încadrarea lor în structura generală, poate fi dată 
biserica Harina: corul ei se găseşte la un nivel superior în comparaţie cu nava centrală 
iar tribuna de vest este plasată la o cotă şi mai ridicată. 

Dar deosebirile mari dintre biserici rezultă în primul rînd din concepţia spaţială, 
care permită o distincţie clară între trei categorii de edificii. 

1 .  Biserica romanică este formată din corpuri cu forme diferite, alăturate în 
mod aditiv. Centrul ei compoziţional este nava centrală sau sala, corul constituind, 
în fond, un relicuar imens, care completează nava. În acest fel structura reflectă 
adorarea sfinţilor, prezenţi prin relicviile altarelor, şi, în acelaşi timp, reflectă credinţa 
dominantă a omului medieval în miracole, legate de aceste relicvii - ceea ce era, 
cum remarcă K. Heussi în compendiul lui asupra istoriei bisericii, o trăsătură specifică 
epocii respective. Gama mare de spatii cu caracter deosebit, existente în jurul diferitelor 
altare, ţine seama de preferinţele concrete ale credincioşilor. 

2 .  La biserica gotică monumentală avem de-a face cu un spaţiu unitar, Casa 
Domnului ,  structurată în partea ei inferioară accesibilă oamenil or, în 
compartimente folosite ca navă, cor etc. După cum a arătat G.  Bandmann în 
lucrarea lui asupra semnificaţiei arhitecturii medievale, această casă a Domnului 
a fost concepută ca întruchiparea pe pămînt a Cetăţii Sfinte „Noul Ierusalim, 
gătit ca o mireasă'' , cu „zidul [ . . .  ] construit din iaspis şi cetatea [ . . . ] de aur curat, 
ca sticla curată", fără „templu, pentru că Domnul Dumnezeu Cel Atotputernic şi 
mielul sînt templul ei" (Apocalipsa 2 1  ) ; în a1 ;est context vitraliile bisericii urmau 
să sugereze zidurile din pietre preţioase iar pictura murală comunitatea sfinţilor; 
totodată, răspîndirea b isericii-hală în locul bazil icii  duce, prin slăbirea 
momentului de orientare spre est, la o dim inu are a importanţei corului şi altarului. 

3 .  Biserica protestantă a fost concepută, fireşte, mai prozaic, ca o casă a 
serviciului divin - aceasta în forma unitar închegată a Casei Domnului, în care 
a dispărut compartimentarea. 
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Remarcabilă este deosebirea esenţială între tipurile de edifici i .  Faţă de 
bazilicile şi bisericile-hală, strîns legate del tradiţia clasică a Europei Centrale, 
bisericile-sală modeste prezintă unele partic11larităţi ale concepţiei. De la început 
ele erau lipsite, în bună parte, de pluritatea opţional-spaţială pentru un anumit 

. altar, încadrat într-un spaţiu specific. Ulterior, orientarea spre altarul principal, 
combinată cu o compartimentare mai pronunţată, primeşte o importanţă deosebită, 
atenuată sau evitată doar tîrziu. 

În evoluţia concepţiei spaţiului, specificul contribuţiei diferitelor populaţii 
distincte ale Transilvaniei - distrincte în primul rînd social - a fost deosebit. 
Pentru început, în perioada stilului romanic bisericile maghiare (Cetatea de Baltă, 
Ha rina etc . )  erau deosebit de bogat tratate. Cele săseşti, deşi erau deseori bazilici 
spaţioase, au fost totuşi iniţial deosebit de sobre, o tratare mai bogată apărînd 
doar ceva mai tîrziu (fapt ce trebuie pus, probabil, în legătură cu concepţiile 
religioase ale coloniştilor) . Bisericile secuieşti, de regulă mici, erau în general 
şi simple, hotărîtor în acest context fiind mai curînd motive economice. Acestea 
au determinat şi în perioada goticului o schimbare a rolului contribuţiilor 
diferitelor populaţii, accentul căzînd asupra bazilicilor şi bisericilor hală din 
oraşe şi zone viticole - deci din zone săseşti. Ulterior a intervenit în acest sens 
o oarecare nivelare, deosebirile majore devenind cele confesionale - legate doar 
indirect de situaţia socială şi, de atunci, şi naţională. 

Pornind de la marile sfere culturale şi determinările economice, sociale, 
naţionale ale arhitecturii ecleziastice din Transilvania, am încercat să relevăm 
textura complicată, multiculturală şi multinaţională a acestei arhitecturi. Ea se 
dezvoltă în cîmpul de tensiune dintre arhitectura clasică, pretenţioasă, şi 
posibilităţile reduse ale majorităţii comunităţilor. 

Dacă inci denţa soluţii lor clasice conturează deosebit de pregnant 
multiculturalitatea spaţiului transilvan, cu diferenţele mari dintre comunităţi, 
tocmai la nivelul soluţiilor simple, a bisericilor-sală modeste din mediul rural, 
se real izează conexiunea dintre aceste culturi . Fără ca ele să-şi piardă 
personalitatea, sub imperativul posibilităţilor limitate se reduce distanţa dintre 
schemele concepţionale, o influenţare reciprocă devenind astfel posibilă. D 

* 

Paul NIEDERMAIER , absolvenl al Inslilu/ului de Arhilec/ură Ion Mincu din 
Bucureşli, în I 961. Esle profesor la Inslilutul de Cercetări Socio-Umane din Sibiu, unde 
predă Istoria Urbanisticii. Autor a peste 50 de studii şi a două cărţi apărute în România. 
Germania şi Austria. 
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Garantarea drepturilor 
minorităţilor în Finlanda 
FRANK HORN 

1. Fundalul istoric 

Pînă în perioada vikingilor (secolele VI-XI), zona unde s-a format statul 
finlandez modem, era locuită de triburi pe care acum le cunoaştem sub numele de 
fini: finii propriu-zişi în sud-vest, tavastienii în centrul Finlandei de sud, carelienii 
în Finlanda de Est. Laponii locuiau în nordul şi centrul Finlandei. Colonii suedezi 
au venit din Suedia, din provinciile de coastă numite Roslagen, Găstrikland şi 
Hălsingland şi s-au stabilit în ţinuturile de coastă ale Finlandei de sud şi de est, în 
provinciile pe care azi le numim Uusimaa/Nyland şi Pohjanmaa/Osterbotten. 
Colonizarea a fost lentă şi punctul culminant a fost atins în secolele XII şi XIII. 
Ţărmurile sudice erau nelocuite, datorită permanentelor jafuri piratereşti. Ţărmurile 
vestice erau pămînturi virgine care se ridicau din mare. Insulele Aland fuseseră, din 
timpuri imemoriale, populate de suedezi. 

În evul mediu, regii Suediei şi-au extins regatul către est. Cauza care legitima 
acest lucru era introducerea credinţei catolice în Finlanda şi zăgăzuirea înaintării 
ortodoxismului dinspre Novgorod. mijlocită de ortodocşii karelieni. Se spune că 
prima cruciadă a început în 1 1 55  şi s-a concentrat în Finlanda propriu-zisă, în 
regiunea oraşului Turku/ Abo . În timpul acestei cruciade, episcopul Henrik din 
Uppsala, un englez, a fost ucis. Mai tîrziu, el a devenit sfintul patron al Finlandei. 
A doua cruciadă, care a început cîndva între 1239  şi 1259  a fost direcţionată în 
interiorul Finlandei, spre Tavastia. În secolele care au urmat, supremaţia 
suedezilor s-a extins în cea mai mare parte a Finlandei şi graniţa a fost împinsă 
către est. Războaiele care au urmat, cu Novgorodul şi apoi cu Moscova, erau 
obişnuite. În 1 362 Provincia de Est, cum era numită Finlanda, a participat, cu 
statut de egalitate faţă de celelalte provincii suedeze, la alegerea regelui Suediei. 
Acel an este considerat anul de naştere al reprezentării populare finlandeze, şi 
deci, într-un fel, şi anul naşterii parlamentului finlandez. 

126 

https://biblioteca-digitala.ro



---- GARANIARL4 DREPTURILOR MINORITĂŢH,OR IN FTNUNDA ----

În secolul al XVII-iea, regatul suedezo-finlandez a atins cea mai mare întindere, 
odată cu achiziţia teritoriilor de pe ţărmurile estice şi sudice ale Mării Baltice. Suedia
Finlanda a devenit un stat multicultural şi multilingv, cuprinzînd suedezi, finlandezi, 
locuitori ai ţărilor baltice şi germani. Odată cu Marele Război din Nord ( 1700-
1721 ), regatul a fost nevoit să renunţe la poziţia sa de mare putere. Provinciile baltice 
(Estonia, Livonia şi Ingria), ca şi cea mai mare parte a Careliei au fost cedate Rusiei. 
Efortul de a le recîştiga în secolul al XVIII-lea a eşuat. Influenţa limbii şi culturii 
suedeze în Finlanda a atins punctul culminan1 în secolul al XVIII-iea, cînd limba şi 
cultura finlandeză erau vii numai în rîndurile populaţiei ţărăneşti . Consecinţă a 
alianţelor nefericite din timpul războaielor napoleoniene, Suedia a pierdut aşa-numitul 
Război Finlandez ( 1 808-1809) cu Rusia, iar Finlanda a fost anexată Rusiei. Deşi 
parte a regatului său, ţarul Alexandru I a hotărît să păstreze autonomia Finlandei. La 
29 martie 1809, el jura înaintea Stărilor Unite ale Finlandei, adunate la Porvoo/ 
Borgâ, să respecte credinţa şi legile fundamentale în vigoare în Finlanda. Limba 
suedeză a rămas limba oficială a Ducatului autonom al Finlandei. 

Odată cu afirmarea naţionalismului finlandez, coincizînd cu evenimentele 
revoluţionare din întreaga Europă, din 1848, cererile de recunoaştere a statutului 
limbii finlandeze au devenit mai explicite. Numeroase personalităţi politice şi culturale 
luptau pentru cauza finlandeză. Cea mai fermă susţinere a limbii şi culturii finlandeze 
o arătau ţăranii şi clericii. Burghezii şi mica nobilime erau mai degrabă înclinaţi 
către cultura suedeză. Iniţial, ţarul îi favoriza pe aşa-zişii „fennophili", deoarece 
voia să împiedice orice dorinţă de reunificare cu Suedia. În 1857, Jurnalul Oficial 
Finlandez (virallinen lehti) a fost pentru întîia dată publicat şi în limba finlandeză. 
Decretul Limbii din 1863 stipula că pînă şi limba finlandeză putea fi folosită în 
probleme privind populaţia vorbitoare de finlandeză. Autorităţile administrative şi 
de curte erau obligate să primească şi petiţii, cereri şi documente scrise în finlandeză. 
Funcţionarilor civili nu li se pretindea, totuşi, să folosească de îndată limba finlandeză 
şi să emită decizii în spiritul acesteia. Acest lucru avea să devină obligatoriu prin 
lege abia în 1883 . Douăzeci de ani au fost consideraţi o perioadă rezonabilă pentru 
ca funcţionarii să vorbească limba finlandeză. Aşa-numiţii „suecomani" s-au opus 
Decretului Limbii, motivînd că problema ar fi trebuit să fie obiectul unei legi oficiale, 
promulgate de senatul finlandez. „Primul Răz,oi al Limbii" s-a desfăşurat între anii 
1870 şi 1880. Politica de rusificare a ţarilor Alexandru III şi Nicolae II a silit cele 
două grupuri să încheie ostilităţile. În 1902, finlandeza a devenit, în sfirşit, limba 
oficială, cu acelaşi statut ca şi suedeza (Decntul 18/19.6. 1902). Odată cu noul Act 
Parlamentar care introducea votul universal şi un parlament unicameral, finlandeza 
a devenit de facto prima limbă oficială a Finlandei. 

În timpul cataclismului Primului Război Mondial şi al Revoluţiei din Rusia, 
în 1 9 17 ,  Finlanda şi-a cîştigat independenţa. Cînd a fost nevoie de crearea unei 
noi baze constituţionale pentru o Finlandă independentă, a devenit necesară 

117 

https://biblioteca-digitala.ro



precizarea statutului legal al celor două grupuri principale din Finlanda : 
finlandezii şi suedezii .  Termenii acceptati sînt „vorbitori de fi nlandeză" şi 
„vorbitori de suedeză'' , deoarece limba este criteriul de bază, la drept vorbind 
unicul, care diferentiază cele două grupuri . Cei 900 de ani de intermariaje au 
făcut imposibilă diferentierea între cele două grupuri pe bază etnică (genetică) .  

Şi disputa referitoare la Insulele Ăland trebuia încheiată . Putin după 
cîştigarea independentei din 1 9 17, Finlanda a trecut printr-o perioadă tulbure : 
avea loc un război civil între „albi" şi „ roşii", cu trupele germane intervenind de 
partea celor dintîi, şi trupele rebele ruseşti, de partea celor din urmă. Locuitorii 
Insulelor Ăland au profitat de ocazie pentru a căuta să se separe de Finlanda, 
invocînd dreptul la autodeterminare. În 1 9 1 9, 95,5% din totalul de 10 . 1 96 al 
populatiei âlandeze dorea unificarea cu Suedia. Vorbitorii de limbă suedeză din 
Finlanda continentală priveau cu inima îndoită aceste eforturi. În fond, ei 
simpatizau cu locuitorii âlandezi în ce privea limba şi cultura lor. Cu toate acestea, 
se opuneau din principiu secesiunii care lor le-ar fi limitat şansele de a cîştiga 
drepturi lingvistice şi culturale mai largi. Suedia şi Finlanda au supus conflictul 
arbitrajului Consiliului Ligii Naţiunilor, care le-a impus celor două state o 
întelegere prin care Suedia recunoştea suvernaitatea Finlandei asupra Insulelor 
Âland, iar Finlanda accepta un regim de autonomie pentru Ăland, care oferea 
garanţiile necesare limbii şi culturii suedeze din insule. 

Vorbitorii de limbă suedeză din Finlanda continentală, mai ales populatia rurală 
din provincia Ostrobothnia, doreau autoadministrarea teritorială după modelul 
cantoanelor elvetiene. Propunerea avea în vedere crearea a patru provincii suedeze: 
Âland, Aboland (Finlanda de sud-est), Neder-Nyland (părţile de sud, locuite de 
vorbitori de suedeză, ale provinciei Uusima/Nyland) şi Korsholm (părtile de vest, 
locuite de vorbitori de suedeză, ale provinciei Ostrobothnia/Pohjanrnaa/Osterbotten). 
Populaţia vorbitoare de suedeză din Nyland ar fi preferat autonomia teritorială 
culturală, deoarece provincia lor era mai amestecată din punct de vedere lingvistic 
decît Ostrobothnia. În parte ca rezultat al faptului că insulele Ăland îşi dobîndiseră 
propriul regim de autonomie şi pentru că limba suedeză fusese recunoscută în 
Secţiunea 1 4  a Constitutiei finlandeze din 1 9 1 9  ca avînd statut de limbă oficială 
la paritate cu finlandeza, vorbitorii de suedeză din Finlanda continentală şi-au 
abandonat revendicările privind o solutie cantonală şi au acceptat o formulă de 
compromis, bazată atît pe principiul teritorial, cît şi pe cel personal. 

În anii ' 30  - în majoritatea tărilor decada stărilor de spirit naţionaliste -
a avut loc „al Doilea Război al Limbilor" . A itosuoma/aitset-ii sau „ finlandezii 
puri" luptau pentru ca limba finlandeză să devină limbă unică în Finlanda. În 
această perioadă, mulţi dintre aceia care erau activi în lumea afacerilor au decis 
să-şi finlandizeze numele de familie. Universitatea din Helsinki urma să fie 
transformată în universitate cu limba de predare finlandeză şi tot învăţămîntul 
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superior suedez avea să fie transferat la Universitatea Âbo Akademi din Turku/Âbo. 

Aceste eforturi n-au fost încununate de succes. Universitatea din Helsinki a rămas 

bilingvă. Conflictul s-a atenuat la sfirşitul decad.ei, cînd climatul politic general din 

Europa s-a înrăutătit. De atunci încoace, în Finlanda domneşte pacea lingvistică. 

Deşi statutul legal al limbii suedeze a rămas de fapt neschimbat, sernnificatia acestuia 

s-a schimbat, datorită simplului fapt demografic că populaţia vorbitoare de suedeză 

s-a diminuat treptat. În 1 880 procentul din întreaga populaţie era 14,3%, în 1 9 10 
1 1 ,6%, în 1 940 9,6%, în 1 970 6,6%, iar astăzi ( 1996) 5,9%. 

2. Minorităţile naţionale ale Finlandei 

Minoritătile „ vechi" ,  „ istorice" sau „ nationale" ale Finlandei sînt vorbitorii 

de suedeză. samii (laponii). romii, evreii, ruşii vechi şi tătarii. Toate aceste grupuri 

îndeplinesc conditiile cerute de definitia propusă de raportorul special Capotorti, 

Subcomisiei de Prevenire a Discriminărji şi Protectie a Minoritătilor. După el, 

termenul „ minoritate" se poate referi la: 
1) un grup numeric inferior restului populatiei statului, 
2) într-o pozitie non-dominantă, ai cărui membri 
3) - avînd naţionalitatea (i.e. fiind cetăţenii) statului -
4) au cuacteristici etnice, religioase sau lingvistice care diferă de cele ale restului 
populatiei şi 
5) manifestă, chiar dacă numai implicit, sentimentul solidarităţii în scopul de a
şi păstra cultura, tradiţiile, religia sau limba. 

Conform definiţiei date în Recomandarea 1 20 1  ( 1 9 9 3 )  a Adunării 

Parlamentare a Consiliului Europei, confirmată de Recomandarea 1 2 55 ( 1 995), 
termenul „minoritate natională" se referă la un grup de persoane care: 

I )  locuiesc pe teritoriul unui stat şi sînt cetăţenii lui; 
2) mentin legături de lungă durată , trainice şi perm anente cu acel stat; 
3 )  manifestă caracteristici etnice, culturale, religioase sau lingvistice distincte; 
4) sînt su ficient de reprezentative , chiar dacă sînt în număr mai mic decît 
restul populaţiei statului sau a unei regiuni a acelui stat; 
5) sînt motivate de preocuparea de a păstra împreună ceea ce constituie identitatea 
lor comună , inclusiv cultura, tradiţiile, religia sau limba lor. 

Aceste definitii exclud membrii grupurilor recent imigrate, care n-au obţinut 

încă cetăţenia statului. În contextul Pactului ONU asupra Drepturilor Civile şi 

Politice (Articolul 27), solicitarea cetăţeniei este considerată irelevantă. 

Existenţa wiei minorităţi nu este o problemă de lege, ci un fapt. 1  Pentru obţinerea 

statutului de minoritate sau pentru invocarea drepturilor minorităţilor nu este nevoie de 

vreo recwioaştere oficială. Orice grup care îndeplineşte conditiile de a fi o minoritate, 

indiferent de recwioaşterea explicită, beneficiază de standardele internaţionale privitoare 

la minorităti . Cu toate acestea. situaţia este uşurată în mod natural dacă guvernele iau 

măsuri pozitive pentru satisfm.;erea nevoilor grupurilor minoritare. 
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2.1. Vorbitorii de suedeză 

La I ianuarie 1996 existau. conform Centrului Finlandez de Statistică, 294.664 
de vorbitori de limbă suedeză sau 5,8% dintr-o populaţie totală de 5 . 1 16.826.2 

Unii consideră că populaţia vorbitoare de limbă suedeză nu constituie o 
minoritate, datorită garantării de către Constituţia Finlandei a statutului oficial al 
limbii suedeze, ca fiind egal cu acela al limbii finlandeze. 3 Cu toate acestea ea a fost 
tratată ca atare, în publicaţii care se ocupă cu statutul minorităţilor din Finlanda. Ea 
are de altfel toate caracteristicile considerate inerente conceptului de minoritate. 
Nici una dintre definiţiile elaborate nu cere ca w1 grup să fie, într-un sens legal, mai 
puţin avantajat ca majoritatea. 

2.2. Samii (laponii) 

Samii (laponii) sint un grup care. conform ultimelor descoperiri ştiinţifice. s-au 
dezvoltat ca popor în Fennoscandia de nord, în cursul epocii de bronz ( 1 500-400 
înaintea lui Cristos). 4 Ei sînt singura populaţie indigenă din Europa de Nord. 
Estimările privind numărul de sami din Finlanda sînt diferite. Cifrele variază intre 
5700 şi 6400. Estimările sînt aproximative, deoarece nu toate persoanele care se 
încadrează în definiţia populaţiei sami sînt înregistrate. Majoritatea lor, adică 3900, 
trăiesc încă în zona lor nativă, aşa-numita „ Ţară de baştină sami". formată din patru 
dintre municipalităţile cele mai nordice din Provincia Laponă : Utsjoki, Inari, 
Enontekio şi partea nordică a municipalităţii Sodankylă. Această zonă are relevanţă 
pentru punerea în practică a Actului Limbii Sami, din 1991,  ca şi a Actului despre 

Parlamentul Sami din 1995 (sau aşa-numitul Act de Autonomie Culturală Sami). 

Pentru ca A ctul Limbii Sami să-şi atingă scopurile, un sami este definit ca : 
- o persoană care se consideră sami, 
în cazul în care 
- el însuşi sau măcar unul dintre părinţii sau bunicii săi a învăţat sarni ca limbă 
maternă. (Partea 2)1 

În Actul despre Parlamentul Sami din 1 995, definiţia unui sami a fost lărgită, 
pentru a acoperi : 

- o persoană care se consideră sami, 
în cazul în care 
1 )  el însuşi sau măcar unul dintre părinţii sau bunicii săi a învăţat sami ca limbii 
maternii; 
2) descinde dintr-o persoană care a fost înregistrată într-un registru de cadastru, 
taxe sau evidenţa populaţiei ca fiind un lapon muntean, pădurean sau pescar; sau 
3) cel puţin unul dintre părinţii săi a fost sau ar fi putut fi înregistrat ca alegător 
pentru Delegaţia Sami sau pentru Parlamentul Sami. (Partea 3)  

În prezent există un conflict în Laponia Superioară, datorat acestei definiţii 
mai largi. Samii care îndeplinesc condiţiile cerute de vechea definiţie consideră 
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că laponii de la punctul 2 şi-au pierdut identitatea sami şi nu au dreptul de a 
participa la autonomia culturală sami. 

Din cele zece limbi sami, în Finlanda se vorbesc trei: north, inari, şi skolt sami. 
lnari sami sînt în număr de 400, iar ortodocşii skolt, cam 600. Se spune că aproape 
o întreagă generatie şi-a pierdut limba sami. Conform Centrului finlandez de 
Statistică, la 1 ianuarie 1 996, 1726 erau înregistraţi ca avînt sami limba maternă. 

2.3. Romii 

Populatia de romi este acum în număr de aproximativ 6000. Majoritatea 
trăiesc în zonele urbane. Datorită marii migratii din Finlanda către Suedia din 
cursul anilor '60-70, astăzi există cam 3000 de romi vorbitori de finlandeză care 
trăiesc în Suedia. 

Romii (populatia romani sau ţiganii) din Finlanda apartin grupului Kale (Ca/O) 

de est. S-au aşezat în Finlanda la sfirşitul sei;olului al XVI-iea. Romii sînt pentru 
prima oară menţionaţi în cronicile suedeze de la începutul secolului al şaisprezecelea. 
În scurtele perioade în care curtea se afla în oraşul Stockholm (Stockholms 

tankebocker), din 1 5 12.  se mentiona că de ziua Sfintului Mihai veniseră străini în 
oraş şi că se considerau a fi copiii Egiptului de Jos (din această presupunere provine 
şi denumirea engleză „gypsy"). În secolul următor, regele Suediei a organizat 
batalioane întregi de soldati romi care să lupte în Războiul de Treizeci de Ani. în 
Europa Centrală. Cu toate acestea. un decret deloc favorabil romilor a fost promulgat 
în 1637. Oriunde bărbaţii romi ar fi fost găsiti, urmau să fie spînzurati fără judecată, 
iar femeile şi copiii să fie expulzati din ţară . �  Acest decret era o copie a aceluia emis 
de Christian al IV-iea al Danemarcei şi Norvegiei, în 1 589. N-a fost niciodată pus în 
practică şi rămîne. deci, literă moartă. Între 1660--1670. Guvernatorul General al 
Suediei în Finlanda, Per Brahe. a obtinut permisiunea coroanei de a aşeza 1 40 de 
ţigani din Suedia în cea mai estică provincie a Imperiului, Finlanda. Şi cum populatia 
finlandeză se diminuase îngrijorător în timpul Războiului de Treizeci de Ani, iar 
pămînturile ţăraniilor se pustiiseră, se presupunea că romii vor cultiva zonele 
abandonate din jurul lacului Pielinen şi vor apăra frontierele estice ale tinutului, 
împotriva invaziei ruseşti .  7 Începănd cu 1960, romii au început să se organizeze mai 
activ, luptînd pentru conditii mai bune de via1 ă şi educaţie în limba romani (kale). 

2. 4. Evreii 

Numărul evreilor din Finlanda este astăzi (1996) estimat la 1400. Printre aceştia 
sînt 200 de evrei ruşi care au emigrat recent din ţările Comunităţii Statelor Independente. 

Evreii s-au aşezat în Finlanda-Suedia în secolele XVII şi XVIII.  În secolul 
XVII, climatul politic general nu era prea favorabil evreilor. Era perioada în 
care luteranismul şi ortodoxia erau la apogeu. Numai sub regele Gustav III, atitudinea 
oficială faţă de ei a devenit mai tolerantă. În 1775, oraşul Marstrand a fost declarat 
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port liber (porto franco), un loc unde evreii se bucurau de libertate deplină a comerţului 

şi religiei. În 177 5, gravorul regelui, Aron lsak, a fondat prima congregaţie evreiască 

din Stockholm. Confotm Actului din 26 ianuarie 1779 privind libertatea religiei, 

evreilor li se permitea să se aşeze în Stockholm şi în două-trei alte oraşe (§ 7). Prin 

„Regulamentul" din 1782, în afara Stockholmului aşezarea evreilor era permisă 

doar în Gothenburg, Norrkoping şi Karlskrona. Evreilor nu li se pennitea deci să se 

aşeze în oraşe finlandeze, decît dacă se converteau la credinţa creştină. Evreii de 

astăzi din Finlanda se trag în mare parte din Rusia. Primul evreu care s-a aşezat într

un oraş finlandez a fost Jacob Weikam (Veikkanen). El se mutase în 1 782 în Ha mina/ 

Fredrikshamn, în Finlanda de Est. Aici legile suedeze nu funcţionau, căci oraşul 

fusese cedat Rusiei, după războiul ruso-suedez din 174 1-1743. În timpul perioadei 

de Autonomie ( 1 809- 1 9 1 7), evreii ruşi s-au stabilit în Finlanda, ca meşteşugari şi 

comercianţi. Dar majoritatea evreilor finlandezi sînt descendenţi ai ofiţerilor din 

armata ţaristă. Conform unui decret din 1 858, ofiţerilor, inclusiv celor evrei, li se 

permitea, la retragerea din armata rusă, să se stabilească în Finlanda. Numai după 

1 9 1 7, cînd Finlanda a devenit independentă, evreilor li s-au garantat drepturi depline, 

ca cetăţeni finlandezi (Actul din 12 ianuarie 1 9 1 8/7) .  Prima casă de rugăciune 

evreiască a fost dată folosirii în cetatea Viapori/Sveaborg, în afara oraşului Helsinki/ 

Helsingfors, în 1 830, iar prima sinagogă a fost inaugurată în 1870. 3 

2.5. Ruşii vechi 

Ruşii sau populaţia vorbitoare de rusă din Finlanda este deseori considerată ca 

fiind formată din aşa-zişii ruşi vechi şi aşa-zişii ruşi noi. Ruşii vechi sînt aceia care 

s-au aşezat pe teritoriul Finlandei începînd cu secolul XVIII şi pînă la Revoluţia 

Rusă. Aproape toţi sînt cetăţeni finlandezi. Ruşii noi sînt cei care au venit în Finlanda 

începînd cu 1 960. Majoritatea nu au cetăţenie finlandeză. 

Ruşii vechi, care au cele mai vechi legături cu Finlanda, sînt descendenti ai 

acelor servi mutaţi din Rusia în teritoriile Finlandei de Est, pe care Suedia a fost 

nevoită să le cedeze Rusiei, după înfrîngerile din Marele Război Nordic ( 1 700-1 72 1 )  
ş i  aşa-zisul Război a l  Pălări ilor ( 1 741- 1743) .  Această zonă era administrată de 

guvernul rus din Wyborg, cunoscut îndeobşte sub denumirea de Vechea Finlandă. 

Termenul vine de la faptul că această zonă era cea mai veche, prima din teritoriul 

finlandez achiziţionată de Rusia. Conducătorii ruşi ofereau nobililor merituoşi fiefuri 

în Finlanda. În secolul XVIII, aceştia au adus pe noile lor domenii ruşi şerbi din 

Karelia, Jaroslav!, Tuia şi Orei. 

Comunităţi de ruşi vechi se găsesc în principalele zone urbane din jurul oraşului 

Helsinki, Turku şi Tampere. Membrii acestor comunităţi sînt descendenţii 

funcţionarilor civili, negustorilor şi ofiţerilor ruşi care s-au aşezat în Finlanda, în 

decursul secolului XIX. S-ar putea de asemeni!a ca ei să descindă din acei ruşi care, 

fugind de Revoluţia Rusă, nu s-au refugiat în alte ţări din Europa şi America. Ruşii 
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vechi au atins cel mai mare număr în 1 92 1 :  1 5.000! După Război, numărul lor a 
scăzut constant. Este destul de dificil să evaluăm în ce măsură ei au fost asimilaţi de 
majoritatea vorbitoare de finlandeză sau de minoritatea vorbitoare de suedeză. 

Numărul de ruşi vechi este estimat a fi între 3-5000. 10 Rezultat al recentelor 
imigraţii din Uniunea Sovietică şi ţările CSI, numărul de vorbitori de rusă este 
acum estimat la aproximativ 20.000. 

2. 6. Tătarii 

Tătarii numără aproximativ 900 de persoane din totalul de 10 .000 de 
credincioşi islamici care trăiesc în Finlanda ( 1 995) . 1 1 

Tătarii islamici au venit în Finlanda din douăzeci de sate din regiunea 
Sergaci de pe Volga, la sud de Nijni-Novgorod (Gorki), începînd cu 1 880 şi 
pînă la mijlocul anilor ' 20 .  Erau negustori care făce�u comerţ cu blănuri şi tex
tile şi s-au aşezat mai ales în zona Helsinki .  În 1 925 au fondat prima congregaţie 
islamică (Congregaţia Islamică Finlandeză). Cea de-a. doua congregaţie a tătarilor 
a fost înfiinţată în Tampere, în 1 943 .  

Congregaţia islamică nu trebuie confundată cu „ Societatea Islamică din Finlanda", 
fondată în 1987 de imigranţi recenţi în Finlanda, venind din diferite ţări ale lumii islamice. 
În 1 994, la Ministerul Educaţiei au fost înregistrate două noi congregaţii islamice: „ Centrul 
Islamic Finlandez" (2 februarie 1994) şi „Islam şi Dragoste" ( 17  februarie 1994). 

3. Statutul limbii suedeze În Finlanda 

Actul Constituţional Finlandez prevede în secţiunea 14, aşa cum a fost ea 
amendată în 1 995,  că : 

Limbile naţionale ale F inlandei sînt finlandeza şi suedeza. 

Dreptul fiecărei persoane de a-şi folosi limba proprie, fie ea finlandeza, sau suedeza, 
în tribunale sau în faţa altor autorităţi în chestiuni care îl/o privesc şi de a primi 
documentele emise în acea limbă, va fi garantat de un act al Parlamentului . Toate 
ramurile guvernului vor avea grijă de nevoile culturale şi societale ale populaţiei 
vorbitoare de finlandeză şi al celei vorbitoare de suedeză din Finlanda, conform 
aceloraşi criterii. 

Finlandeza şi suedeza au, în faţa legii finlandeze, acelaşi statut egal. Suedeza nu 
este astfel considerată ipso jure o limbă minoritară. 1� Actul Finlandez al Limbii 
din 1 922 presupune că atît finlandeza, cît şi suedeza pot opera ambele ca limbi 
majoritare şi minoritare, în functie de unde şi cu ce cadru sînt folosite. 13 

3. 1. Statutul lingvistic al municipalităţilor şi districtelor administrative de stat 

Dreptul cuiva de a-şi folosi propria limbă depinde în primul rind de statutul lingvistic 
al municipalităţii (comunei) respective. Statutul lingvistic al districtelor administrative 
de stat este determinat de municipalităţile care aparţin districtului achninistrativ de stat. 
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a) Municipalităţile 
O municipalitate poate fi: unilingv finlande:ză, unilingv suede:ză, ori bilingvă 

cu o majoritate finlandeză. sau bilingvă cu o majoritate suedeză. Un district 
administrativ este unilingv dacă este format nwnai din municipalităţi cu una şi aceeaşi 
limbă. O municipalitate devine bilingvă dacă numărul vorbitorilor unei limbi creşte 
la 8% din populaţia totală sau este de cel puţin 3000. O municipalitate devine 
unilingvă dacă numărul vorbitorilor de cealaltă limbă descreşte la 6% sau scade sub 
3000. Oraşele Turku/Abo şi Vantaa/Vanda. avînd o populaţie vorbitoare de suede:ză 
de 5, l %. respectiv 4. l % îşi menţin statutul bilingv. datorită regulii de minimum 
3000. Consiliul de Stat poate. după ce a audiat municipalitatea în chestiune, din 
motive specifice. să detennine acea municipalitate să fie bilingvă, chiar dacă erau 
îndeplinite criteriile uniligvismului. 14 Într-o municipalitate bilingvă, limba majoritară 
va fi definită ca fiind aceea vorbită de un grup mai larg de locuitori (de ex. în Sibbo/ 
Sipoo ambele limbi sînt vorbite de mai puţin de 50% din locuitori, dar grupul de 
limbă suedeză este ceva mai mare). 

Statutul lingvistic al municipalităţilor este revizuit o dată la zece ani . Pe 
baza recensămîntului din 3 1  decembrie 1 99 l ,  statutul lingvistic al municipa
lităţilor a fost fixat pentru decada actuală, începînd cu l ianuarie 1 993 .  i i  Singurele 
schimbări care au apărut în raport cu perioada anterioară, între 1983-1992, au 
fost că trei municipalităţi unilingve vorbitoare de suedeză au devenit bilingve, 
cu suedeza limbă majoritară. 16 Dintr-un total de 460 de municipalităţi din 
Finlanda, 3 95 sînt acum unili ngve, de l imbă fi nlandeză . E xi stă 2 1  de 
municipalităţi unilingve suedeze, din care 16 sînt în Aland. Aşadar numai 5 
municipalităţi din Finlanda continentală sînt acum unilingve de limbă suedeză. 

b) Districtele administrative de stat 
Un district administrativ constînd din municipalităţi unilingve finlandez.e şi suedez.e 

sau din municipalităţi bilingve „ este considerat ca avînd aceeaşi limbă ca municipalitatea 
în cauză", însemnînd că un cetăţean are aceleaşi drepturi lingvistice în faţa autorităţilor 
acelui district administrativ ca şi în faţa autorităţilor din municipalitatea unde trăieşte. 
Preeminenţa limbii municipalităţii de rezidenţă asupra dreptului de a folosi o limbă în 
faţa organelor administrative de stat, cum ar fi consiliile judeţene, este considerată 
complicată şi nepractică. 17 Adunarea Suede'Ză din Finlanda (Fin/ands svenskafolkting, 

vezi mai jos) ar prefera reintroducerea sistemului anterior, în care judeţele erau în 
întregimea lor considerate bilingve dacă aveau măcar o singură municipalitate bilingvă 
sau una unilingvă şi reprezentînd grupul lingvistic non-dominant în judeţ. 18  

c) Modificarea delimitărilor teritoriale ale unităţilor administrative 
Constituţia Finlandei are o prevedere în Secţiunea 50 (3), în scopul de a 

apăra natura lingvistică a unităţilor administrative: 
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finlandeză sau de limbă suedeză, sau ca în zonele respective, minorităţile vorbind 
a doua limbă sA fie atît de mici, pe cît este posibil. 

De această regulă ar trebui să se ţină cont întotdeauna cînd două sau mai 
multe municipalităţi sînt reunite în municipalităţi noi. mai mari. Calitatea de 
membru în Uniunea Europeană a dus la propunerea de a înlocui cele unsprezece 
departamente de pe continent cu patru sau cinci departamente mai mari. Un 
asemenea pas ar putea duce cu uşurinţă la încălcarea Constituţiei Finlandei . 

d) Aland 
Municipal ităţile şi departamentul Aland (constituind în acelaşi timp 

Provincia sau regiunea Aland) rămîn în permanenţă unilingve de limbă suedeză. 
datorită garanţiilor oferite de Actul de Autonomie a AlanduluL consfinţite de 
legea fundamentală şi acordurile internaţionale. 

3.2. Dreptul de a folosi suedeza (sau finlandeza) în contacte oficiale 

Atit principiul personal , cît şi cel teritorial sînt aplicabile în identificarea 
dreptului de a folosi fie finlandeza. fie suedeza în faţa autorităţi lor. Dreptul de a 
folosi suedeza în contactele oficiale este determinat atît de limba maternă a 
persoanei. cît şi de limba oficială în unitatea administrativă. Principiul personal 
este mult mai larg aplicat în relaţiile cu autorităţile de stat. în timp ce principiul 
teritorial predomină în relaţiile cu autorităţile municipale. 

a) Organele administrative de stat 
Conform Părţii 3 a Actului Limbii. orice cetăţean finlandez îşi poate folosi 

limba proprie, adică finlandeza sau suedeza, în tribunale sau în fata altor autorităţi 
administrative de stat, într-un caz în care el este parte sau într-un caz în care 

este audiat într-o altă calitate (limba J>ărţii/reclamantului ) .  Aceasta înseamnă 
că o persoană vorbitoare de suedeză poate să insiste în a-şi folosi limba. interogată 
fiind de poliţie în oricare parte a Finlandei - adică pînă şi în oraşul de limbă 
finlandeză Rovaniemi, în Laponia. În mod similar, o persoană vorbitoare de 
finlandeză îşi poate folosi l imba maternă la instituirea procedurii legale în 
districtul judiciar unilingv de limbă suedeză Nărpes, din Ostrobothnia. Acest 
lucru este valabil şi pentru Marienhamn. în Âland, în ciuda autonomiei culturale 
speciale a Regiunii. Ea trebuie însă să se multumească să i se răspundă din partea 
autorităţilor în limba districtului, finlandeză în Rovaniemi şi suedeză în Nărpes 
(limba de expediţie) .  Fireşte că în cazul în care organele administrative de stat 
sînt considerate bilingve, persoanei în cauză i se va răspunde în limba sa proprie. 

În toate celelalte cazuri, ea va trebui să se adreseze autorităţilor în limba 
districtului administrativ de stat. Statutul lingvistic al unui district administrativ 
de stat este hotărît de reguli foarte complexe şi ar putea fi caracterizat drept 
„cameleonic" : statutul său lingvistic este preluat de la municipalitatea de unde 
vine cazul . Un vorbitor de limbă suedeză poate folosi limba suedeză înai,.ntea 
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unei autorităţi administrative de stat, numai cînd cazul lui se referă la o 
municipalitate (constituind o subunitate a districtului în cauză) care este fie 
unilingvă de limbă suedeză, fie bilingvă. De exemplu, reclamaţiile din partea 
Tribunalului Districtual Âland (Alands tingsrătt) din Marienhamn, către Curtea 
de Apel din Ăboffurku (Aho hovrătt!Turn hovioikeus), pot fi făcute în suedeză. 
Cînd cazul se referă la o municipalitate unilingvă, vorbitoare de finlandeză, iar 
persoana înmînează o cerere, greşind limba, adică în suedeză, autorităţilor nu li 
se permite s-o ignore, ci trebuie să asigure o traducere a acesteia. Reclamantul 
va fi obligat să suporte cheltuielile. 19 Preeminenţa limbii municipalităţii de 
rezidenţă asupra dreptului de a folosi o limbă în faţa organelor administrative de 
stat, cum ar fi consiliile judeţene, este considerată complicată şi nepractică. �0 

Vorbitorii de suedeză sînt într-o oarecare măsură nemulţumiţi, deoarece serviciile 
lingvistice nu sînt asigurate în măsura în care sînt stipulate în legislaţia privind 
limba. Între teorie şi practică există o discrepanţă clară. Aceasta se datorează, în 
parte, slabei cunoaşteri a limbii suedeze printre funcţionarii civili vorbitori de 
finlandeză şi printre alţi angajaţi în serviciul public. 21 Există totuşi un act special, 
din 1922, care reglementează obligaţiile lingvistice ale funcţionarilor civili. În posturi 
în care sînt necesare studii superioare, se solicită cunoaşterea perfectă a limbii 
majoritare a districtului administrativ. Dacă districtul este bilingv, funcţionarul civil 
trebuie să dovedească stăpînirea în scris şi vorbit a celeilalte limbi naţionale. Dacă 
districtul este unilingv, funcţionarului i se cere doar să înţeleagă cealaltă limbă. Un 
judecător trebuie întotdeauna să fie capabil să vorbească şi cealaltă limbă naţională, 
indiferent unde în Finlanda este angajat. 

b) Municipalităţile 
Cînd au de-a face cu autorităţile municipale dintr�o municipalitate unilingvă, 

cetăţenii trebuie să se adreseze în limba municipalităţii. Aceasta înseamnă că, 
atunci cînd un vorbitor de suedeză se adresează Serviciilor Sociale sau Biroului 
de Sănătate din oraşul unilingv de limbă finlandeză Rovaniemi, el trebuie să 
folosească limba finlandeză, iar cînd se adresează Asistenţei Sociale din Nărpes, 
limba suedeză. El are voie să-şi folosească limba maternă suedeză în municipalităţi 
unilingve de limbă suedeză şi în cele bilingve. Acelaşi principiu se aplică, 
respectiv, la vorbitorii de finlandeză. Apoi el are dreptul de a primi răspunsul în 
limba în care li s-a adresat autorităţilor. 

c) Com11aniile de servicii publice 
Privatizarea serviciilor publice anterior de stat. cum ar fi Telecomunicaţiile 

şi Căile Ferate, a adus în discuţie şi problema garantării serviciilor în limba 
suedeză. După ce s-a ajuns la o înţelegere între partidele politice, Actul Limbii a 

fost amendat în aşa fel încît să protejeze nevoia de servicii în limba suedeză (sau 
finlandeză). Conform noului paragraf 17 b, întreprinderile de stat şi companiile care 
asigură servicii publice, acolo unde statul sau municipalităţile bilingve sau 
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municipalitătile cu limbi diferite au actiuni, trebuie să servească publicul în finlandeză 
şi suedeză, „exceptie făcînd cazul în care acest lucru nu este necesar sau dacă, aplicat 
la scară largă, se dovedeşte a fi o complicatie neraţională pentru companie." 

3.3. Suedeza ca limbă oficială internă 

Limba oficială internă este limba folosită în adrninistratie, de exemplu limba 
folosită în timpul şedintelor interne şi proceselor verbale ale şedintelor. Internă este 
de asemenea limba folosită pentru ca autoritătile să comunice între ele. În districtele 
bilingve, regula este ca autoritătile de stat şi municipale să folosească limba majoritătii. 
În districtele unilingve, limba internă este, firesc, limba districtului. 

Functionarii civili din corpurile administrative centrale, ca de exemplu 
Consiliul National pentru Educatie, pot folosi fie finlandeza, fie suedeza, în 
deliberări interne în districtul administrativ de care aparţin municipalităti bilingve 
sau municipalităti unilingve, de limbă fie finlandeză, fie suedeză . Vorbitorii de 
suedeză au dreptul de a folosi limba suedeză în Comitetele de Stat. 

Initiativele legislative ale guvernului către Parlament, ca şi comunicatele oficiale 
ale Parlamentului trebuie emise în finlandeză şi suedeză (Sectiunea 22 a Actului 
Constitutional). În decursul sesiunilor parlamentare, suedeza poate fi folosită 
împreună cu finlandeza (Sectiunea 88 a Actului Parlamentar din 1 3 .0 l . l 928n). Se 
întîmplă, cu toate acestea, destul de rar ca un parlamentar al populatiei vorbitoare de 
suedeză să-şi folosească limba maternă. Rapoartele şi declaratiile comisiilor 
parlamentare trebuie elaborate în ambele limbi. Minutele sesiunilor parlamentare 
sînt publicate numai în limba originală. 

Municipalitătile şi departamentul Âland (în acelaşi timp Provincia sau Regiunea 
Âland) rămîn în permanentă unilingve de limbă suedeză, acest lucru fiind garantat 
de Actul de Autonomie Âland, consfinţit de legea fundamentală şi acordurile 
internationale. Autoritătile din Âland pot comunica în suedeză cu orice autoritate 
administrativă din Finlanda continentală. 

3. 4. Legi, decrete, reglementări şi instrucţiuni 

Legile şi decretele sînt publicate în Monitorul Oficial Finlandez în finlandeză, 
şi în suedeză. Ordinele şi reglementările se referă la reguli generale, emise de 
Consiliul de Stat. ministere şi autorităti administrative, care sînt obligatorii pentru 
cetăţeni . Asemenea reglementări trebuie publicate simultan şi în finlandeză, şi în 
suedeză. Instrucţiunile contin reguli care nu sînt obligatorii; acestea pot fi, dar nu 
trebuie neapărat să fie publicate în ambele limbi. 

3. 5. Anunţurile oficiale 

În municipalităţile biling\ e şi în districtele administrative de stat, se aplică aşa-numitul 
principiu al bmngvismului olicial . Aceasta înseamnă că anunţurile generale şi comunicatele 
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care se adresec17�i întregii populapi, trebuie să aibă variante în ambele limbi. Aceasta se 
refer.I de asemenea !:1 inscript.ii şi panaute. În districtele bilingve, informaţia apare întîi în 
limba majoritătii şi apoi în a minorităpi. Aceasta se mispne şi în cazul semnelor rutiere. 
(Proprietarii magazinelor private pot să-şi facă reclamă în ce limbă doresc, dar majoritatea 
o fac în :finlandezi\. Apar şi afişaje de firme în englezA, gennană şi rusă). 

3. 6. Limba în armată 

O persoană supusă serviciului militar va fi repartizată, „dacă este posibil" 
la o unitate ai cărei soldaţi au aceeaşi limbă maternă, fie finlandeză, fie suedeză. 
El se va bucura de pregătire în limba acelei unităţi. Limba în care se dau comenzile 
în armata finlandeză este. totuşi. întotdeauna finlandeza. Recruţii vorbitori de 
suedeză au propria lor garnizoană în Dragsvik, lingă oraşul Ekenăsffammisaari. 

3. 7. Serviciile În limba suedeză în instituţiile sociale şi de sănătate 

Prevederile asupra limbii erau destul de puţine în legislaţia socială şi de sănătate. 
Dar din 1991  pacienţilor din spitalele districtuale (centrele districtuale de îngrijire a 
sănătăţii), incluzînd municipalităţi bilingve sau şi municipalităţi unilingve finlandeze, 
şi suedeze, li se garantează prin lege îngrijirea sănătăţii în limba proprie, finlandeză 
sau suede7ă. În aceste districte trebuie să existe un consiliu special care are sarcina 
de a dezvolta şi îmbunătăţi îngrijirea sănătăţii minorităţii lingvistice. Consiliul 
răspunde de asemenea pentru pregătirea personalului medical în limba minorităţii. 
În Spitalul Central al Universităţii din Helsinki. serviciile privind sănătatea trebuie 
asigurate şi în limba suedeză. S-au auzit deseori critici la serviciul insuficient în 
suedeză, mai ales din partea bătrînilor care ştiau prea puţin finlandeza. Asemenea 
bătrîni pot fi găsiţi la ţară, în zonele de limbă suedeză. Desigur că situaţia diferă de 
la spital la spital, depinzînd de concepţia administraţiei şi a doctorilor. Obligaţiile în 
faţa legii nu reglează întotdeauna situaţia. De exemplu, pacienţi din Aland nu s-au 
bucurat întotdeauna de tratament adecvat în Spitalul Central Universitar din Turku. 

Conform Actului Sănătăţii Publice din 1 972 ,  sănătatea publică în 
municipalităţile bilingve trebuie să asigure servicii de îngrijire şi spitalizare în 
ambele limbi. Municipalităţile sînt obligate să asigure copiilor îngrijirea zilnică 
în limba lor maternă, fie că aceasta este finlandeza, suedeza sau sami. 

3. 8. Dreptul la educaţie în limba suedeză (finlandeză) 

Limba învăţămîntului este fie finlandeza, fie suedeza, acest lucru depinzînd 
de limba maternă a copilului. Există şcoli primare suedeze şi finlandeze („şcoli 
cu nivel de inferior"), şcoli secundare („şcoli cu nivel de comprehensiune mediu" 
= secundare inferioare; şi „gymnasia" = secundare superioare) şi şcoli vocaţionale 
(profesionale).12 Indiferent de statutul lor lingvistic, municipalităţile sînt obligate să 
menţină şcolile primare (clasele I-VI) pentru ambele grupe de limbi naţionale, atunci 
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cînd sînt cel putin 1 3  copii care aparţin minorităţii lingvistice, în oricare din clase. �3 
Dacă într-o municipalitate nu există şcoli primare în limba minorităţii, copiii 
aparţinînd unei minorităţi etnice au dreptul de a primi această educaţie într-o şcoală 
apropiată. Districte şcolare cu nivel superior se pot forma atunci cînd există cel puţin 
90 de elevi cu aceeaşi limbă maternă în fiecare treaptă. 14 În anumite cazuri, datorită 
structurii sau concentrării de populaţie sau a mijloacelor de transport insuficiente, 
asemenea şcoli generale pot fi înfiinţate acolo unde există cel puţin 40 de elevi cu 
aceeaşi limbă.1i Această prevedere se aplică anumitor municipalităţi din Arhipelagul 
Finlandez fa.1erior. 

În zonele unilingve de limbă finlandeză au fost fondate şcoli particulare suedeze. 
„ Gymnasia" private, suedeze, există în oraşele Tampere şi Oulu, cu 0,6% şi respectiv 
0,2% vorbitori de limbă suedeză (conform recensămîntului din 3 1  decembrie 199 1  ). 

În 1 995 existau 250 de şcoli suedeze inferioare (şcoli primare), avînd 22.000 

de elevi, 54 de şcoli cu nivel mai ridicat (nivelul inferior al şcolii secundare), 
avînd 10 .  900 de elevi şi 34 de gimnazii suedeze (nivelul superior al şcolii 
secundare), avînd 6300 de elevi. În acelaşi an existau 40 de şcoli vocationale 
suedeze (profesionale), avînd 9500 de elevi. 16 Numărul de copii şcolarizaţi în 
şcolile de limbă suedeză a înregistrat o uşoară creştere, deoarece în ultima vreme 
familiile bilingve optează pentru a-şi educa copiii în limba suedeză. 

3. 9. Învăţămîntul superior în limba suedeză 

Un act din 1 937 garanta statutul bilingv al Universităţii din Helsinki. Acest act 
stipula că, deşi limba de predare era finlandeza, 1 5  profesori urmau să predea în 
suedeză. Conform Actului recent, din 199 1 ,  în total sînt 27 de profesori care asigură 
predarea în limba suedeză. Alte universităţi bilingve sau instituţii echivalente de 
învăţămint superior sînt Universitatea de Tehnologie, Universitatea de Medicină 
Veterinară, Şcoala de Artă, Conservatorul Sibelius şi Şcoala de Teatru. 

Universităţile şi instituţiile similare de învăţămfut superior unde limba de predare 
este suedeza sînt: Universitatea A bo Akademi (întemeiată în 1919), Şcoala Superioară 
Suedeză de Meserii şi Comerţ (Svenska handelshogskolan )  şi Şcoala Superioară 
Suedeză de Administraţie Publică (Svenska social- och kommunalhogskolan). 

3.10. Mass-media în limba suedeză 

Există cincisprezece ziare în limba suedeză (zece care apar mai des decît o 
dată pe săptămînă, 3 ziare locale hebdomadare şi două cotidiane în Aland). Cel 
mai mare şi mai cunoscut este Hufvudstadsbladet, care apare în Helsingfors/ 
Helsinki. Este renumit pentru paginile sale culturale şi urmăreşte îndeaproape 
evenimentele din ţările nordice şi problemele lingvistice. În A boffurku apare 
Âbo Underrattelser, în Vasa/Vaasa, Vasabladet şi în Borgă /Porvoo, Borgab/adet. 

Ziarele din Aland sînt Aland şi Nya Aland. 
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Compania finlandeză de radio şi televiziune Yleisradio Oy I Rundradio Ab are 
două canale. Ambele sînt bilingve şi conţin ştiri şi programe şi în suedeză. Se discută 
acum înfiinţarea unui canal independent în limba sue�eză, posibil datorită noii 
tehnologii digitale. Printre vorbitorii de suede&i, părerile asupra avantajelor unui 
asemenea canal au fost împărţite. Poate fi periculoasă izolarea vorbitorilor de limbă 
suedeză de restul populaţiei, făcînd programele în limba suedeză inaccesibile celor 
de limbă finlandeză. Există transmisiuni radiofonice în suedeză, dar acestea nu pot 
fi recepţionate în Finlanda de Nord. Compania Naţională de Radio şi Televiziune are 
birouri şi personal separat pentru transmisiunile în limba suedeză. 

3. 11. Teatrele suedeze 

În Helsinki/Helsingfors există un Teatru Suedez (Svenska teatern) cu două scene. 
Repertoriul este mai ales clasic şi, din cînd, în cînd se montează şi muzical-uri. Li/la 

Teatern (Teatrul Mic) este axat mai mult pe piese modeme şi de avangardă. În Abo 
şi Vasa există de asemenea teatre suedeze. 

3. 12. Participarea politică 

În Finlanda există un singur partid politic care s-a declarat de limbă suedeză: 
Svenska folkpartiert sau Partidul Popular Suedez. Acesta are un program liberal. În 
ciuda faptului că e un partid mic, a participat deseori în guverne de coaliţie. A 
beneficiat de două portofolii în actualul guver,1 de stînga-dreapta . Ole Norback este 
ministrul comerţului exterior şi al afacerilor Uniunii Europeane, iar Jan-Erik Enestam 
este ministrul de interne. Partidele de stînga, prin tradiţie „transnaţionale", au secţiuni 
suedeze. Acest lucru este valabil pentru Partidul Social-Democrat şi pentru Uniunea 
de Stînga, reprezentînd socialiştii şi foştii comunişti. Preşedintele Uniunii de stînga 
este un psihiatru de limbă suedeză, scriitor şi muzician, Claes Andersson. Uniunea 
Creştină Finlandeză are de asemenea un preşedinte suedez, Bjame Kallis. Partidul 
'krzilor are numeroşi membri de limbă suedeză. 

La ultimele alegeri parlamentare din 1 9  martie 1 995, Partidul Popular Suedez 
a obţinut 5, 1 % din voturi şi 1 1  din totalul de 200 de fotolii (procentul de rntare a fost 
7 1 , 9%). Cei mai mulţi suporteri provin din departamentul Vasa (Provincia 
Ostrobothnia) . Partidul a obţinut cam 75% din voturile vorbitorilor de suedeză. Cei 
1 1  parlamentari ai săi, împreună cu un parlamentar rcprezentînd un partid liberal 
din Aland, formează Grupul Parlamentar Suedez. În total 17  parlamentari au suedeza 
ca limbă maternă. Restul vorbitorilor de suede:z.ă se găsesc în grupurile parlamentare 
ale Partidului Social-Democrat Finlandez (SDP=2 ), Uniunii de Stînga ( Viis= 1 ) , 
Verzilor (Vihr=l )  şi Uniunii Creştine Finlandeze (SKL=l). 

La ultimele alegeri prezidenţiale din 6 februarie 1 994, Elisabeth Rehn, 
membră a Partidului Popular Suedez, a obţinut 46, 1 % din voturi (procent de 
votanţi 82.3%). La alegerile locale din 20 octombrie 1 996. partidul a obţinut 
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5,5% din voturi, iar la alegerile pentru locurile din Parlamentul European, care 
au avut loc în acelaşi zi, 5 ,8%. 

Vorbitorii de suedeză au o organizaţie umbrelă, Adunarea Suedeză din 
Finlanda (Fin/ands Svenska Folkting) .  Cei 75 de membri ai săi sînt aleşi indi
rect o dată la patru ani (recent au avut loc alegeri în octombrie 1 996 ), pe baza 
rezultatelor alegerilor municipale, şi reprezintă vorbitorii de limbă suedeză din 
diferite partide. S-a cerut, fără succes, introducerea alegerilor directe. Adunarea 
se îngrijeşte de nevoile culturale ale populaţiei vorbitoare de suedeză şi prezintă 
iniţiative în acest scop, guvernului şi altor autorităţi. Este parţial subvenţionată 
de stat. 

4. Statutul legal al populaţiei sami 

4. 1. Garanţiile constituţionale 

În 1 995, Constituţia Finlandei a fost amendată pentru a asigura garanţii 
mai ferme în privinţa drepturilor populaţiei sami . Conform noului paragraf 5 l a : 

Samii, ca popor băştinaş, conform prevederilor legii, beneficiază de garantarea 
autonomiei culturale în ceea ce priveşte limba şi cultura lor în cadrul Ţării de 
Baştină Sami. 

Amendamentul a intrat în vigoare la 1 ianuarie 1 996. 

4. 2. Dreptul de a folosi limba sami 

Actul Limbii Sami (08 .03 . 1 992/5 16) a intrat în vigoare la începutul anului 
1 992 şi se aplică mai ales în Ţara de Baştină Sami (Samiid ruovttuguovlu/ 
saamelaisten kotiseutualue/samernas hembygdsomrâde, Secţiunea 6[ 1 ]) .  Ţara de 
Baştină Sami este zona din Laponia de Nord cu cea mai numeroasă populaţie 
sami, adică municipalităţile Utsjoki, Enontekio, Inari şi partea de 'nord a 
municipalităţii Sodankylă, aparţinînd asociaţiei proprietarilor de reni din Laponia 
(balggus/paliskunta/renbeteslag). Un sami, cînd este parte într-un proces sau 

trebuie audiat, are voie să-şi folosească limba înaintea tribunalelor, ca şi în faţa 
autorităţilor de stat sau municipale ale căror jurisdicţii sau zone administrative 
acoperă în totalitate sau în parte Ţara de Baştină Sami. Adresarea în limba sami 
este permisă către autorităţi de stat cum ar fi Preşedintele Tribunalului sau 
Ombudsmanul Parlamentului (Avocatul Poporului) .  

Un sami locuitor în  Finlanda are dreptul de a declara, la  evidenţa populaţiei, 
limba sami ca limbă maternă (Secţiunea 5). 

Actele Parlamentului, decretele sau deciziile guvernului sau ale altor 
autorităţi, care privesc probleme sami, trebuie traduse în limba sami. Asemenea 
traduceri sînt publicate în Revista Finlandeză de Drept, dar nu imediat, ci doar 
în urma unei decizii speciale a guvernului sau autorităţilor. 
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În ultima vreme au apărut semne rutiere cu nume de localităţi în finlandeză 
şi sami. În municipalitatea Inari există locuri unde numele localităţilor sînt afişate 
în toate cele trei limbi sami. 

Există încă dificultăţi în punerea în practică a Actului Limbii Sami. Traducerea 
şi interpretarea în cele trei limbi sarni este o afacere costisitoare. De aceea, de exemplu, 
deliberările în Delegaţia/Parlamentul Sami s-au purtat în finlandeză. 

4.3. Dreptul la educaţie în limba sami 

Copiii care locuiesc în Ţara de Baştină Sami şi vorbesc limba sami pot alege 
sarni ca limbă de predare în şcolile generale (Secţiunea25(3]  pe baza Actului Şcolilor 
Generale). Începînd cu anul 1985, copiii care trăiesc în Ţara de Baştină Sami se 

bucură de educaţie în limba maternă, împreună cu aceea în limba finlandeză (Secţinea 
27(2)). Actul Şcolilor Generale a fost amendat în 1 99 1 ,  pentru a face posibil ca elevii 
care ştiu limba sami să se bucure de educaţie în şcoli de limbă sami din Ţara de 
Baştină Sami. Orice copil care trăieşte în zona Ţării de Baştină Sami poate alege 
sami ca materie opţională (alternativă) în şcolile generale inferioare. La nivel supe
rior, sami poate fi aleasă ca materie facultativă. 

În anul şcolar 1 995/1 996. un număr se 588 de elevi s-au bucurat de predare 
în limba sami, în şcolile din Ţara de Baştină Sami. 

4.4. Dreptul populaţiei sami de a participa la afacerile publice 

La începutul anului 1 996, s-a constituit noul Parlament Sami (Samedikki/ 
Saamelaiskărăjăt/Sameting), organ reprezentativ pentru populaţia sami . El 
urmează Delegaţiei Sami (sau vechiul Parlament Sami ), înfiinţată în 1 973 . 
Alegerile pentru Parlamentul Sami au loc o dată la patru ani. În conformitate cu 
actualul Act al Parlamentului Sami, trebuie să fie prezenţi cel puţin trei 
reprezentanţi ai fiecăreia dintre cele patru municipalităţi Enontekio, Inari, Utsjoki 
şi Sodanky lă. Vechiul Act al Delegaţiei Sami ( 1 97 3  & 1 990) şi proiectul Actului 
de azi solicitau maximum doi reprezentanţi din fiecare din cele patru 
municipalităţi. Totuşi, Parlamentul Finlandez a considerat că este important ca 
majoritatea celor din noul Parlament să vină din Laponia de Nord şi nu din 
sudul urbanizat, unde trăieşte un număr considerabil de sami. Parlamentului 
Sami i s-au conferit pentru moment puteri decizionale restrînse. El hotărăşte 
cum s[ se distribuie banii alocaţi în beneficiul culturii populaţiei sarni din bugetul 
de stat. Mai mult. poate lua iniţiative, face propuneri şi prezenta declaraţii în probleme 
care privesc limba şi cultura sami, ca şi statutul samilor ca popor băştinaş.11 Acest 
lucru este înţeles în sens larg, referindu-se de asemenea la revendicările miniere, 
planificarea socială, închirierea pămîntului statului, evaluarea rezervelor naturale 
etc. 18 Parlamentul Sami alege dintre membrii săi un consiliu c.:ire pregăteşte întrunirea 
Parlamentului. Aceste reguli au fost incluse într-un act oficial al Parlamentului, pe 
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cînd prevederile privind vechea Delegaţie Sami au fost doar obiectul unui decret 
guvernamental. 

Conform unui amendament al Actului Parlamentar Finlandez, introdus în 199 1 ,  
„populaţiei sami i se va da ascultare în probleme de importanţă specială pentru 
ea". 29 Procedura Parlamentului a fost în consecinţă amendată. 30 Paragraful 2 din 
Secţiunea 16 îndeamnă comitetele Parlamentului să ofere reprezentanţilor sami ocazia 
de a fi ascultaţi, „excepţie făcînd cazul în care motive specifice opresc acest lucru", 
atunci cînd se discută propuneri legislative Sf..U alte probleme care privesc „în spe
cial" pe sami. 31 Se consideră că această prevedere nu a funcţionat în practică spre 
satisfacţia populaţiei sami. Pentru a da doar un exemplu: la amendarea Actului 
Păstoritului Renilor s-a ridicat întrebarea în ce măsură datoria de a-i audia pe sami 
a fost îndeplinită. 32 Comisia Constituţională a susţinut că nu era suficient să fie 
ascultaţi cîţiva sami de către Comisia Parlamentară pentru Agricultură şi Silvicultură, 
ci a îndemnat Ministerul Agriculturii şi Silviculturii, în calitate de responsabil al 
proiectului, să ceară o declaraţie scrisă din partea Delegaţiei Sami. 33 Cu toate acestea, 
declaraţia n-a avut nici un efect asupra rezultatului deliberărilor. Dreptul de proprietate 
asupra renilor a fost extins pentru cetăţenii statelor EEA, conform proiectului 
guvernamental iniţial şi recomandării Comisiei pentru Agricultură şi Silvicultură, 
împotriva opiniilor Delegaţiei Sami. Comisia Constituţională îşi exprimase de 
asemenea opinia că sami ar trebui să aibă dreptul de a fi consultaţi în timpul etapelor 
iniţiale ale procedurii legislative în guvern. Dacă erau audiaţi numai în timpul etapei 
finale, înainte ca Parlamentul să voteze proiectul, sami nu aveau de fapt nici o şansă, 
realist vorbind, de a influenţa rezultatul. 34 Comisia Constituţională a recurs astfel la 
o interpretare exhaustivă a clauzei consultative din Actul Parlamentului. Deoarece 
această clauză fusese inserată doar în Actul Parlamentului, nu obliga în mod oficial 
guvernul, ci se aplica doar la deliberările în Parlament. Logic, Comisia Parlamentară 
era, pe de altă parte, în acord cu instrumentele internaţionale care încurajau 
participarea efectivă a popoarelor autohtone sau a minorităţilor. Lipsa din Constituţia 
Finlandei a fost acum remediată. O nouă secţiune, 5 l a, garantează autonomia culturală 
pentru sa.mi ca popor indigen, în probleme legate de limba şi cultura lor, conform 
unui act special emis. În acest Act al Parlan:ient Sami, autorităţile sînt obligate să se 
consulte cu Parlamentul Sami asupra tuturor măsurilor de durată şi importantă, care 
afectează direct sau indirect poziţia samilor ca popor băştinaş: 

Autoritătile vor negocia cu Parlamentul Sami în ce priveşte măsurile de durată şi 
importanţă care pot, în mod direct şi specific, afecta statutul semilor ca popor 
băştinaş şi care privesc următoarele probleme, în Ţara de Baştină Sami: 
I )  planificarea comunitătii; 
2) administrarea, folosirea, închirierea şi concesionarea terenurilor statului, zonelor 
de rezervaţie şi celor slllbatice; 
3) cererile de licenfă pentru jalonarea terenurilor minelor de minerale sau dosarele 
de patentare a exploatărilor miniere; 
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4) schimbările legislative sau administrative ale ocupaţiilor aparţinînd formei de 
cultură sami; 
5) dezvoltarea învăţămîntului limbii şi în limba sami în şcoli, la fel ca şi în serviciile 
sociale şi de sănătate; sau 
6) orice alte probleme afectînd limba samilor ca popor băştinaş. 

Pentru a-şi îndeplini obligaţia de a negocia, autoritatea însărcinată va asigura 
pentru Parlamentul Sami ocazia de a i se da ascultare şi a discuta problemele. 
Eşecul în folosirea acestei ocazii nu împiedică în nici un fel autoritatea de a 
continua să ia măsuri în problema respectivă. (Secţiunea 9( 1 ]  & [2]). 

Împreună cu revizuirea legilor electorale, în 1989, s-a luat în considerare şi 
posibilitatea de a rezerva unul din cele 200 de fotolii din Parlamentul Finlandez sau 
de a introduce un al 201-lea în plus, pentru sami. Sami erau atît de puţini încît n-ar 
fi ajuns niciodată la numărul de voturi necesare pentru un loc în Parlament. În mod 
normal, e nevoie de ceva mai mult de 20.000 de voturi. Deci trebuia gîndită o soluţie 
diferită de aceea aplicată în Âland. Populaţia din Âland numără astăzi aproape 25.000 
de persoane şi au fost deci întotdeauna capabili să obţină cel puţin un loc în Parlament. 
Nu s-a ivit nici o dificultate în constituirea Insulelor Âland ca district electoral separat. 
Acest lucru nu este posibil în cazul sami. A opta pentru soluţia teritorială ar presupune 
de asemenea constituirea Ţării de Baştină Sami ca district electoral distinct. Acest 
lucru ar crea de îndată probleme, deoarece sami sînt o minoritate în propria lor Ţară 
de Baştină. Un număr considerabil de sami trăiesc în afara Ţării de Baştină. 
Examinînd problema reprezentării parlamentare, o comisie ad hoc a Ministerului 
Justiţiei a respins ideea. 3s Pe de altă parte, nu s-a discutat posibilitatea de a avea un 

singur district electoral acoperind toată Finlanda, aşa cum este cazul în alegerile 
pentru Parlamentul Sami. Opţiunea de a garanta unui reprezentant sami dreptul de 
a fi prezent şi dreptul de a vorbi în timpul dezbaterilor parlamentare a fost abandonată, 
din motivul că alegerea unui reprezentant sami ar fi o problemă. 36 Rezultatul final al 
raportului a fost atunci numai dreptul simplu la audiere care, după cum am văzut, nu 
funcţionează satisfăcător. Aşa-numita „autonomie culturală" a introdus mai nou 
obligaţia autorităţilor de a se consulta cu Parlamentul Sami în problemele care ating 
problemele sarnilor. 

În timpul ultimelor alegeri parlamentare din 1 995, social-democraţii au ales 
o sami ca şi candidat. Ea nu a reuşit să obţină numărul de voturi necesar pentru 
un loc în Parlament. 

Comitetul Consultativ În Problemele Sami (Sâmia��iid râMadallangoddi 
I Saamelaisasiain neuvottelukunta I Samedelegationen) a fost înfiinţat în 1 960. 
Parlamentul Sami alege cinci reprezentanţi în Comitet, alţi cinci membri sînt 
numiţi de Consi liul de Stat şi reprezintă cinci ministere. Preşedinte este 
guvernatorul Provinciei Laponia. Comitetul, care aparţine de Ministerul de In
terne, va propune Consiliului de Stat măsuri pentru îmbunătăţirea situaţiei sociale, 
culturale, educaţionale, economice şi legale a samilor. 
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Consiliul sami (SamiraMi/Saameslaineuvosto/Samerâdet) este un organ 
comun consultativ al populaţiei sami din Finlanda, Norvegia, Suedia şi Rusia. 

4. 4. Drepturile asupra pămîntului 

În problema drepturilor samilor asupra pămîntului din Laponia de Nor4.Jtu s-a 
ajuns încă la o soluţie. Guvernul finlandez a declarat în 1990 că nu poate deocamdată 
să ratifice Convenţia OIM nr. 169 din 1 989, privitor la Popoarele Băştinaşe şi Tribale 
din Ţările Independente, deoarece în legislaţia finlandeză nu exista suport legal 
pentru „drepturile de proprietate şi posesie asupra pămînturilor pe care le ocupă în 
mod tradiţional." ;7 Aşa-numita Comisie pentru Drepturile Sami lor Finlandezi a propus 
în iunie 1 990 un Act Sami care ar fi reinstalat populaţia sami în proprietatatea 
părnînturilor pe care le ocupaseră anterior, dar care în prezent sînt aşa-numitele 
„păduri de stat". Ţara de Baştină Sami ar fi fost împărţită în sate sami pentru 
administrarea ocupaţiilor sami tradiţionale: păstoritul renilor, vînătoarea şi pescuitul. 
În ciuda faptului că majoritatea opiniilor prezentate în decursul procedurii de audiere 
au fost pe de-a-ntregul sau în fond în favoarea actului propus, problema a fost supusă 
studierii ulterioare. Chestiunea drepturilor sami asupra pămîntului este acum 
examinată de către un grup de experţi înfiinţat de Parlamentul Sami. 

5. Statutul legal al romilor În Finlanda 

Amendamentul din 1 7 .07. 1 995/969 al Constituţiei din 1 9 1 9  care a intrat în 
vigoare la data de l august 199 5 ia cunoştinţă de nevoile culturale şi lingvistice 
ale romilor, în felul următor: 

Sami, ca popor băştinaş, rom ii şi alte grupuri vor avea dreptul de a-şi menţine şi 
dezvolta propria limbă şi cultură. (Secţiunea 14[3))  

Cînd, la 9 noiembrie 1994, Finlanda a ratificat Carta Europeană a Limbilor 
Regionale sau Minoritare, ea a declarat, respectînd Articolul 7(5) al Cartei, că se 
angajează să aplice principiile enumerate în paragrafele l-4 ale articolului 7. în 
ceea ce priveşte „ limba romani şi celelalte limbi non-teritoriale din Finlanda."  

5. 1 .  Dreptul la educaţie în limba romani în Finlanda 

Deşi unii dintre romi vorbesc încă dialectul Kale, majoritatea lor vorbesc 
finlandeza. Unii stăpînesc şi limba suedeză, în cazul în care au crescut în 
municipalităţile de limbă suedeză din Finlando. sau în Suedia. Începînd cu anul 1 990, 
copiii romi pot să-şi înveţe limba la cursuri serale. Primii profesori de romani au 
absolvit în 1 989- 1990 un curs elementar în limba romani, organizat la Centrul de 
Perfecţionare Profesională din Helsinki. La acest prim curs au fost 27 de participanţi. 
Şcoala primară din Havuko .ki, din oraşul VantaaNanda a fost cea dintîi în care s-a 
predat limba r')mani (din . -J90). În prezent ( 1 996) există aproximativ 40 de profesori 
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educaţi de Centru. Din Decembrie 1 992, Consiliul Finlandez al Educatiei a fixat 
numărul de cursuri în romani la şcolile generale. Se poate asigura învătarea limbii 
romani, dacă este posibilă formarea unui grup de cel puţin cinci copii. În timpul 
anului şcolar 1995/1996 limba romani a fost predată la 1 50 de copii în şcolile a zece 
municipalităţi, respectiv în Helsinki/Helsingfors, Turku/Âbo şi Vantaa/Vanda. 

În 1 992, Consiliul National Finlandez al Educatiei a înfiinţat Unitatea 
pentru Dezvoltarea Educaţiei şi Culturii Romani, avînd drept scop promovarea 
limbii şi culturii romani prin organizarea de cursuri şi seminarii .  

Se  vor publica sau au fost deja publicate în  limba romani : un alfabetar, un 
abecedar, o carte de gramatică şi fragmente din Biblie. Se pregăteşte un dictionar 
romani-finlandez-englez. 

5.2.Dreptul de a participa la afacerile publice 

Începînd cu anii '60, romii s-au organizat mai bine în lupta lor pentru condiţii 
mai bune de locuit şi de învătămînt în limba romani. Asociatia Romilor Finlandezi 
(din 1 990 „Romani") a fost înfiintată în 1 967. Un Comitet Consultativ asupra 
Problemelor Romilor (din 1 990 „ Romani ") lucrează din 1 956 împreună cu 
Ministerul Problemelor Sociale şi de Sănătate. Comitetul ia initiative şi face 
propuneri care pot duce la reforme legislative şi administrative. 

6. Statutul legal al celorlalte minorităţi naţionale din Finlanda 

Mai sus-menţionatul Amendament din 1995 al Sectiunii 14 al Constitutiei 
Finlandei garantează de asemenea drepturi lingvistice şi culturale altor minorităţi 
(„şi alte grupuri vor avea dreptul de a-şi mentine şi dezvolta propriile limbi şi 
culturi"). În conformitate cu aderarea Finlandei la Carta Europeană a Limbilor 
Regionale sau Minoritare, principiile din Partea li (Articolul 7, paragrafele l -
4 )  se aplică „celorlalte limbi non-teritoriale din Finlanda." 

6.1. Dreptul la educaţie în alte limbi ale minorităţilor 

Există dreptul de a înfiinţa şcoli particulare. Şcolile minorităţilor luptă, în mod 
firesc, pentru obţinerea de subvenţii din partea statului sau a municipalitătilor. 

a) Şcoala evreiască 
Prima şcoală evreiască a funcţionat în Helsinki din 1 893 pînă în 1 900. Şcoala 

Coeducaţională Evreiască a fost înfiinţată în 1 9 1 8. Evreii care s-au mutat în 
Finlanda în timpul secolului al XIX-iea vorbeau idiş şi ruseşte. La aşezarea în 
Finlanda, ei au ales suedeza ca prima limbă străină. Cu toate acestea, în 1930 
toţi au declarat suedeza ca limbă maternă. În 1 932 s-a hotărît că limba de predare 
în şcolile evreieşti va fi finlandeza, înlocuind astfel suedeza. Evreii sînt de fapt 
bilingvi, deşi cei mai tineri tind să devină unilingvi, de limbă finlandeză. 
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b) Şcoala rusească 
La sfirşitul secolului al XIX-iea existau numeroase şcoli primare şi zeci de 

şcoli secundare care să facă faţă nevoilor populaţiei vorbitoare de limbă rusă din 
Finlanda. Unele se aflau în legături strînse cu congregaţia ortodoxă. Cea mai 
cunoscută şcoală rusească din Helsinki este şcoala primară „Tabunov", dechisă 
în 1 863,  Şcoala Secundară pentru băieţi „Alexandru" şi Şcoala Secundară pentru 
fete „Maria". Odată cu independenţa, Şcoala Secundară „Maria" a fost desfiinţată, 
iar Şcoala Secundară „Alexandru" rebotezată Şcoala Secundară Rusă din Helsinki 
(Gelsingforskii ruskii litsei). 

La începutul anului 1 924 existau 6 şcoli pentru ruşii localnici, nativi, 7 
pentru emigranţii ruşi şi 9 la care ambele grupuri îşi puteau trimite copiii. După 
ultimul război , nou-constituita Uniune Cultural-Democrată Rusă a preluat 
înfiinţarea, în 1955.  a unei noi şcoli ruseşti. Profesori şi elevi de la Şcoala Primară 
Tabunov şi de la litsey-u1 rus au fost transferaţi la noua şcoală. Odată cu reforma 
şcolilor comprehensive din 1 977, şcoala, numită începînd cu anul 1 963 „şcoala 
finlandezo-rusă" (Finskaia-Ruskaia Şko la ) ,  a devenit o şcoală publică 
subvenţionată de bugetul de stat. Cu timpul, numărul copiilor finlandezi a crescut 
şi deja în 1 979 majoritatea celor 800 de elevi proveneau din familii finlandeze. 
Principala limbă de predare devenise finlandeza. Odată cu imigraţia crescîndă 
dinspre Uniunea Sovietică, începînd cu anul 1960 şi, mai tîrziu, din ţările CSl, 
nevoia de şcoli cu limba de predare rusă a crescut şi ea. 

Se resimte însă faptul că şcoala finlandezo-rusă din Helsinki nu mai satisface 
în prezent nevoile populaţiei vorbitoare de rusă. Secţiunea 6 a Actului asupra 
Şcolii Finlandezo-Ruse prevede posibilitatea de a înfiinţa, pentru fiecare nivel 
de şcolarizare, cite o clasă paralelă cu predare în principal în limba rusă. În 
1 994 s-a înfiinţat o clasă specială pentru imigranţi vorbitori de rusă. 

În anii ' 80 s-au înfiinţat grădiniţe în l imba rusă, în principalele oraşe 
finlandeze: Helsinki, Turku, Tampere, Kupio, Joensuu şi Jyvăskylă. 

c) Educaţia în limba tătaro-turcă 
Tătarii au reuşit să-şi ţină în viaţă limba tătaro-turcă, folosind-o mai ales în 

familie şi în viaţa particulară. Între 1 948 şi 1 969 a existat o şcoală primară 
tătară în Helsinki, subvenţionată în parte de Congregaţia Islamică, şi în parte de 
primăria din Helsinki. Odată cu reforma şcolilor generale, menţinerea şcolii 
tătare, financiar vorbind, n-a mai fost posibilă. Congregaţia Islamică organizează 
acum, în timpul trimestrelor de toamnă şi primăvară, cursuri de tătaro-turcă, o 
oră pe săptămînă serile, şi pentru copiii care merg la grădinită, şi pentru şcolari . 
Congregaţia a invitat profesori din Turcia pentru a preda în aceste locuri . Se 
organizează cursuri de vară în tătaro-turcă, durînd două-trei săptămîni, în 
municipalitatea Kirkkonummi/Kyrkslătt, la vest de Helsinki .  Chiar şi familii 
tătare din Suedia şi Statele Unite îşi trimit copiii la aceste cursuri. 
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Spre deosebire de evrei, tătarii au ales finlandeza ca primă limbă de 
comunicare obişnuită, în afara căminelor lor. Motivul poate fi faptul că, în Rusia, 
trăiau lîngă poporul mari, un popor fino-ugric. 

6.2. Dreptul la participare al altor minorităţi la viaţa publică 

Secţiunile 5, 9, IO  şi l Oa ale Constituţiei Finlandei stipulează principiile 
egalităţii şi non-discriminării, ca şi libertatea religiei, a expresiei, libertatea de 
întrunire şi asociere. Din 1 995,  aceste drepturi şi libertăţi sînt garantate nu numai 
cetăţenilor finlandezi. Toţi membrii minorităţilor naţionale şi grupurile de noi 
imigranţi se bucură de aceste drepturi. 

Minorităţile naţionale finlandeze nu-şi promovează interesele cu ajutorul 
organizaţiilor politice. Comunităţile evreieşti, ruseşti şi tătare sînt organizate pe 
baze religioase, deşi mare parte din evreii din Rusia nu sînt parte a congregaţiei 
evreieşti şi există ruşi care nu sînt afiliaţi religios sau aparţin unei alte comunităţi 
religioase decît Biserica Ortodoxă. 

Un membru al comunităţii evreieşti, reprezentînd Partidtl Coaliţiei Naţionale, un 
partid conservator, are un fotoliu în Parlamentul Finlandez. Nu mai există în Parlament 
membri ai altor minorităţi naţionale (în afara vorbitorilor de limbă suedeză). 

Ruşii s-au desfăcut în mai multe organizaţii diferite, înainte şi după ultimul 
război. Asemenea organizaţii sînt, de exemplu, Societatea de Caritate Rusă (Ruskoe 

Blagotvorite/noe Obşcestvo ), Asociaţia Comercianţilor Ruşi (Ruskoe Kupeceskoe 

Obşcestvo v Gelsingforse), Colonia Rusă în Finlanda (Ruskaya Kolonia v Finlandii), 

Comitetul Special pentru Probleme Ruse în Finlanda (Osobîi Komitet pa De/om 

Ruskih v Finlandii )  şi Uniunea Cultural-Democratică Rusă (Ruskih Ku/turno

Demokraticeskii Soiuz v Finlandii). Pe 15  mai 1994 s-a constituit la Helsinki Forumul 
Vorbitorilor de Limbă Rusă din Finlanda (Forum Ruskoiazîtsnovo Naselenia 

Finlandii), în scopul de a coordona activităţile şi politica populaţiei vorbitoare de 
limbă rusă din Finlanda, ca un fel de organizaţie-umbrelă. 

Evreii, ruşii şi tătarii sînt reprezentaţi de Comitetul Consultativ pentru 
Problemele Refugiaţilor şi Imigranţilor (Pakolais-ja siirtolaisasiain 11euvottelkunta 

[PAKSI] I Delegationenfor jlyktings- och emigranttirenden) înfiinţat de Ministerul 
Problemelor Sociale. Acest organ este un forum de discuţii asupra problemelor 
comune. Noi grupuri de imigranţi, cum ar fi refugiaţii vietnamezi şi somalezi, sînt 
de asemenea reprezentate în acest organism. Reprezentanţii vechilor minorităţi ar 
dori să aibă un organ consultativ exclusiv al lor, deoarece problemele lor sînt, în 
marea lor majoritate, de alt tip decît ale grupurilor de imigranţi. 

7. Regimul de autonomie al Insulelor Aland 

La 1 ianuarie 1 996, populaţia din Âland era de 2 5 . 202 locuitori, din care 
23 .  732 (94,2%) vorbitori de suedeză şi 1 1 84 vorbitori de finlandeză. Existau doi 
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vorbitori de sami, 1 8  rusofoni, 53 anglofoni şi alţi 2 1 3 care au declarat o altă 
limbă ca limbă maternă. 

7. 1. Garanţiile internaţionale şi constituţionale ale autonomiei 

Insulele Âland, odată nelocuite, au fost colonizate în secolul al IX-iea de 
triburi suedeze venite dinspre vest. Doar la sfirşitul evului mediu, Insulele Âland 
au fost anexate administrativ Provinciei de Est a regatului Suedo-Finlandez. 
După Războiul Finlandez ( 1 808- 1 809), Âland a ajuns sub stăpînire rusească, 
făcînd parte din Marele Ducat al Finlandei. 

Autonomia Insulelor Âland datează de pe vremea cînd Imperiul Rus începuse 
să se dezmembreze, în timpul Primului Război Mondial, şi neliniştea politică a 
ajuns şi în Marele Ducat al Finlandei. Locuitorii din Âland au încercat să se 
rupă de Finlanda şi să se unească cu Suedia. Conflictul s-a internaţionalizat 
rapid, Finlanda fiind una din părţi, Suedia şi Âland, cealaltă parte. Conflictul ar 
fi putut duce la folosirea forţei armate, dacă cele două guverne nu s-ar fi decis 
să-l supună arbitrajului Consiliului Ligii Naţiunilor, în scopul soluţionării lui 
paşnice. În data de 24 iunie 1 92 1 ,  Consiliul a adoptat o rezoluţie prin care era 
recunoscută suveranitatea Finlandei asupra Insulelor Âland. Totuşi, Consiliul a 
recunoscut aceasta cu condiţia ca păstrarea limbii suedeze, menţinerea proprietăţii 
pămîntului de către locuitori şi „restrîngerea în limite rezonabile a exercitării de 
privilegii  din partea noilor veniţi" (persoane mutindu-se din Finlanda 
conti nentală) să fie introduse în Actul de Autonomie Aland din 1 920 .  
Reprezentanţii Finlandei şi Suediei au  elaborat condiţiile specifice ale garanţiilor, 
coordonaţi în negocieri de un reprezentant al Consiliului Ligii .  La 27 iunie 1 92 1 ,  
Consiliul a aprobat în unanimitate termenii acestui acord şi a decis să fie anexat 
Rezoluţiei din 24 iunie. 38 Rezoluţia, împreună cu Anexa sa, constituia baza pe 
care legislaţia ulterioară a Insulelor Âland avea să se fundamenteze. Decizia 
Ligii Naţiunilor a menţinut demilitarizarea anterioară şi regimul de neutralitate 
al Insulelor, aşa cum era el formulat în Tratatul de Pace de la Paris, din 1 856. 

Autonomia Insulelor Âland, în prezent inclusă în Constituţie, a fost astfel 
afirmată internaţional, prin intermediul rezoluţiilor adoptate în 192 1 de către 
Consiliul Ligii Naţiunilor, fundamentată naţional şi dezvoltată în Actul de 
Autonomie din 1 920, odată cu amendamentele şi actele suplimentare din 1 922,  
1 95 1  şi  199 1 .  Se consideră că Actul de Autonomie este situat, ierarhic, deasupra 
legislaţiei obişnuite, deşi nu are oficial statutul de „act constituţional" (Vezi Capitolul 
!Va al Constituţiei Finlandeze). El poate fi amendat numai prin hotărîri în consens 
luate de Parlamentul Finlandez şi de Adunarea Legislativă din Ăland. În Parlament, 
deciziile vor fi luate cu majoritate calificată de voturi, în acelaşi fel în care se prevede 
amendarea Actelor Constituţionale. În Adunarea Legislativă din Âland, decizia este 
luată de o majoritate de cel puţin 2 /3 din numărul de voturi exprimate. 
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7.2. Competenţa auto-guvernării iUandeze 

Adunarea Legislativă Provincială (lagting!Maakuntapăivăt) şi Guvernul 
Provincial (landskaapstyre/se!Maakuntaha//itus) sînt învestite cu puteri largi, legis
lative şi executive. Actul de Autonomie enumeră problemele care cad în competenţa 
Insulelor Aland, pe de o parte. şi a statului, pe de altă parte. Probleme care, de 
exemplu. tin de competenţa Adunării Legislative Alandeze sînt : a) administraţia 
municipală; b) impozitele municipale; c) ordinea şi siguranţa publică; d) construcţile 
şi sistematizarea; e) protecţia naturii şi a mediului înconjurător; f) îngrijirea sănătăţii 
şi asistenţa medicală. asistenţa socială: g) educaţia şi cultura; h) agricultura, 
silvicultura, vînatul şi pescuitul; i) comunicaţiile; j) comerţul . Aland îşi menţine 
competenţa legislativă în „alte probleme, considerate a ţine de puterea legislativă a 
Insulelor Aland, în conformitate cu principiul care stă la baza acestui Act." 

Problemele care aparţin competenţei legislative a statului sînt: a) uzul 
libertăţii de exprimare, de întrunire şi de asociere; b) relaţiile externe şi comerţul 
exterior; c) legislaţia familiei şi cea de moştenire; d) energia nucleară; e) ca 
regulă generală, legislaţia muncii şi f) dreptul penal general. Conform unei clauze 
generale, statul are competenţa legislativă în alte probleme considerate ca ţinînd 
de puterea legislativă a statului. 

Guvernatorul (landshovding!Maaherra) reprezintă interesul statului 
F inlandez în Insulele Aland .  Delegaţia Aland ică (Âlandsde/egationen/ 

Ahvenanmaan va/tuuskunta ) trebuie să se ocupe de problemele privind relaţiile 
între Provincie şi stat şi poate aplana disputele, dacă este necesar. 

7.3. Cetăţenia regională 

Cetăţenia regională sau dreptul de domiciliu (hembygdsrătt!kotiseutuoikeus) 

este o condiţie a dreptului de a vota şi de a candida în alegerile pentru Adunarea 
Legislativă, de a avea proprietăţi reale în Aland şi de a exercita o meserie sau o 
profesie în Aland. 

În conformitate cu Actul de Autonomie, dreptul de domiciliu este obţinut de un 

copil sub 18  ani, în cazul în care tatăl sau mama lui au această cetăţenie. Un cetăţean 
finlandez care se mută din Finlanda continentală în Aland poate solicita dreptul de 
domiciliu după cel puţin cinci ani de cînd locuieşte, fără întrerupere, în Insule. El 
trebuie să demonstreze că stăpîneşte în mod satisfăcător limba suedeză. 

Libertatea exercitării unei meserii şi unei profesii de către aceia care nu au 
dreptul de domiciliu poate fi restrînsă de un act âlandez. Autorităţile provinciei 
cer îndeobşte cunoaşterea limbii suedeze, pentru a permite asemenea activităţi. 

7. 4. Prevederile referitoare la limbă 

Limba oficială a autorităţilor de stat pe insulă, în provincie �1 m 

municipalităţile ei este suedeza. Un cetăţean finlandez poate utiliza finlandeza 
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înaintea unui tribunal şi a altor oficialităţi de stat din Âland, într-o problemă 
care îl priveşte pe el însuşi. 

Limba de predare în şcolile întreţinute din banii publici sau subvenţionate din 
atari fonduri este suedeza. Se pot face excepţii la regulă, pe baza unui act âlandez. 

Actul de Autonomie solicită de asemenea ca infonnaţia însoţind produsele şi bunurile, 
ca şi serviciile către consumatori să fie, „acolo unde este posibil", în suedeză. Această 
obligape n-a fost întotdeauna satisfăcută de produse şi servicii venite din Finlanda 
continentală, lucru ce a dus la reclamaţii din partea consumatorilor âlandezi. Trebuie, 
oricum, să se noteze că această regulă din Secpunea 43 a Actului de Autonomie nu este 
absolută. Pe de cealaltă parte, decretele emise la nivel naponal stipulează că informaţia 
de pe ambalajele bunurilor de larg consum va fi scrisă şi în finlandeză, şi în suedeză. 

7.5. Serviciul militar 

Consecinţă a demilitarizării şi neutralităţii Insulelor Aland, serviciul militar 
nu este obligatoriu pentru o persoană care are drept de domiciliu în Insule. 
Persoana în cauză poate, în loc să fie concentrată, să lucreze în compensatie în 
serviciile de pilotaj şi faruri sau în alt post din administratia civilă din Aland 
(Secţiunea 1 2  din Actul de Autonomie). 

8. Concluzii 

Garanţiile care există astăzi în Finlanda faţă de minorităţi sînt pluridimensionale . Ele 
se bazează pe diferitele nevoi ale grupurilor minoritare care trăiesc în Finlanda. Ele sînt de 
asemenea rezultatul circwnstantelor politice naţionale şi internaţionale, de-a lungul diverselor 
perioade din istoria Finlandei. Solutiile la care s-a ajuns în Finlanda pot inspira soluţii şi în 
alte părti ale lumii, oricum, nu ffilă a fi adaptate. Finlanda însăşi nu a optat pentru sistemul 
cantonal elveţian, aşa cum fusese propunerea unor grupuri în 1917, ci a reuşit să-şi creeze 
un model propritt Experienţa finlandeză demonstrează că se pot găsi soluţii, chiar în situatii 
în care conflictul armat nu e departe, dacă e mai pute1 nică dorinţa de a soluţiona lucrurile 
în pace (şi în conflictul Âland a existat riscul folosirii fortei). Daci!. âlandezii ar fi întrebati 
astăzi dacii doresc să se unească cu Suedia, e foarte probabil că ar spune nu. În Suedia, cu 
greu s-ar bucura de aceleaşi drepturi şi privilegii pe care le au acum. O 

Traducere de A lina Cadariu 

NOTE: 
I. Aceasta face parte din practica legală internaţională. Vezi de exemplu Cazul greco

hulgar, PCU (Permanent Court of lnternaţional Justice), seria B, nr. 17,  Opinia consultativă 
din 31  iulie 1930, p. 2 1  şi urm. 

2. Propunerile de a se declara bilingv nu au dus deocamdatA la nici un rezultat. 
3.  Vezi My ntti, Kristian: National Minorities and Minority Legislation in Finland, în 

The Protection of Ethnic and Linguistic Minorities in Europe , Ed. Packer and Myntti, 
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Institutul pentru Drepturile Omului, Abo 1 993. Într-o privire generală a situatiei nationalitătii 
şi religiei în Finlanda, guvernul finlandez se referea la faptul că celor două limbi li s-a conferit 
acelaşi statut, ca limbi naţionale. Consiliul Ligii Naţiunilor a considerat apoi că nu este necesar 
ca F inlanda să dea o declaraţie anume Ligii Natiunilor, angajîndu-se să asigure garantii 
minoritare suedezilor. Official Journal LoN din 1 92 1 ,  numerele 10-12, p. 1 1 65 Vezi şi La 
situation juridique et Ies droits des minorites en Finlande. Documents publies par le 
Ministere des Affaires etrangeres, Helsinki, 1 92 1 ,  p. 1 1 .  

4 .  Sammallahti, Pekka: Saamelaislen alkuperăslă , în Academia Scientiarium Fennica 
- Anuar 1990-1991,  pp . 1 1 7- 123, la p. 1 2 1 .  

5 .  Secţiunea 2 din Actul Limbii Sami .  Vezi şi Sectiunea 1 (2) a Decretului din 1 990 

asupra Delegaţiei (Parlamentului) Sami. Secţiunea 1 (2) a Decretului original, din 1 973 asupra 
Delegaţiei Sami, dă următoarea definiţie: ,Jn acest Decret, un sami este o persoană care, ea 
însăşi sau cel puţin unul dintre părinţi sau bunici sînt atestaţi, conform recensămîntului populatiei 
realizat în 1 962 de secţia finlandeză a Consiliului Sami de Nord sau în alt fel, a fi învătat 
limba sami ca primă limbă." 

6. Gronfors, Martti: Blood Feuds Among Finnish Gypsies, în Research Reports of the 
Deparlmenl of Sociology, la Universitatea din Helsinki, nr. 2 13/1 977, pp. 8-9. 

7. Raportul 3: 1 900 al Comitetului . Report from the Committee to Investigate the 

Gypsy Question în tbe Country, Helsinki 1 90 1 .  Imprimerie du Senat Imperial, pp.34-35 .  
8. Juutalaisuus Helsingssă: Judiskt liv i Helsingfors. Helsigin Juutalainen Seurakunta. 

Judiska Hlrsamlingen i Helsinfors, Helsinki/Helsingfors 1 986. 
9. Luukkanen, Merja: Kohtaan epâluuloja ja ylemmyydentunnetta - veniilăiset, Katso 

ihmista. Aineistovihko vuoden 1 987 Vastuuviikkoa varten - 22-29 .03 . 1 987 (Împotriva 
prejudecăţilor şi sentimentelor de superioritate - ruşii). Seminar din 22-23.03 . 1 987 

1 0. Luukkanen crede că acum sînt cam 5000. 

1 1 .  Informaţie primită de la Okan Daher, liderul Congregaţiei Islamice. 
12 .  Această părere a Partidului Popular Suedez consideră că o minoritate este întotdeauna 

„într-o poziţie mai puţin favorizată". 
13 .  Act nr. 14811922, amendat de legile 141/1935; 10/1975; 599/1982; 5 17/1991 şi 368/1995. 

14 .  O asemenea „regulă de moderare" şi o „regulă absolută" au fost adăugate „regulii 
relative" exprimate în procente, în scopul de a apăra caracterul bilingv al anumitor oraşe şi 
municipalităţi. Helsinki, capitala, cu o populaţie vorbitoare de suedeză de 7 ,5% a reuşit să-şi 
păstreze statutul bilingv datorită „regulii de moderare". 

1 5 .  Decizia guvernamentală privind clasificarea limbilor în teritoriile/regiunile adminis
trate de stat şi în cele autoguvernate, 1 993 -2002. Decizie a Consiliului de Stat nr. 1 1 1 1 /1 992. 

1 6 .  Malax/Maalahti în departamentul VaasaNasa (regiunea Ostrobothnia) şi Văstanfjărd 
şi Inio în judeţul Turku/Ăbo şi Pori/Bjoneborg (regiunea Turunmaa/Ăboland). 

1 7 .  Comisie departamentală = Lăăninhallitus!Lănsstyrelse . Acest organ administrativ 
de al doilea nivel mai este numit şi „consiliu departamental" sau „guvern al provinciei". 

1 8. Sprăklagen i korsdrag 1 994, p. 4; Liljestrom, 1 996. 
19. Secţiunea 3(2) a Actului Limbii . Vezi totuşi excepţia de care se vorbeşte în Actul de 

Procedură Administrativă, nr. 599/1 982. 

20. Comisie departamentală = Lăăninhallitus!Lănsstyrelse . Acest organ administrativ 
de al doilea nivel mai este numit şi „consiliu judeţean" sau „guvern al provinciei". 

2 1 .  Sprăklagen i korsdrag 1994, p. 23. 
22 . În Finlanda, termenul de „şcoală generală" se referă la învăţămîntul obligatoriu de bază, 

intre şapte şi şaisprezece ani (clasele 1 -9). Vezi Myntti, Kristian: The Protection of Persons 
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Belonging to National Minorities in Finland, publicaţiile Comitetului Consultativ pentru Probleme 
Internaţionale de Drepturi ale Omului, nr. I ,  ed. a 3-a, Helsinki 1 996, nr. l ,  p. 3. 

23. Secţiunea 6(3) a Actului Şcolilor Generale, Act. 27 .05 . 1 9831476. 

24. Secţiunea 1 ( 1 )  a Decretului Şcolilor Generale , 12 . 1 0. 1 984/18.  

25 .  lbid„ Secţiunea 1(2). 
26. v. My ntti, op. cit., n. 12,  p. 9. 
27. Secţiunea 5(2 ). 
28. Secţiunea 9(2) a Actului nou privitor Ia Parlamentul Sami .  
29 . Amendamentul 22.07. 1991 /1079. 
30. Decizia Parlamentului din 19  dec. 1927. 
3 1 .  Decizia Parlamentului din 22 oct. 1 99 1 .  

32. 14.09 . 1 990/848, Amendamentul nr. 28.06 . 1 993/614.  
33. Vezi Declaraţia nr. 8 din mai  1 993, a Comitetului Constituţional, către Comitetul 

pentru Agricultură şi Silvicultură (Anexa la ordonanţa guvernamentală nr. 1 92 /1 992, p. 2) 

Com itetul s-a referit la raportul său nr. 1 2 ' 1 990 asupra ordonanţei 2 1 91 1 990, care stipula 

obligativitatea de a-i audia pe sami în probleme de interes special pentru ei, în Actul 

Parlamentului din 1 928 (azi secţiunea 52a), în care se spunea că sami trebuie audiaţi chiar în 
timpul etapelor pregătitoare de elaborare a legilor sau amendare a lor. Comitetul Constituţional 
a recurs astfel la o interpretare exhaustivă, pe cînd prevederea propusă fusese introdusă în 

actul care reglementa de fapt munca Parlamentului. 

34. Vezi Declaraţia nr. 8, din 11 mai 1 993, a Comitetului Constituţional al Parlamentului, 

către Comitetul pentru Agricultură şi Silvicultură, ca şi Raportul nr. 12 din 13 nov. 1 990, 
asupra Ordonanţei Guvernamentale privind Revizuirea Actului Parlamentului. 

35. Raportul Comitetului pentru Revizuirea Legilor Electorale, Raportul Comitetului, 

1 989:38, Ministerul Justiţiei, Helsinki 1 989, pp. 76-78. 
36. lbid„ pp. 78-79. 
37. Ordonanţa Guvernamentală nr. 306/1 990 către Parlament, privind Convenţia asupra 

Popoarelor Tribale şi Băştinaşe în Ţările Independente, aşa cum a fost adoptată la cea de-a 76-

a sesiune a Conferinţei Generale a Organizaţiei Internaţionale a Muncii, p .  2. 

38. Pentru textul Rezoluţiei din 24 iunie 1 92 1  şi al Acordului,  vezi capitolele 4 

(Hannikainen) şi 7 (Myntti & Scheinin). 

* 

Frank HORN (n. 1 945), a absolvit al Facultatea de Ştiinţe Juridice din Helsinki in 
1 968. Este director al Northern Institute for Environmental and Minority Law din cadrul 
Universităţii Lapone din Rovaniemi, Finlanda; vicepreşedinte al Minority Rights Group din 
Finlanda. Între 1 993-1 996 a/ost membru al grupului de experţi ai Înaltului Comisariat pentru 
Minorităţi Naţionale, OSCE. 
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Statutul Muntelui Athos 

în dreptul public elen 
CHARALAMBOS K. PAPASTATHIS 

I .  Actul final al Acordului privind intrarea Republicii Elene în Comunitatea 
Economică Europeană include Declaraţia Comună nr. 4 referitoare la Muntele 

Athos, în care se afirmă: „ Socotind că statutul special acordat Muntelui Athos, 
garantat de articolul l 05 din Constituţia Elenă, se justifică exclusiv pe baze de 
natură religioasă şi spirituală, Comunitatea se va asigura că acest statut este luat 
în considerare în aplicarea şi viitoarea elaborare a prevederilor legislative ale 
Comunităţii ,  în special în ceea ce priveşte privilegiile scutirii de taxe vamale, 
scutirea de impozite şi dreptul de rezidenţă" 1 •  

Studiul de faţă analizează, în termeni foarte generali, acest „statut special" 
din punctul de vedere al dreptului public elen actual. 

II. Cu toate că trăiau aici schimnici şi înainte de această dată, se consideră că, 
pe Peninsula Athos, viaţa monastică organizată cenobitic datează din anul 963, cînd 
a fost ridicată Mănăstirea Marea Lavră2• În special după 963, dar şi înainte, împăraţii 
bizantini aveau obiceiul să acorde comunităţii monastice, în ansamblu, precum şi 
individual, diferitelor aşezăminte şi călugărilor privilegiile autoadministrării (legate 
de exercitarea puterii executive, legislative şi judecătoreşti) deopotrivă cu alte 
privilegii de natură religioasă, financiară şi militară. În acelaşi timp, Patriarhii 
Ecumenici ofereau Muntelui Athos protecţie specială sub forma autoguvernării 
eclesiastice precum şi sub cea a supunerii spirituale directe Sfintului Scaun Patriarhal 
al Constantinopolului. Acest statut privilegiat a fost respectat chiar şi după ce, în 
1430, peninsula a fost cucerită de turci3 . 

Muntele Athos nu a fost niciodată un stat suveran: el a fost parte a territorium

ului Imperiului Bizantin, apoi a celui Otoman, iar agenţii autoguvernării sale erau 
investiţi cu potestas delegata . Suveranitatea statală se limita, de regulă, la menţinerea 
ordinii şi la asigurarea aplicării mai cu seamă a reglementărilor financiare. 
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Toate ctitoriile şi toţi călugării, indiferent de provenienţa lor naţională, se bucurau 

de beneficiile acestui statut privilegiat. Muntele Athos a fost întotdeauna un centru 

spiritual pan-ortodox, locuit de călugării din întreaga lwne ortodoxă. Acest fapt a 

existat mai cu seamă în a doua jumătate a secolului nouăsprezece, cînd, pe lîngă 

călugării din diferitele naţiuni ortodoxe ale Imperiului Otoman (albanezi, bulgari, 
greci, sîrbi) se aflau aici foarte mulţi şi din ţări ortodoxe precum Bulgaria, Georgia, 

Grecia, Muntenegru, România, Rusia şi Serbia. Regimul Muntelui Athos a căpătat 

pentru prima dată protecţie internaţională în 18784• Tratatul de la San Stefano ( 1878) 

recunoştea şi proteja acest regim, dar numai în ceea ce-i privea pe călugării ruşi; .  

Tratatul de la Berlin ( 1 878), care a luat locul celui de l a  San Stefano, recunoştea şi el 

validitatea statutului Muntelui Athos în forma sa '�xistentă şi extindea protecţia asupra 

tuturor călugărilor, indiferent de provenienţa lor naţională 5 •  
În timpul Primului Război din Balcani ( 1 9 12), marina elenă a eliberat Penin

sula Athos, punînd astfel capăt dominaţiei otomane. A urmat apoi o veritabilă 

controversă privind cine s-ar cuveni să deţină suveranitatea statală asupra Muntelui 

Athos. Datorită intereselor Rusiei, Convenţia Ambasadorilor de la Londra ( 1 9 1 3 )  a 

avut drept rezultat autonomia Muntelui Athos; .  Totuşi, Tratatele de Pace de la 

Bucureşti (iulie-august 1 9 1 3), Atena (noiembrie 19 13> şi Neuilly-sur-Seine ( 1 9 1 9) 

îl includeau în teritoriul elen şi nu pomeneau nimic de vreun statut autonom. În cele 

din urmă, Tratatele de la Sevres ( 1 920) şi Lausanne ( 1 923) validau suveranitatea 

teritorială şi personală a Greciei asupra Athosului. Articolul 1 3  al Tratatului special 

de la Sevres privind protecţia minorităţilor din Grecia (care a fost inclus în cel de-al 

şaisprezecelea protocol al Tratatului de la Lausanne) apăra drepturile şi libertăţile 

minorităţilor monastice ne-greceşti s, fapt prin care se relua în principiu prevederile 

paragrafului 8 al articolului 62 din Tratatul de la Berlin. 

III. În consonanţă cu evoluţia evenimentelor pe plan internaţional, statul 

elen a făcut eforturi susţinute pentru: 

1 .  a întocmi o nouă reglementare pentru Muntele Athos care să înlocuiască 

Reglementările Athonite Generale din 1 9 1 1- 1 9 1 2 .  Analiza întreprinsă în acest 

sens a avut ca rezultat redactarea, în 1 924, de către o comisie athonită, a Cartei 

Muntelui Athos (CMA ) care, odată votată de autorităţile athonite competente, a 

fost ratificată de statul elen prin Hotărîrea Legislativă (fll,) din 10/16 septembrie 

1926 .  CMA şi HL au intrat în vigoare în ziua imediat următoare adoptării 

Constituţiei, adică 4 iunie 1927; şi 

2. a apăra prin mijloace constituţionale regimul existent de secole. Articolele 

109-12  ale Constituţiei din 1 927 conţineau într-adevăr prevederi prin care era 

recunoscut statutul privilegiat în general al Muntelui Athos, iar aceste prevederi 

se regăsesc în articolul 1 03 al Constituţiei din 1 952 şi în articolul 105 al 

Constituţiei din 1975, acesta din urmă în vigoare şi astăzi. �  
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Statul elen întotdeauna a recunoscut şi protejat statutul existent al Muntelui 
Athos, căruia i-a adăugat din cînd în cînd reglementări atît din motive religioase, 
cît şi ideologice, precum şi dintr-un simţ al responsabilităţii provenite din obli
gaţiile sale faţă de Athos ce decurgeau din dreptul internaţional. Acest tratament 
special nu se află în contradicţie cu principiul constituţional al egalităţii (articolul 
4) de vreme ce acesta stipulează un tratament identic sau egal pentru toate persoa
nele în circumstanţe identice sau similare. 

În ceea ce priveşte natura CMA, Constituţia susţine că această Cartă este legea 
care stabileşte în detaliu autorităţile athonite şi modalitatea lor de operare. CMA-ul 
este o lege cu o putere oficială superioară altor legi ale Republicii Elene: nici una din 
prevederile ei nu poate fi modificată sau abrogată de dreptul comun. O astfel de 
schimbare trebuie elaborată şi votată de reprezentanţii tuturor mănăstirilor athonite 
şi ratificată de Patriarhia Ecumenică şi de Parlamentul elen. 

În plus, Consiliul de Stat (care este instanţa executivă supremă a Greciei) a 
decis că orice modificări ale CMA trebuie menţionate explicit în eventuala nouă 
lege. Cu alte cuvinte, nu este suficient, cum se întîmplă de obicei în drept, să se 
includă pur şi simplu o clauză prin care orice prevedere anterioară, specială ori 
generală, este acum abrogată 10 • 

IV Constituţia recunoaşte şi protejează statutul de veacuri al Muntelui 

A thos. Această protecţie cunoaşte trei forme: 1 .  prevederi concrete de natură 
specială; 2 .  prevederi concrete de natură generală; 3 .  autorizarea legislatorului 
comun (adică a parlamentului) de a reglementa anumite chestiuni concrete. 

1 .  Prima categorie cuprinde autoguvernarea şi un spectru larg de chestiuni le
gate direct de ea, cum ar fi demarcarea teritoriului Muntelui Athos şi subordonarea 
lui puterii de stat elene; inalienabilitatea teritoriului peninsulei care este împărţit 
exclusiv între mănăstirile de sine stătătoare; directa jurisdicţie spirituală a Patriarhiei 
Ecumenice a Constantinopolului; interzicerea oricărei schimbări în sistemul 
administrativ, a numărului mănăstirilor dominante (douăzeci); ordinii lor ierarhice 
şi a poziţiei lor în relaţie cu domeniile subordonate lor; procesul elaborării, votării şi 
ratificării CMA; rezervarea supravegherii supreme a puterilor spirituale ale Patriarhiei 
Ecumenice, iar a problemelor adminsitrative statului, care răspunde de asemeni de 
ordinea şi siguranţa publică (articolul 105, paragrafele 1-4). 

2. Prevederile concrete de natură generală sînt cuprinse în paragrafele 3 şi 
4 ale articolului 1 05 şi se referă, consider eu, la orice fel de privilegiu care a fost 
vreodată recunoscut sau acordat, indiferent dacă el are sau nu legătură cu 
autoadministrarea. Consiliul de Stat susţine că protecţia constituţională se referă 
numai la acele prevederi privind statutul Athosului care sînt legate d e  
autoadminsitrare 1 1 • Ezit s ă  accept această opinie. Este, într-adevăr, clar că 
prezicerile paragrafelor 1 şi 2 ale articolului 105,  care privesc „ Ka.8i::cr-cwt;; " 
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(statutul) Muntelui Athos, se limitează la contextul autoadministrării sale („ . . .  [acesta], 
în concordanţă cu vechiul său statut privilegiat este o parte autoguvernantă"), însă, în 
paragrafele 3 şi 4, Constituţia foloseşte termenul „ Ka8&cri:mw." (orînduieli) şi stipulează 
că definirea lor în detalii şi modalitatea operării lor este reali:zată de CMA. În plus, 
acesta stabileşte de asemenea, cu exactitate C•! autorităţi vor efectua supravegherea 
ultimă a îndeplinirii lor întocmai .  Cu alte cuvinte, eu consider că paragrafele 1 şi 2 

cuprind prevederi speciale ce garantează autoadministrarea completă (atît ca posibilitate, 
cît şi ca realitate), în timp ce paragrafele 3 şi 4 cuprind o dispoziţie generală care 
asigură posibilitatea atît a autoadministrării (laolaltă cu prevederile paragrafelor 1 şi 
2) cît şi a oricărei alte reglementări ce a fost vreodată legiferată în legătură cu Muntele 
Athos. În acelaşi timp, aceeaşi prevedere asigură actuali:zarea acestor reglementări, 
dar numai parţial, întrucît Constituţia atribuie stabilirea lor în detaliu CMA-ului care 
este o lege cu autoritate oficială superioară. După cum se arată în articolul 1 88 al 
CMA, aceste reglementări provin din numeroase izvoare juridice străvechi precum 
chrisobulele bi:zantine (decrete imperiale), carte (TvmKa), urice (decrete patriarhale), 
firmane sultăneşti, precum şi reglementări generale e nise de vechi constituţii şi autorităţi 
monastice. Consider, din acest motiv, că regle mentările privilegiate ale CMA (fie că 
ele sînt complet sau parţial favorabile sau nefavorabile Muntelui Athos şi locuitorilor 
săi) : i) nu pot fi abolite sau modificate de un act legislativ unilateral al statului elen, ii) 
nu pot fi abrogate de vreo revizuire a CMA fără a fi înlocuite de altele, iii) conţinutul 
lor poate fi modificat prin revizuirea CMA în măsura pennisă de tradiţia legislativă 
athonită garantată, dar, prin ordinea constituţională, în acest caz nu pot fi ignorate 
anvergura şi tipul diferitelor prevederi privilegiate. 

Socotesc că în acestă direcţie este orientată Declaraţia Comună nr. 4 a 
Acordului privind intrarea Republici i  Elene în Comunitatea Economică 
Europeană. În interpretarea Declaraţiei Comune, articolul 105 din Constituţia 
elenă recunoaşte întreaga sferă a statutului special al Muntelui Athos - nu doar 
în ceea ce priveşte autoadminsitrarea - şi merge mai departe considerînd scutirea 
de taxe vamale şi impozite precum şi dreptul de rezidentă drept manifestări ale 
acestui statut. Prevederile generale şi speciale referitoare la Muntele Athos sînt 
descrise în sursele legislative athonite ca „ Ka8&cri:mi:a" ( orînduieli), „ npovo µw. ,. 
(privilegii), „ cxcrv8ocrtm" (scutiri) şi „ 7tÂ.EOVEK1:TJ µai:a" (beneficii). 

Cea mai mare parte a acestor practici nu sînt cuprinse în CMA şi HL. 
Areopagul (Curtea civilă supremă Greciei) şi teoria juridică actuală împărtăşeşte 
ideea că prevederile şi practicile care au fost stabilite în trecutul îndepărtat, dar 
care nu sînt incluse în CMA sau HL, rămîn valide dacă nu au fost abrogate 
explicit (la data la care i s-a acordat Muntelui Athos pentru prima dată protecţie 
constituiională (prin Constituţia din 1927) 1 2 .  În opinia mea, în CMA, conform 
art. 188 paragraful 2, prevederile şi practicile legate de aceste orînduieli pot fi 
scrise sau rescrise. Dar în cazul în care asemenea surse juridice nu au fost instituite 
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sau în care au fost instituite, iar mai apoi aborgate ori nu au fost aplicate întrucît 
pierduseră deja opinio-juris la vremea intrării în vigoare a Constituţiei din 1 927, 

sînt aplicate canonul ortodox general sau legea eclesiastică elenă. 
Astfel, chiar şi reglementările care au fost, în diferite perioade, instituite în 

legătură cu comunitatea monastică, aşezămintele şi călugării Muntelui Athos, 
dar care nu au fost incluse în CMA sau ID..., rămîn în continuare valide atîta timp 
cît: i) nu au fost abrogate explicit sau implicit cînd i s-a acordat pentru prima 
oară protecţie CMA, m.., sau articolului 105 din Constituţie. Protecţia acordată 
Muntelui Athos prin prevederi constituţionale explicite (atît protecţia concretă 
legată de proporţiile şi esenţa autoguvernării sale, cît şi protecţia generală legată 
de anvergura orînduielilor sale generale) blochează legislativul comun şi rămîne 
valabilă chiar dacă se întîmplă să contravină altor prevederi ale Constituţiei. 

3 .  Protecţia constituţională se extinde de asemeni şi asupra altor domenii 
care sînt enumerate în paragraful 5 al articolului 105.  Acestea sînt drepturile şi 
îndatoririle guvernatorului (reprezentantul statului elen pe Muntele Athos), 
puterea judecătorească a autorităţilor monastice şi privilegiile vamale şi de 
impozitare ale Muntelui Athos. Constituţia stipulează că stabilirea lor revine 
dreptului comun. Protecţia constituţională se limitează aici la: i) asigurarea 
existenţei drepturilor şi îndatoririlor guvernatorului; ii) exercitarea puterii jude
cătoreşti de către autorităţile monastice; iii) acordarea de scutiri financiare de 
către stat. Întinderea acestor reglementări ţin1! însă de domeniul legislaţiei comune 
în conformitate cu sancţionarea constituţională. 

V. Puterea executivă . Puterea executivă a Muntelui Athos constă în 
autoguvernare de gradul unu şi doi. 

Autoguvernarea de gradul unu este exercitată de mănăstirile de sinestătă
toare 13 care sînt douăzeci la număr. Acest număr nu poate fi schimbat, precum 
nici nu poate fi schimbată ordinea lor ierarhică una faţă de alta şi nici rangul 
lor faţă de domeniile dependente (schituri, chilii, sihăstrii) . Mănăstirile sînt 
fie cenobitice, fie idioritmice după felul în care îşi duc viaţa membrii lor. Î ntr
o mănăstire cenobitică totul este comun; călugării împart un fel comun de viaţă 
şi nu deţi n nici o proprietate personală. Călugărilor dintr-o mănăstire 
idioritmică le este îngăduit să se susţină din resurse personale, să deţină o 
avere proprie de care să dispună cum doresc (dar nu printr-un act de mortis 

causa) .  Sistemul idioritmic a luat fiinţă la începutul secolului al XV-lea. 
Mănăstirile se pot schimba din idioritmice în cenobitice, dar nu şi vice versa. 
Astăzi, nouăsprezece dintre ele sînt cenobitice şi doar una idioritmică 
(Pantocrator) . Mănăstirile cenobitice sînt conduse de stareţ (egumen -

Hyovµevo!'.;;) şi de Sfîntul Bătrînilor ( fepovna. );  mănăstirea idioritmică de 
Sfatul Căpeteniilor (Luvcx.l;t!'.;; 'tCJV ilpo to'tcx.µevro v ) .  
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Fiecare mănăstire îşi elaborează şi votează propriul Regulament Interior pe 
care se bazează autoguvernarea sa. Regulamentul are în vedere viaţa în interiorul 
mănăstirii ,  conducerea mănăstirii, alegerea reP,rezentanţilor ei şi administrarea 
averii ei. Fiecare mănăstire supune Regulamentul spre aprobare Sfintului Sobor, 
iar acest Regulament trebuie să fie în consonanţă cu Constituţia, cu CMA şi cu 
diferitele practici ale statului privilegiat. Fiecare mănăstire îşi alege conducătorii 
şi administratorii fără nici o intervenţie din partea altor autorităţi athonite 
ecleziastice sau statale. Înalţii funcţionari astfel aleşi conduc mănăstirea, îi 
administrează proprietatea şi, de asemeni, constituie un tribunal de primă instanţă 
fără vreun amestec sau intervenţii din afară. 

Autoguvernarea de gradul doi este exercitată pe întreaga peninsulă şi asupra 
tuturor persoanelor aflate aici, fie ele călugări, preoţi, ori mireni .  Membrii 
organelor comunitare ale autoguvernării de gradul doi : i) sînt aleşi de către 
mănăstiri fără amestecul patriarhiei sau statutului; şi ii) sînt singurele organizaţii 
în măsură să se ocupe de orice chestiune legate exclusiv de Muntele Athos. 

Simtul Sobor (IEpa. Kmvonii;;) este principalul organ al autoglIVernării de gradul 
doi. El îşi sediul în capitala Muntelui Athos, Karie, şi are în componenţă douăzeci 
de mebri, fiecare dintre reprezentînd o mănăstire de sine stătoare. Mandatul lor este 
de un an, dar poate fi reînnoit în nenumărate rînduri. Guvernatorul, reprezentantul 
statului elen, poate lua parte Ia întrunirile Soborului, dacă este invitat, în calitate de 
consultant. Puterea executivă a comunităţii m Jnastice revine Sfintului Sobor, ca or
ganism permanent suprem. El funcţionează şi ca tribunal (vezi VII). 

Organul executiv al Sfintului Sobor este Sfinta Epitropie ( lspa. Emcr·m.crw. ) 

ce cuprinde patru călugări aleşi în fiecare an din patru mănăstiri diferite, prin 
rotaţie. Aceasta înseamnă că fiecare mănăstire este reprezentată o dată la cinci 
ani 14 • Mai-marele celor patru este cunoscut ca Ilpc1nsmo•cx:crii;; sau Dpmwi;; 

(=„întîiul'') şi are în grija sa treburile Sfintului Sobor. Pe lingă faptul că este 
organul executiv al Sfintului Sobor, Sfinta Epitropie îndeplineşte şi îndatoriri 
specifice anumitor autorităţi de stat, şi anwne cele ale puterii poliţieneşti şi ale 
tribunalului de poliţie. Totodată, de competenţa ei sînt problemele municipale: 
Sfinta Epitropie este răspunzătoare de menţinerea salubrităţii oraşului Karie şi 
de întreţinerea drumurilor; ea asigură iluminatul public; efectuează controale 
sanitare; fixează preţul alimentelor din magazinele şi restaurantele din Karie; se 
asigură că atît călugării cît şi mirenii se poartă cu decenţă şi bunăcuviinţă, prin 
interzicerea purtărilor turbulente, cîntecelor laice, jocurilor de noroc, călăritului 
şi fumatului pe străzile principale; interzice magazinelor să deschidă în timpul 
vecerniei, duminica sau în sărbătorile oficiale; interzice vînzarea cărnii precum 
şi prepararea sau consumul în public al mîncărurilor care nu sînt de post în 
zilele de miercuri, vineri şi a celorlalte zik de post; îi expulzează pe preoţii şi 
călugării ne-athoniţi şi pe mirenii care se poartă necuviincios. Sfinta Epitropie 
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are în comanda sa forţa de poliţie athonită şi, dacă este necesar, poate să facă 
apel la fo rţa de poliţie a statului (CMA art. 37) .  Delictele minore comise în 
Karie de călugări sau mireni intră sub incidenţa Codului Penal Comun (CMA 
articolul 40) impunîndu-li-se călugărilor (portivit HL art. 7, CMA art.  7 1 )  
pedepsele indicate de legea canonică sau o amendă constînd într-un dar către 
Biserica Protaton din Karie - o cantitate determinată de ceară sau ulei, iar 
mirenilor o detenţie de una pînă la treizeci de zile sau o amendă de pînă la 1 .  200 
de drahme şi/sau expulzarea din peninsulă. Sentinţele de detenţie sînt ispăşite în 
sediile de poliţie ale statului . Sfinta Epitropie asigură, de asemeni, serviciile 
poştale pentru corespondenţă Sfintului Sobor (CMA art. 3 7) .  Ea le eliberează 
pelerinilor permisele (8ia.µovrrnwwv) necesare vizitării peninsulei - problemă 
asupra căreia vom reveni. Tot ea este cea care administrează „ Fondul Comun", 
care este alcătuit din contribuţiile mănăstirilor şi din care sînt întreţinute Biserica 
Protaton şi şoseaua ce leagă Karie de portul său, Dafne. Din acelaşi fond sînt 
plătiţi angajaţii Sfintului Sobor şi forţa de poliţie ahtonită. Fiecare cheltuială 
trebuie să fie susţinută de o decizie a Sfintului Sobor (CMA 3 5  şi 3 6) .  

Mai există alte două organe ale autoguvernării, care, spre deosebire de cele 
precedente, nu sînt permanente. Adunarea Bianuală Extraordinară a Celor 
Douăzeci (Exw.K•os t.tm:vta.vma. EtKoo-a.µEÂ.TJs :Euvua.sts) are în componenţă 
stareţii mănăstirilor cenobitice şi unul dintre capii mănăstirii idioritmice. Ea se 
întruneşte de două ori pe an pentru a vota Prevederile Regulatoare ale Muntelui 
Athos şi pentru a acţiona în calitatea de Curte Specială (vezi VII) .  Celălalt organ 
ne-permanent al autoguvernării este Dubla Adunare Extraordinară (EK'ta.Kwl;; 

t.mÂ.TJ :Euva.sts), care este alcătuită din toţi membrii Sfintului Sobor şi cîte un 
reprezentant al fiecărei mănăstiri, ceea ce înseamnă că ea are patruzeci de membri . 
Existenţa ei nu este reglementată de CMA sau HL şi, din această cauză, s-a pus 
la îndoială legitimitatea ei 1 5 .  Personal, nu pot fi de acord cu acest punct de vedere, 
care oricum nu a triumfat în practică. Dubla Adunare Extraordinară s-a întrunit 
în repetate rînduri în trecut şi continuă să funcţioneze şi astăzi. Ea este organul 
care a votat CMA în 1 924. Ocazional, a fost convocată de Sfintul Sobor pentru a 
repeta chestiuni importante. Cu alte cuvinte, ea exista cînd au intrat în vigoare 
prevederile constituţionale privind Muntele Athos, în 1 927. Ca urmare, indiferent 
că ea este sau nu inclusă expressis verbis în reglementările Constituţiei, CMA 
sau HL, bazele ei nu pot fi contestate tocmai pentru că ea face parte din rînduielile 
Muntelui Athos. Oricum, CMA şi HL nu includ sau nu reglementează toate 
instituţiile Muntelui Athos. 

Întrebarea care se pune acum este: cum poate fi menţinut şi garantat acest 
status quo ? Există vreo autoritate care să intervină dacă sau cînd organele 
autoguvernării depăşesc limitele competenţei lor, şi dacă da, care este aceasta? Există 
doi agenţi de control : guvernatorul Muntelui Athos şi Patriarhia Ecumenică. 
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Guvernatorul este un înalt funcţionar al guvernului şi îşi are reşedinţa în Karie. 
El dă socoteală Ministerului de Afaceri Externe. Este investit cu autoritate publică, 
fără să fie însă un agent al autoguvernării athonite. Din acestă cauză socotesc drept 
inexactă folosirea în Constituţie a termenului de guvernator ( 8tmKTJ'tTJs). În cazul 
în care ar fi revizuită Constituţia, s-ar cuveni într-adevăr întocmirea acestui termen. 

Constituţia îl însărcinează pe guvernator să garanteze respectarea îndea
proape, din punct de vedere administrativ, a rînduielilor Muntelui Athos. Guver
natorul îşi exercită responsabilităţile: 1 .  în stadiul luării deciziilor, luînd parte 
la şedinţele Sfintului Sobor, dacă acesta i-o solicită; şi 2 .  după ce deciziile au 
fost luate, cînd îi revine verificarea legalităţii acţiunilor propuse de organele 
autoguvernării. Dacă descoperă că vreuna din decizii contravine orînduielilor, 
CMA-ului, sau altor reglementări, el atrage atenţia Sfintului Sobor asupra acestui 
fapt. Dacă Sfintul Sobor nu este de acord cu aprecierea situaţiei în aceşti termeni, 
guvernatorul cere îndrumarea Ministerului Afacerilor Externe. Acţiunile 
guvernatorului sînt supuse controlului Consiliului de Stat 1� cum sînt şi acţiunile 
factorilor athoniţi cu excepţia celor legaţi de adminsitraţia internă de pe Muntele 
Athos. Jurisprudenţa Consiliului de Stat consideră că problemele interne cuprind 
toate relaţiile dintre aşezămintele monastice şi dintre călugării înşişi precum şi 
relaţiile lor cu autorităţile monastice şi cu Sfintul Sobor 11 . 

Cel de-al doilea factor de control este Patriarhia Ecumenică a Constantino
polului, a cărei jurisdicţie reglementează problemele de natură spirituală. Totodată, 
Patriarhia ratifică prevederile regulatoare ale Adunăiii Bianuale Extraordinare a 
Celor Douăzeci referitoare la probleme spirituale precum şi orice hotărîre de trecere 
a unei mănăstiri idioritrnice la sistemul cenobitic; patriarhia eliberează preoţilor 
permise pentru a merge pe Muntele Athos şi a oficia aici; ea acordă scrisori de 
recomandare cărturarilor care doresc să studieze în arhivele şi bibliotecile de aici. 
Patriarhia trebuie să fie informată asupra alegerii, demisiei sau demiterii egumenilor, 
epitropilor şi membrilor organizaţiilor monastice. Împreună cu Sinodul Patriarhal, 
Patriarhia formează un tribunal athonit (vezi VII). 

VI. Puterea legislativă. Pe Muntele Athos puterea legislativă se manifestă 
prin: 1 .  CMA; 2 .  legile menţionate în paragraful 5 al articolului 1 05 din 
Constituţie; şi 3. Dispoziţiile Regulatoare. 

1 .  CMA este elaborat şi votat de cele douăzeci de mănăstiri de sine stătătoare 
de pe Muntele Athos sau, cu alte cuvinte, de Sfintul Sobor (Constituţie, articolul 
1 05,  paragraful 2, secţiunea b). În elaborarea CMA, joacă un rol important şi 
guvernatorul, dar el nu are drept de vot. După ce este votat, CMA este încredinţat 
Patriarhiei Ecumenice şi Parlamentului Elen pentru a fi ratificat. Întrucît 
paragraful 4 al articolului 1 05 din Constituţie stipulează că respectarea întocmai 
a orînduielilor Muntelui Athos se află, în ce priveşte aspectele religioase, sub 
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supravegherea Patriarhiei Ecumenice, iar în ce priveşte aspectele adminsitrative, 
sub cea a statului elen, sînt îndemnat să cred că ratificarea CMA de către Patriarhie 
are în vedere prevederile referitoare la chestiuni religioase, iar ratificarea sa de 
către parlament, pe cele legate de chestiuni adminsitrative. 

2. După cum am arătat deja (vezi IV, 3),  articolul 1 05,  paragraful 3 din 
Constituţie stipulează şi garantează existenţa : i) drepturilor şi îndatoririlor 
guvernatorului; ii) puterii judecătoreşti exercitate de autorităţile athonite; şi iii) 
privilegiilor vamale şi de impozitare acordate de statul elen din Muntele Athos. 
Însă anvergura acestor privilegii nu este determinată de Constituţie sau de CMA, 
ci de legile obişnuite votate de parlamentul elen. 

3. Dispoziţiile sînt elaborate şi votate de Adunarea Bianuală Extraordinară a 
Celor Douăzeci care constituie „organul legislativ şi judecătoresc suprem al Muntelui 
Athos" (CMA art. 43 şi 45). Dispoziţiile Regulatoare sînt elaborate pentru a regle
menta diferite probleme concrete din CMA sau HL, precum şi altele, ce nu sînt 
legiferate prin aceste documente. Ele sînt aduse la cunoştinţa guvernatorului şi a 
ministrului de resort, iar cele legate de chestiuni religioase sînt supuse spre aprobare 
Patriarhiei Ecumenice. Atît ministrul cît şi Patriarhia pot acorda sau refuza ratificarea 
Dispoziţiilor Regulatoare, dar nu pot să Ie modifice. 

VII. Puterea judecătorească. Problemele privind puterea judecătorească sînt 
reglementate de prevederile CMA şi HL. Tribunalele athonite au competenţă 
civilă, penală şi ecleziastică 18 . 

Instanţele judecătoreşti athonite sînt: 1 .  Tribunalele monastice (adică, în 
mănăstirile cu regim cenobitic, Sfatul Bătrînilor şi stareţul, iar în cele idioritmice, 
Sfatul Căpeteniilor); 2 .  Sfintul Sobor; 3 .  Sfinta Epitropie şi 4. Patriarhia 
Ecumenică împreună cu Sinodul Patriarhal care au însă dreptul de a-şi delega 
competenţa în acest domeniu unui tribunal special compus dintr-un exarhat de 
trei membri (mitropoliţi patriarhali de pe Muntele Athos) şi din Adunarea 
Bianuală Extraordinară a Celor Douăzeci. 

Litigiile de drept subiectiv care pot soluţionate de tribunalele athonite sînt 
cele care apar în legătură cu l .  hotarele terenurilor diferitelor mănăstiri, şi 2.  

„ oµoA.oya." (convenţii), înţelegeri scrise încheiate între mănăstiri şi domeniilor 
lor dependente în legătură cu folosirea terenului din peninsulă. 

Judecătoria monastică este cea care soluţionează litigiile dintre două sau 
mai multe domenii dependente de mănăstiri respective. Sfintul Sobor este atît un 
tribunal de primă instanţă cît şi o curte de apel. Ca tribunal de primă instanţă, 
Sfintul Sobor se ocupă de: 1 .  litigiile dintre mănăstiri legate de hotarele acestora, 
2. litigiile legate de „convenţia" dintre o mănăstire şi unul dintre domeniile sale 
dependente, şi 3 .  litigiile dintre domeniile dependente a două sau mai multe 
mănăstiri. În calitate de curte de apel, Sfintul Sobor se ocupă de contestaţiile 
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făcute împotriva deciziilor judecătoreşti monastice. Patriarhia Ecumenică (sau 
Tribunalul Special) are funcţia de curte de apel pentru contestaţiile împotriva 
deciziilor Sfintului Sobor. Toate celelalte litigii, care survin între aşezămintele 
athonite şi care ţin de domeniul dreptului subiectiv;. sînt aduse în faţa curţilor 
civile ale statului: în faţa Tribunalului de Primă Instanţă din Chalkidiki, iniţial, 
iar, ulterior, în faţa Curţii de Apel din Salonic. 

Delictele şi crimele capitale comise sub incidenţa dreptului penal general 
sîntjudecate în curţile penale de stat din Salonic. Muntele Athos se bucură de un 
privilegiu special în această privinţă: anchetele corespunzătoare sînt realizate 
chiar pe Muntele Athos şi în prezenţa, pe durata întregii lor desfăşurări, a unui 
membru al Sfintei Epitropii. 

Abaterile ce ţin de domeniul dreptului penal general, ultrajele la adresa 
colectivităţii sau a ordinii, comise pe Muntele Athos de călugări, feţe bisericeşti 
sau mireni, sînt judecate de curţile athonite: de judecătoria monastică dacă 
abaterea a fost comisă în incinta unei mănăstiri, iar, dacă ea a fost comisă în 
Karie, de către Sfinta Epitropie. 

Abaterile canonice (eclaziastice sau disciplinare) comise de călugării athoniţi 
sînt de competenţa judecătoriei mănăstirii în cauză, cu excepţia abaterilor care 
implică răspopirea - lucru valabil pentru ac•:ia dintre călugări care sînt în acelaşi 
timp preoţi hirotonisit (hierocălugări). Sfintul Sobor are funcţia de curte de apel 
împotriva deciziilor judecătoreşti monastice. Plîngerile împotriva sentinţelor 
Sfintului Sobor sînt cercetate de Patriarh şi Sinod (sau Tribunalul Special). Dacă 
este hierocălugăr, iar abaterea sa este pasibi:ă de răspopire, acuzatul este judecat 
în instanţa primă şi în instanţa de apel de către Patriarh şi Sinod, rolul Sfintului 
Sobor limitîndu-se la investigarea cazului. Afară de aceasta, dacă o faţă 
bisericească sau un călugăr ne-athonit comite o abatere canonică pe Muntele 
Athos, investigaţiile sînt conduse de Sfintul Sobor, care înaintează apoi dosarul 
autorităţii ecleziastice în a cărui subordine se află acuzatul. 

VIII. Pe lîngă autoguvernarea în sensul cel mai larg al cuvîntului, statul elen 
recunoaşte Muntelui Athos alte numeroase privilegii (în Constituţie, CMA, HL, şi în 
alte legi). Întrucît studiul de faţă se concentrează asupra dreptului de rezidenţă, 
privilegiilor de scutire de taxe vamale şi impo•ite, menţionate în Declaraţia Comună 
nr. 4 a Actului Final al Acordului privind intrarea Republicii Elene în Comunitatea 
Economică Europeană, mă voi limita la enumerarea diferitelor alte privilegii: 

1 .  Teritoriul întregii peninsule (inclusiv litoralul) este proprietatea 
inalienabilă a celor douăzeci de mănăstiri de sine stătătoare şi este împărţit 
exclusiv între acestea (Constituţie, art. 5, paragraful 2, CMA art. 2).  

2 .  Ocrotirea averilor imobiliare moştenite de fiecare mănăstire revine 
mănăstirilor înseşi (HL art. 2). 
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3 .  Numai Sfintul Sobor, mănăstirile şi schituri le pot deţine sigilii proprii 
(CMA art. 25 ,  3 1  şi 1 72) .  

4 .  Este interzisă constituirea de societăţi pe peninsulă (CMA art. 183) .  
5 .  Călugării şi novicii sînt scutiţi de  serviciul militar (CMA art. 9 3 .  H L  art. 

3 8 ,  Legea 1 763/ 1988, art. 6, paragraful 1, secţiunea iii). 
6 .  Documentele Sfintului Sobor precum şi cele trimise Sfintului Sobor de 

mănăstiri şi de domeniilor lor dependente trebuie să fie redactate în limba greacă 
(CMA art. 26),  celelalte documente pot fi redactate în orice limbă doresc 
mănăstirile şi domeniile lor dependente. 

7. Numai Sfintul Sobor poate instala tiparniţe pe peninsulă (CMA art. 1 80).  
8 .  Dacă un mirean moare pe Muntele Athos, fără să îşi fi făcut testamentul 

şi rară să aibă moştenitori, bunurile şi banii pe care îi are aici sînt moşteniţi de 
Sfintul Sobor sau de mănăstirea în care a decedat şi care ţine în acest caz locul 
statului (CMA art. 1 79). 

9 .  Pot fi făcute colecte de bani numai cu îngăduinţa Sfintului Sobor şi numai 
în scopuri religioase, educative sau de caritate (CMA art. 185) .  

10 .  Orice fel de prozelitism sau propagandă sînt interzise sub pedeapsa 
expulzării de pe peninsulă (CMA art. 1 84) .  

1 1 .  Pădurile peninsulei nu intră sub incidenţa legislaţiei forestiere a statului 
elen (CMA art. 169).  

12.  Este interzisă vînzarea pe Muntele Athos a icoanelor şi a obiectelor de 
artizanat care nu au fost făcute aici; este de asemeni interzisă pe peninsulă 
realizarea de icoane şi obiecte de artizanat de către mireni (CMA art. 1 74 ) .  

13 .  Proprietatea funciară nu poate fi vîndută pe peninsulă, c i  numai schimbată 
între mănăstiri (CMA art. 1 00). 

1 4 .  Sfintul Sobor şi mănăstirile nu contribuie la diferitele fonduri de 
asigurarea socială pentru funcţionarii şi muncitorii lor laici (Legea 1759/1989, 
art. 4, paragraful 1 ) .  

15 .  Nu este permisă prescripţia achizitivă a averilor mănăstirilor de către o 
a treia parte (Hotărîrea Legislativă din 22 aprilie 1 926); această preYedere este 
valabilă, de fapt, pentru toate mănăstirile, fie că sînt sau nu athonite. 

1 6. Călugării (ca toţi călugării din Grecia, de altfel) sînt asiguraţi de 
Societatea Agrariană de Asigurare de la care ei beneficiază de asistenţă medicală 
şi pensii (Legea 4 169/196 1 ) .  

1 7 .  Republica Elenă oferă mănăstirilor o subvenţie anuală :  î n  1 924,  
aproximativ 200. 000 de acri de pămînt au fost expropriaţi în folosul refu
giaţilor din Asia Mică, iar, întrucît statul nu a avut la acea vreme posibilitatea 
de a despăgubi mănăstiri le, s-a căzut de acord asupra unei subvenţii anuale. 
Legea 1 1 66 / 1 9 8 1  p revede ca a ceastă subvenţie să nu fie mai mică de 
3 3 . 000.000 de drahme. 
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18.  Legea 1 1 98/1981 a pus bazele Centrului de Conservare a Moştenirii Mun
telui Athos, aflat în subordinea statului şi cu sediul în Salonic (Ministerul Macedoniei 
şi al Traciei). Centrul realizează pe peninsulă diferite lucrări de construcţii finanţate 
de statul elen şi de Comunitatea Economică Europeană. 

IX. Să trecem acum la scutirile de taxe vamale şi impozite 1� şi la restricţiilde 
asupra dreptului de rezidenţă, care sînt menţionate explicit în Declaraţia Comună 
din Acordul privind intrarea Greciei în Comunitatea Economică Europeană. 

Articolul 1 05 ,  paragraful 5 din Constituţie garantează privilegiile financiare 
ale Muntelui Athos şi împuterniceşte legea să le determine anvergura. Aceasta 
nu violează principiul egalităţii impozitării (Constituţie articolul 4, paragraful 
5)  deoarece aceleaşi principiu recunoaşte anumite excepţii care servesc interesului 
general. P rivilegiile vamale ale Muntelui Athos precum şi mare parte din cele de 
impozitare îi vizează în mod direct pe călugări: proporţiile generale ale unor 
privilegii sînt determinate pe baza numărului locuitorilor peninsulei, în timp ce 
alte privilegii sînt instituite pentru beneficiul direct al călugărilor. 

Privilegiile scutirii de taxe vamale constă în: 
1 .  Scutirea de vamă a oricăror bunuri importate pe Muntele Athos pentru 

mănăstiri şi alte aşezăminte se poate ridica anual la o valoare totală de o mie de 
unităţi monetare oficiale („ µi::w)„ktKT\ 8pa.xµT\ " ) pentru fiecare călugăr (CAM 
art. 1 6 7 ,  HL art. 2 ,  i ) .  Bunurile trebuie să fie importate de reprezentanţii 
autoguvernării athonite (nu de comercianţi sau vizitatori) .  În momentul de faţă, 
unitatea monetară oficială a scutirii de vamă a Muntelui Athos este echivalentă 
cu valoarea curentă trei drahmew .  O scutire anuală de 3 .OOO de drahme ( 1  $ USA 
= aproximativ 245 de drahme în 1 996) este departe de a fi satisfăcătoare, mai 
ales dacă avem în vedere costul ridicat al transportului atît către, cît şi peninsulă. 

2. Scutirea de vamă a produselor forestiere şi a altor produse exportate de pe 
Muntele Athos CMA 1 68,  paragraful 1 ) .  Produsele menţionate trebuie să fie de 
fabricaţie athonită, iar exportarea lor trebuie să fie realizată de aşezămintele de 
pe peninsulă. 

Privegiile de impozitare ale Muntelui Athos constau în scutirea lăcaşurilor sau 
a călugărilor sau a amîndurora de obligaţia de a plăti diferite impozite. Acestea sînt: 

1 .  Impozitul pe proprietatea imobiliară (Legea 1 29 9 / 1 982,  articolul 2 1 ,  
paragraful 2 ,  secţiunea 3 şi 1 1 ) .  

2.  Impozitul pe  transferul proprietăţii imobiliare (în afara peninsulei): o scutire 
de 100% dacă atît vînzătorul cît şi cumpărătorul sînt persoane juridice religioase în 
dreptul public sau privat şi o scutire de 50% dacă numai una din părţi constituie o 
asemenea persoană (Legea 1 587 /1 950, art. 4, paragraful l ,  II ,  secţiunea 6 şi art. 6). 

4 .  Impozitul pe donaţiile de bunuri imobiliare, bani şi proprietăţi imobiliare 
(Hotărî rea Legislativă 1 1 8/1 973 , art. 43 ,  paragraful 1 ,  secţiunea 1 şi 3) .  
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5. Impozitul pe succesiune (Hotărîrea Legislativă 1 1 8/1 973, art. 25, paragraful 

1 ,  secţiunea 2). 

6. Donaţiile către mănăstirile Muntelui Athos sînt scăzute din venitul 

impozabil al donatorului (Hotărîrea Legislativă 3223 /1 955, art. 4, 7, iv, în forma 

amendată de Legea l 828/1 989). 

7 .  Pescuitul în largul Peninsulei Athos este scutit de orice taxe cit timp este 

realizat în scopul propriei întreţineri a călugărilor (CMA art. 1 70). 

8 .  Tot ce se produce pe insulă este scutit de impozit funciar sau de orice alt 

impozit direct (HL art. 2, secţ. b, 1 ) .  

9. Transferul proprietăţii pe peninsulă este scul it de impozitul aferent. Acest pri

vilegiu se aplică schimbului de proprietăţi imobiliare între mănăstiri precum şi trans

ferului de bunuri imobiliare făcut de aşezăminte şi călugări (HL art. 2, secţ. b, 2). 

10. Venitul provenit din proprietatea funciară este scutit de impozit (HL art. 

2, secţiunea b, 2). Acest privilegiu le este de folos în mod special chiliilor, ai 

căror locuitori îşi duc traiul din propriile produse agricole şi din veniturile 

realizate prin obiecte de artizanat. Însă nu sînt scutiţi de acest impozit mirenii 

care sînt implicaţi în activităţi comerciale pe peninsulă. 

1 1 .  Călugării sînt scutiţi de impozitul pe achiziţia bunurilor produse şi 

consumate pe peninsulă (HL art. 2, secţiunea b, 3) .  

12 .  Contractele întocmite pe Mutele Athos de Sfintul Sobor şi  de mănăstiri 

privind transferul drepturilor asupra proprietăţii imobiliare de pe peninsulă sînt 

scutite de impozitul timbrelor. Acest privilegiu a fost extins pentru a viza 

„contractele de toate felurile" încheiate de Sfintul Sobor sau de mănăstiri cu o a 

treia parte precum şi toate documentele emise de Sfintul Sobor sau înaintate 

acestuia ori diferitelor aşezăminte de pe Muntele Athos (Hotărîrea Legislativă 

2561  / 1953 ,  art. 1 3 ,  paragraful 4 ). 

1 3 .  Athoniţii sînt scutiţi de impozitul şi taxele obişnuite către stat pentru 

alcoolul produs şi consumat pe peninsulă. Ei sînt scu tiţi, de asemeni, de anumite 

formalităţi ce controlează producţia de alcool (Legea forţată din 1 4 .  1 O. 1 93 5).  

14. Întregul Munte Athos este scutit de Taxa pe Valoare Adăugată (Legea 

1 842/1 986, art. 1 ,  paragraful 2; Decizia Ministerului d.e Finanţe 7395/4269/1 987). 

Restricţiile asupra dreptului de rezidenţă sînt următoarele: 

1 .  Orice persoană de sex masculin, indiferent de origine etnică sau naţionalitate, 

se poate stabili pe Muntele Athos ca novice sau călugăr. El trebuie însă să fie creştin 

ortodox şi membru al unei biserici ortodoxe consacrate. Persoanele schismatice sau 

eretice precum şi membrii unei mari părţi a altor religii sînt excluse (Constituţie art. 

105, paragraful 2,  secţiunea ii; CMA art. 5). Asemenea celorlalţi cetăţeni greci, 

călugării şi novicii au dreptul de a părăsi credinţa ortodoxă şi de a îmbrăţişa o altă 

doctrină creştină sau de a deveni atei. În acest caz însă, ei încetează să mai fie athoniţi 

şi nu mai pot locui pe Muntele Athos. 
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2 .  Datorită statutului lor monastic şi necesităţii supunerii monastice, CMA 
impune restricţii speciale asupra dreptului de liberă circulaţie al călugărilor. 
Astfel, călugării nu pot părăsi peninsula fără permisiunea scrisă a mănăstirii, 
care trebuie să fie informată asupra motivului şi duratei absenţei lor. Mănăstirile 
nu pot însă refuza învoiri călugărilor care doresc să studieze (CMA art. 96) 21 . 

3 .  Călugării care nu aparţin de mănăstirile athonite sau de domeniile lor 
dependente şi care sînt găsiţi hoinărind pe muntele Athos sînt expulzaţi de Sfinta 
Epitropie (CMA art. 1 77). Sfinta Epitropie are de asemeni dreptul de a-i expulza 
pe mirenii care provoacă tulburări (CMA art. 37).  

4.  Toată lumea (călugării ne-athoniţi, feţe bisericeşti sau mireni) care vizitează 
Muntele Athos (în orice alt scop în afară de acela de a se stabili aici) trebuie să obţină 
întîi un permis (8ta.µov1rr11p1ov) din Karie, care îi dă dreptul de a călători pe 
peninsulă şi de a cere găzduire mănăstirilor. „Diamonitirion" -ul este eliberat de 
Sfinta Episcopie, care îi fixea:ză, se asemeni, durata valabilităţii (CMA 176). Feţele 
bisericeşti, fie sau nu ortodoxe, trebuie să menţină în plus un pennis de la Ministerul 
Afacerilor Externe din Atena sau de la Ministu ul Macedoniei şi Traciei din Salonic. 
Dacă nu pleacă la expirarea permisului, vizitatorul este expulzat de Sfinta Epitropie. 

5 .  Oricine doreşte să studieze în arhivele sau bibliotecile mănăstirilor trebuie 
să prezinte Sfintului Sobor o scrisoare de recomandare: de la Patriarhia Ecumenică 
sau de la Ministerul Afacerilor Externe (CMA art. 185 ,  paragraful 2). 

6 .  Prezenţa fiinţelor de sex feminin, fie ele persoane sau animale, a fost 
dintotdeauna interzisă pe Muntele Athos (CMA art. 1 86). Încălcarea acestei norme 
constituie un delict de drept canonic, ceea ce însemnă că sancţiunile pot fi aplicate 
doar creştinilor neortodocşi. Statul elen a emis de aceea Hotărîrea Legislativă 2623/ 
1 953 care a fost inclusă ca art. 43 b în HL care a ratificat CMA. Pentru orice persoană 
de sex feminin care pune piciorul pe peninsulă, acest act prevede pedeapsa cu 
închisoare pe o perioadă de două pînă la douăsprezece luni, alternativa cauţiunii 
fiind exclusă. În 1 956, Adunarea Bianuală Extraordinară a Celor Douăzeci a votat o 
Dispoziţie Regulatoare conform cărei orice persoană care introduce animale de sex 
feminin pe Muntele Athos este pedepsită cu o amendă ele pînă la 300 de drahme şi o 
detenţie de pînă la cinci zile. O Dispoziţie Regula1toare mai recentă a aceleiaşi Adunări 
decretea:ză că orice vas care are femei la bord trebuie să se păstreze la o distanţă de 
cel puţin 500 metri de ţărm. În 1975, declarată Anul Internaţional al Femeii, un · 
membru al Adunării a propus în parlamentul elen să fie ridicată prin lege interdicţia 
asupra accesului femeilor pe Muntele Athos. Parlamentul a respins acestă propunere 
deoarece: i) interdicţia a existat dintotodeauna aflîndu-se de aceea sub protecţia 
constituţională şi internaţională a Muntelui Athos; ii) interdicţia este inclusă în CMA 
a cărui modificare se află exclusiv în puterea athoniţilor22 • 

7. Mirenii îşi pot exercita profesiunea pe Muntele Athos numai cu permisiunea 
autorităţilor athonite. În plus, practicarea comerţului se mărgineşte la capitala Karie 
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şi la portul acesteia Dafne, deoarece este „absolut" interzisă instalarea de sedii 
comerciale în mănăstiri şi în domeniile lor dependente precum este interzis pe 
peninsulă şi comerţul cu bunuri ce nu sînt esenţiale aici (CMA art. 175).  

8 .  Cetăţenii străini care vin să se stabilească pe Muntele Athos ca novici sau 
călugări dobîndesc cetăţenia elenă ipso jure odată cu înscrierea lor în registrul 
respectiv al mănăstirii (Constituţie art. 1 0 5 ,  paragraful 1, CMA art. 6). Pierderea 
cetăţeniei elene nu este menţionată ad hoc în nici un act legislativ; în acest caz 
se cuvin aplicate prevederile Codului Cetăţeniei Elene (Hotărîrea Legislativă 
3 3 70/1955 ,  Legea 1438/1 984)2� . 

Dobîndirea cetăţeniei elene constituie un privilegiu pentru că nu există 
posibilitatea expulzării unui călugăr sau novice de origine străină. Cetăţenii străini 
care vor să se stabilească pe Muntele Athos pot alege orice mănăstire doresc. Prin 
tradiţie, ruşii, sîrbii, bulgarii şi românii aleg mănăstirile Sf. Pantelimon, Chilamdari, 
Zografu şi, respectiv, Schitul Sf. Ioan Botezătorul. Asemeni celorlalte şaptesprezece 
rnănăsitiri, acestea trei se află sub jurisdicţia eclesiastică a Patriarhiei Ecumenice, 
iar în calitate de persoane juridice sub cea a dreptului public elen 24 . În acelaşi timp, 
totuşi ele sînt lăcaşuri ale popurului rus, ale ce:lui sîrb, ale celui bulgar, iar Schitu 
Botezătorului este lăcaşul poporului român2� . El se bucură de privi legiul 
autoguvernării şi de toate celelalte privilegii garantate de constituţia şi legile 
Republicii Elene. De asemeni, în conformitate cu clauza Tratatului de la Sevres 
referitoare la protecţia minorităţilor în Grecia, reluată apoi de Tratatul de la Lausanne, 
ele beneficiază de protecţie internaţională. Adevărul este că Grecia a respectat 
drepturile şi libertăţile acestor aşezăminte în ciuda războaielor ce au survenit şi a 
diferendelor politice şi naţionale ce s-au insinuat în relaţiile sale cu alte ţări ortodoxe. 
Aceste lăcaşe au fost leagănul renaşterii culturale şi naţionale a ţărilor respective şi 
continuă pînă astăzi să le ofere hrană spirituală. Existenţa acestor comunităţi 
monastice este, cred eu, un simbol elocvent al naturii ecumenice a Muntelui Athos 
unde ortodocşi de toate naţionalităţile îşi duc · :mpreună viaţa ca novici şi călugări lf .  

Lumea noastră are mult de învăţat de la aceas1 ă societate a Amfictioniei de o mie de 
ani a Muntelui Athos. Din acest punct de vedere, prezentul simpozion constituie nu 
numai un punct de pornire în studierea problemelor athonite din anii Comunităţii 
Europene, ci şi descoperirea Muntelui Athos de către Comunitatea Europeană a 
propriei sale expresii spirituale vechi de o mie de ani. 270 

Traducere de A lina Cadariu 

NOTE 

L Jurnalul Oficial al Comunităţii Europene nr. 291 / 1 9 . 1 1 . 1 979, p.  1 86 ,  N. Skandamis 
„To Ay10 Opal; Km ot Eupro7tmKE1; Kmvon]"tEi;", EMT]VIKTJ Em OewpT]OTJ Evpw1ra1Kov 

L1 1Kaiov 1 983, nr. 2, pp. 27 1 -285. 
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2. Pentru bibl iografie despre Muntele Athos publicat înainte de 1963, \'ezi Ir. Doens, 
,,Bibliographie de la Sainte Montagne de )'Athos", Le Millenaire du Mont Athos, 963-1 963, 
II, Venezia-Chevetogne ( 1 964] ,  pp .337--495. Pentru lucrările ruseşti privind în principal relaţiile 
dintre Rusia şi Muntele Athos, vezi An. Prosvimin, „Affon i Russkaja Cerkov. Bibliogra.fija", 
Bogoslovskie Trudy 1 5  (1 976) 1 85-256. Lucrări de bază despre istoria şi arta Muntelui Athos 
sînt: M .  Gedeon, O A 8w(. A vaµ v17cn1(, t:yypa<pa, 07]µ&1wo-t:1(. Constantinopol <Atena 
1 990> 1 985; episcop Porfirij Uspenskij , Istorija Afona,  Kiev 1 877, Vostok christianskij-Afon. 
Istorija Afona, II-III ( 1 -2), Kiev, 1 877, Sankt Petersburg 1 892, Diacon Coamas Vlachos, H 
zt:po-oVT]o-o( rov Ayzov Opov( A 8w Kaz az &v avrr/ µovaz Kaz 01 µovazoi tfaÂ.az r& Kaz 

vvv, Voios 1 903; arhimandrit Gerassimos Smyrnakis, To Ayzov Opo(, Atena <Karyae, Muntele 

Athos 1 988> 1903; F. W. Hasluck, A thos and its Monasteries, Londra 1 924; arhimandrit 
Cristophoros Ktenas, Ai'favra ra &v Ayzw Opt:1 zt:pa ).a81t5p vµara Atena 1 935; Emm. 

Amand de Mendieta, La presqu 'î/e des Caloyers. Le Mont Athos, Bruges 1955; I .  Mamalakis, 
To Ayzov Opo( (AthvQ oza µ&o-ov rruv azwvwv, Thessaloniki 197 1 .  

3 .  Bibliografia juridică a Muntelui Athos a fost publicată d e  către Ir. Doens - Ch. 

Papastathis, „ NoµtKT] jhj31..toypuqmt Aytov Opouc;, 1 9 1 2- 1 969, MaK&OOV!Ka I O (1 970) 
1 9 1 -242. Diferite texte despre perioadele bizantine şi post-bizantine privind statutul special 

al Muntelui Athos - care continuă să fie valabile, potrivit Constituţiei Elene şi tratatelor 
internaţionale - au fost colectate în mare măsură de către Ph. Meyer, Die Haupturkunden for 
die Geschichte der Athoskloster, Leipzig <Amsterdam 1965> 1 894; G. Young, Corps de droit 
ottoman, voi. II, Oxford 1 905, pp. 40-56 şi în seria ,,Archives de !'Athos", iniţiată în Sankt 

Petersburg şi continuată la Paris după 1 9 1 7. 
4. N. Antonopoulos, „La condition internationale du Mont Athos'', Le Millenaire du 

Mont Athos, 963-1963, I, Veneţia ( 1 963] ,  pp. 381--405. 

5. Articolul 22 al Tratutului de la San Stefano precizează relativ la Muntele Athos: 

„călugării Muntelui Athos de origine rusă îşi păstrează posesiunile şi avantajele anterioare şi 
vor continua să se bucure - în cele trei mănăstiri care le aparţin şi în domeniile dependente 

acestora - de aceleaşi drepturi şi prerogative ca şi cele care sînt asigurate altor organe religioase 

şi mănăstirilor Muntelui Athos'', vezi G. Noradounghian, Recueil d 'actes intemationaux de 
/ 'Empire Ottoman , voi. III. Paris 1 902, p.5 19 .  

6 .  Articolul 62, paragraful 8: „Călugării Muntelui Athos, oricare ar fi ţara lor de  origine, 

îşi păstrează posesiunile şi avantajele anterioare şi se vor bucura, fără nici o excepţie, de o 
perfectă egalitate în drepturi şi prerogative'', vezi G. Noradounghian, op. cit. , voi. IV, Paris, 
pp. 1 9 1 -1 92. 

7. ,,Muntele Athos va avea o autonomie independentă şi neutră . . .  ", vezi N. Antonopoulos, 

op. cit. , p. 392; Ch. Papastathis „To Ka9&cri:ffil; i:ou Aytou Opouc; Km 'Tlc; EKKÂ.T]crtus oi:Tlv 

McxK&8ovtu µ&i:cx TT]V �uv9î]KT] i:ou BouKoup&cri:tou",  H .Euv8T]KT] rov BouKoupunzov 

Ka1 17 EUaoa, Thessaloniki 1 990, 1 97-1 98. 
8 .  „Grecia se angaj ează să recunoască şi să menţină drepturile tradiţionale şi 

libertăţile de  care se bucură comunităţile monastice negreceşti ale Muntelui Athos, în 

conform itate cu dispoziţiile articolului 62 al Tratatului de la Berlin din 13 iulie 1 878'', 

vezi G. F. de Martens, Nouveau recueil general de traites el autres actes relatifs aux 
rapports de droit international, seria a 3-a, de H. Triepel, voi. 1 2 ,  p. 806. Acest Tratat a 
fost sancţionat prin Decretul 29 .  9/30 . 1 0 . 1 923 „On the protection of the Minorities in  

Greece", Gazeta Oficială a Greciei A. 3 1 1 /30 . 1 0 . 1 923 .  
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9. Regimul Muntelui Athos 
Articolul 105 
1.  Conform străvechiului său statut privilegiat, peninsula Athos, ce se întinde dincolo de 

Negali Vigla şi se constituie în regiunea Muntelui Athos, este o parte autoguvernantă a statului 
elen a cărui suveranitate asupra ei r6mîne însă intactă. Din punct de vedere spiritual, Muntele 
Athos se afl6 sub jurisdicţia Patriarhiei Ecumenice. Toate persoanele care duc o viaţă monastică 
dobîndesc prin aceasta cetăţenia elenă la acceptarea lor ca novici sau călugări, fără alte 
formalităţi. 

2. Muntele Athos este guvernat în conformitate cu orînduielile sale de către cele douăzeci 
de Sfinte Mănăstiri între care este împărţită peninsula; teritoriul peninsulei nu poate fi supus 
exproprierii. 

Guvernarea regiunii Muntelui Athos este exercitată de reprezentanţii Sfintelor Mănăstiri 
constituiţi în Stintul Sobor. Nu este permisă nici un fel de schimbare în sistemul de guvernare 
ori a numărului de mănăstiri de pe Muntele Athos precum nici în ierarhia lor una faţă de 
cealaltă ori în rangul lor faţă de domeniile subordonate. Persoanele heterodoxe sau schismatice 
le este, prin chiar aceasta, interzisă rezidenţa pe peninsulă. 

3 .  Definirea în detaliu a rînduielilor Muntelui Athos şi a formelor lor de operare este 
flcută în Carta Muntelui Athos, care este elaborată şi votată de cele douăzeci de Sfinte Mănăstiri 
în colaborare cu reprezentantul statului şi care este ratificată de Patriarhia Ecumenică şi de 
Parlamentul Grec. 

4. Respectarea întocmai a rînduielilor Muntelui Athos în domeniul spiritual se află sub 
supravegherea supremă a Patriarhiei Ecumenice, iar, în domeniul administrativ, sub 
supravegherea statului, care este, de asemenea, responsabil în mod exclusiv de asigurarea 
ordinii şi siguranţei publice. 

5. Mai sus menţionatele puteri de stat sînt exercitate de un guvernator ale cărui drepturi 
şi datorii sînt hotărîte prin lege. 

Puterea judecătorească exercitată de autorităţile monastice şi de Sfîntul Sobor este şi ea 
stabilită prin lege după cum sînt şi privilegiile în domeniul impozitelor şi al taxelor vamale. 

Legea, de asemenea, determină puterea judiciarii exercitată de autorităţile monastice şi 
de Comunitatea Sacră, cit şi privillegiile privind vama şi taxele de care se bucură Muntele 
Athos". Vezi D. Petrakakos, To µovaz1Kov noÂ.1-r&uµa wu Ayiou 05ou( Af/Jw, Atena, 
1 925; P. Panayotakos, „H o&favrocnt.; •ou µovaxucou 7tOÂ.tT&vµawt.; &v Aytro Op&t-A<Pro", 

Apzewv EKKÂT/OtaanKou Ka1 KavovzKou L1 1Kawu 4 ( 1 949) 79-1 92; 8. Dentakis, „H  

Stopyavrocnt.; TTJS µouaxucr1t.; 7tOÂ.tT&tnl.; wv A'flou Opout.;", EÂÂT/VZK17 L1T/µwupyia 1 3  
( 1 95 4) 52 1 -534;  N .  Antonopoulos, „ H  auvTayµanKTI 7tpoa"taata wu aytop&t"ttKou 

Ka9&C1"ttirtol.; " ,  Atena 1 958; St. Papadatos, H noÂ.1-r&UZKT/ 8&01( wu Ayiou Opou� Atena 
1 965;  J. Konidaris, „Die orthodoxen Kirchen in Griechenland nach der neuen 
Grundgesetzgebung", Zeitschrift far evangelisches Kirchenrecht 23 ( 1 978) 199-20 1 ;  Sp 
Troianos, llapa5oa-&1( EKKÂT/Otaa-nKou L1 1Kawu, Atena-Komotini! 1 984, pp. 463-52 1 ;  
Ch. Papastathis, H &151K17 voµiKT/ µe-raze1p1G'T/ -rwv Ayiope1nuv, Thessaloniki 1 988. 

1 0. Consiliul de Stat 869/1 967; 2 140/1975. 
1 1 .  Consiliul de Stat 869/1967; 2 140/1975. 
12 .  Arios Pagos 1 70/1964. Th. Tsatsos, „fvroµo&>TTJatl.;: Aytov Opol.; 7tpovoµiaxov 

Ka9ta•mt.;, etc.", 8&µ1( 64 ( 1 953) 428-430; Ch. Fragistas, „ [fapt •11v Suvaw•11m 

eiatot11arot.; EK µgpout.; T1DV ltp1DV MoV11JV wv A'flOV Opoul.; aKtVTITrov ... fvroµoOOTTJatl.;'', 
NoµiKov BT/µa 1 9  ( 1 971 ) 298-300; Sp. Troianos, op. cit. , pp. 474, 477; Ch. Papastathis, 
„[fapt TTIV ClC1KT10"\V E7t07t"tttal.; &tl.; Ta EK"tOS "tTIS XEpC10V111l"OU TOC1 A9ro KEtµtVCl 

Cl'flOp&mKa. fvroµo&>TTJatl.;n, Noµ1Ko BT/µa 34 ( 1 986) 820. 
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1 3 .  Cele douăzeci de mAnAstiri, în ordinea importanţei lor sînt: Megisti Lavra, 
Vatopedi, Iviron, Chilandari, Dionyssiou, Koutloumoussi, Pantocrator, Xeropotamou, 
Zographou, Docheiariou, Karakallou, Philotheou, Simonos Petra, Hagiou Pavlou, 
Stavronikita, Xenophontos, Grigoriou, Esphigmenou, Rossikon (Hagiou Panteleleimonos) 
şi Kastamonitou (MAC art. l ). 

1 4 .  1 .  Megisti Lavra, Docheiariou, Xenophontos, Esphigmenou; 2 .  Vatopedi, 
Koutloumoussi, Karakallou, Stavronikita; 3. Iviron, Pantocrator, Philotheou, Simonos Petra; 
4. Chilandari, Xeropotamou, Hagiou Pavlou, Grigoriou, şi 5 .  Dionyssiou, Zographou, Rossikon, 
Kastarnonitou (MAC 28). 

1 5 . De I. Iliakis, 01 ayiop&mK01 O&uµo1, Atena 1 938, p. 1 6, şi P. Panayotakos, op. cit. , 

1 30-1 32. Contra: Th. Tsatsos, op. cil. 

16 .  Consiliul de Stat 339/1 976; 242 1 -2424/1 980. 
1 7. Consiliul de Stat 1 093/1 936; 1267 /1 966. 

1 8. I. Youpis, „fitKa.crnx11 8tKa.io8ocria. µova.<n11pta.K10v a.pK10v Ayto11 Opous", 
T1µ17nKoţ Toµoţ utr&p A vTmviou Z17).17µovo(, Atena 1 939, 33-48; Idem, „H a.novoµ11 

&tKmocruVTJs EV Aytoo OpEt " ,  APX&Wv EKKÂ17cnaunKou Kai KavoviKou L11Kaiou 4 (1 949) 

3-27; P. Panayotakos, op. cit. , 1 42-1 70; Th. Tsatsos - M. Volonakis, „ H  a.novoµ11 tlls 
&tKmocruVTJs EV Aytoo Opet", Apzciov EKcl17cnaunKou Ka1 KavoviKou L11Kaiou 4 ( 1949) 
2 1 0-22 1 ;  Ch. Papastathis, „ H  empoÂ.11 un&popia.l; &tl; µova.xoul; wu Aytou Opoul;. 

fvooµo8ot11crtl;", Apµv01rou).oţ 28 (1 974) 484-487; Sp. Troianus, op. cit. , pp. 5 1 0-52 1 .  

1 9. Pentru obiceiurile şi taxele Muntelui Athos, vezi Ch. Papastathis, „State financial 
Support for the Church in Greece'', European Consortium for Church-State Research. Pro

ceedings of the Meetings 1989: Church and State in Europe - State Financial Support -

Religions and the School, Milano (Dott. A. Giufile) 1 992, l 5ff; N. Skandamis, op. cit. , 280-

282. 
20. Legea 4055/1 960, Art. 2, Paragraful 5 .  

2 1 .  Ch. Papastathis, H &t8t;t11 , op. cit. , pp.27-40. 

22. Vezi Ch. Papastathis, H &IOIK77, op. cit. unde există o bibliografie mai amplA. 
23. Ch. Papastathis, „The Nationality of the Mount Athos Monks of non-Greek origin", 

Balkan Studies 8 (1 967) 84; Idem H &1t5iz17, op. cit. , pp.63-64 . 

24. Consiliul de Stat 1093/1936; Curtea de Judecată a Atenei 792211 954. 
25 Vezi A.-E. Tachiaos, ,,Mount Athos and the Slavic Literatures", Cyril/omethodianum 

4 (1 977) 1 -35; J. Smolitsch, ,,Le Mont Athos et la Russie", Le Millenaire . . .  , op. cit. , I, 279-
3 1 8; D. Dimitrijevic, ,,L'importance du monachisme serbe et ses origines au monastere athonite 
de Chilandar", Le Millenaire . . .  , op. cit. , I, 265-277; D. Bogdanovic - V. Djuric - D. 
Medakovic, Chilla11dar, Belgrad 1 978; M. Kovacev, Bulgarski ktitori v Sveta-Gora , Sofia 
1 943; Idem, Bulgarsko monasestvo v A ton, Sofia 1 967; N. Iorga, ,,Le Mont Athos et Ies pays 
roumains", Academie Roumaine. Bulletin de la Section historique 2 ( 19 14) 149-213; G. Cioran, 
Izc&1ţ TllTV P ovµav1K111v zcop111v µ&Ta rnu Ai/>m, Atena 1 93 8, unde poate fi găsit! o 
bibliografie mai amplA. 

26. Vezi D. Nastase, „Les debuts de la communaute oecumenique du Mont Athos'', 
Ivµµc1Km 6 (1 985) 251  ff. 

27. Comunicarea, prezentată cu ocazia simpozionului ,,Muntele Athos şi Comunitatea 
European!", fusese deja înmînată editorului cînd (în 1 992) ultima mănăstire idioritmică de pe 
Muntele Athos - Pantocrator - a devenit cenobitică. 

1 71 

https://biblioteca-digitala.ro



CHARALAMBOS K. PAPASTATHIS -----

* 

Charalambos PAPASTA THIS (n. 1940) este profesor de drept la Universitatea Aristotel 
din Salonic, Grecia; autor a peste 70 de studii, cele mai semnificative fiind Organizarea 

administrativă a bisericilor din Cipru , Statutul comunităţilor elene în lmperuil Otoman şi 
în diasporă, Manual de drept ecleziastic şi de cărţi ca „ Th e legislative work of the 

Cyrillomethodian Mission in Great Moravia" şi „ The Nomocanon o/George Trapezountios ". 

Charalambos Papastathis, The Status of Mount A thos in He/fenic Public Law ,  
publicat î n  l imba engleză la Thessaloniki (Institutul pentru Studii Balcanice, nr. 24 1 ,  

1 993), pp. 5 5-75, apărut şi în bulgară în „Pravna Misul" 34, 1 993 , nr.3 ,  pp. 97- 1 07 .  

Preluat cu permisiunea autorului.  

172 

https://biblioteca-digitala.ro



-c=: ,, ' '· . ,, , ' ·� 

Dimensiunile politice 

ale afacerii Caritas 
TOM GALLAGHER 

La începutul anilor ' 90, una din caracteristicile înaintării nesigure a Europei 
de Est către o economie de piaţă a fost apariţia operaţiunilor de „economisire în 
piramidă" care, mai devreme sau mai tîrziu, s-au dovedit a fi fraude financiare, 
uneori la scară gigantică. În Rusia, Serbia şi România* au proliferat scheme de 
investiţie oferind plăţi uriaşe la depuneri mici de capital. După deturnarea celei 
mai mari părţi a fondurilor, organizatorii plăteau primilor investitori folosind 
depunerile ulterioare. Procentul mare de plăţi acţiona ca un puternic magnet 
pentru nenumăraţi alţii, care umflau dimensiunile piramidei. Dar banii nu erau 
investiţi în nimic, iar piramida, pentru a se susţine, avea nevoie de injecţii 
constante de lichidităţi, în progresie geometrică. De îndată ce seacă intrarea 
banilor prospeţi, întregul edificiu se prăbuşeşte şi aceia care au venit mai tîrziu, 
(marea majoritate a investitorilor), pierd totul. 

Arborele genealogic al schemelor-piramidă este vast, unul dintre izvoare 
ducînd la strămoşul Carlo Ponzi, un imigrant italian în Boston, pe la 1 900, care 
a convins peste douăzeci de mii de bostonieni să se despartă de 14 milioane de 
dolari. 1 Poate n-a fost o simplă coincidenţă că tocmai Rusia, locul de naştere al 
comunismului sovietic, şi România, ţara est-europeană care a fost cum nu se 
poate mai ruinată de economia comunistă, au fost martorele principalelor scheme
piramidă din zonă. În ambele ţări era firesc ca, în rîndurile unei populaţii obişnuită 
ca statul să ia în numele ei deciziile economice importante, să existe o lipsă 
generală de familiarizare cu principiile capitaliste şi investiţiile să presupună în 
mare măsură riscuri şi fraude. A fost, de asemenea, destul de uşor ca fondatorii 
piramidelor, să împrumute masca filantropiei care venea în ajutorul cetăţenilor 

• În Albania recentele mişcări de masă au avut la bază căderea unui sistem similar cu cea a 
Caritas-ului (n. red .) .  
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nevoiaşi ce se confruntau cu vremuri grele, odată ce statul încetase să mai 

acţioneze ca un binefăcător social. Tradiţia populară subliniază, în Rusia ca şi în 

România, rolul puternicilor patroni gata să uşureze povara poporenilor, hnnd decizii, . 

în mod dezinteresat, în numele acestora. Astfol, speculanţii piramidelor erau în ton 

cu cultura politică a ţărilor lor, unde slăbiciunea conştiinţei civice făcea dificilă 

evaluarea sceptică a apelurilor paternaliste ale aşa-zişilor salvatori. Mai mult, în 

România existau politicieni importanţi gata să promoveze schema piramidală: tocmai 

aceia pe deplin ostili încercărilor de a promova valorile pluralismului în perioada 

imediat următoare răsturnării dictaturii Ceauşescu de la sfirşitul anului 1989. 
În iunie 1 992, oraşul Cluj a devenit centrul nervos al operaţiei „economisirii 

în piramidă" numită Caritas. Caritas este cuvîntul latin pentru caritate şi s-ar 

putea ca numele care i s-a dat să fi avut scopul de a-i sublinia caracterul binevoitor 

(sau ştiind că a urmări profitul avea conotaţii negative încă în România.) Un 

flux crescînd de investitori a fost atras de pi!rspectiva multiplicării de opt ori în 

trei luni a investiţiei iniţiale. Timp de aproape douăzeci de luni, din 1 992 pînă în 

1 993,  Ca rit as s-a achitat de obligaţiile faţă de investitori. Ecoul a fost atît de 

puternic, încît se cunosc peste trei milioane de oameni care au investit în afacere, 

pînă cînd au început greutăţile la plată, în octombrie 1 992. 2 
Caritas n-ar fi putut avea un asemenea impact fără un climat politic favorabil. 

Acest articol examinează discursul populist al proprietarului Caritas-ului, Ioan 

Stoica, şi felul în care el a canalizat către Caritas speranţele şi frustrările 

acumulate ale cetăţenilor, mai ales ale acelora mai legaţi de sat, dintre care mulţi 

încă erau în curs de a se obişnui cu viaţa urbană. De asemenea vom examina şi 

succesul repurtat în încheierea de alianţa cu grupuri de presiune reprezentînd 

valori nativiste şi colectiviste, mai ales al alianţei cu PUNR, condus de Gheorghe 

Funar, în oraşul căruia s-a stabilit Caritas-ul. 

Articolul va studia felul în care Caritas-ul (în ciuda declaraţiilor frecvente 

de neutralitate politică) a făcut posibil ca un partid naţionalist ambiţios, bazat pe 

un segment al elitei culturale şi administrative de dinainte de '89 din Transilvania, 

să-şi întărească forţele, acolo şi în alte zone. Se va acorda atenţie reacţiei confuze 

de răspuns a unui stat căruia îi lipseau măsurile de reglementare pentru a controla 

Caritas-ul şi ai cărui lideri guvernamentali erau reţinuţi de factori politici de la 

a face vreo mişcare, chiar atunci cînd jocul părea să reprezinte o ameninţare 

pentru reputaţia fiscală a ţării. Şi, în sfirşit, este examinată provocarea făcută 

libertăţii presei şi irtslit�ţiilor care accentuau încrederea în sine şi virtutea civică, 

ca şi implicaţiile pentru guvernul reprezentativ din România. 

Contextul economic şi politic care a produs Caritas-ul 

Într-o ţară cu perspective economice sumbre, cetăţenilor le-a fost oferită o 

scurtătură către bogăţie. Dimensiunea problemelor României era· dată de faptul 
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că oricine ar fi urmărit mîntuirea economică avea să găsească un public 
recunoscător gata să-şi investească banii fără să pună prea multe întrebări 
încuietoare: în 1 993 venitul real scăzuse cu 40% faţă de 1 989, inflaţia anuală 
atingea procentul de aproape 3 00% pe an, iar de pe urma salariului mediu de sub 
60.000 de lei pe lună (nici 40 USD) era din c.e în ce mai greu de trăit, dat fiind că 
scăparea de sub control a preţurilor a dus la creşterea costului unor produse de 
bază dincolo de posibilită\ile multor consumatori. )  

Nu numai tabloul politic deprimant. dar şi insatisfacţia faţă de politicienii 
aleşi şi faţă de soluţiile politice găsite maladiilor naţionale explică impactul 
Caritas-ului .  În august 1 993 ,  pe cînd numărul investitorilor atingea două 
milioane, un sondaj al Centrului Independent de Studii Sociale (ICSS) din 
Bucureşti arăta că 58, 1 % din cei întrebaţi considerau că prestaţia guvernului 
minoritar al lui Nicolae Văcăroiu era „medie", „slabă" sau „foarte slabă" . 4 Dar 
3 9, 1 % dintre cei chestionaţi de sondajul ICSS se îndoiau de capacitatea opoziţiei 
de a scoate ţara din criză, în cazul aplicării programului acesteia. 

Democraţii greoi promovează Caritas-ul 

Cînd a apărut Caritas-ul, mulţi români erau deja dispuşi să creadă cei 

personalităţile, mai degrabă decît partidele sau programele lor, sînt agenţi a i  
izbăvirii. Proprietarul Caritas-ului era Ioan Stoica, un contabil din sudul 
Transilvaniei, născut în 1 93 9. Sosind mai întîi în Cluj, acesta pretinde că a găsit 
„un oraş sărac, subdezvoltat, o comunitate în criză."' Majoritatea criticilor şi 

observatorilor resimţeau preocuparea primarului oraşului de a face din Cluj un 
sanctuar al valorilor naţionaliste şi de a pune la punct populaţia maghiară a 

oraşului, estimată la 23%, mai degrabă decît pe aceea de a se preocupa de probleme 
serioase ale infrastructurii care se iviseră ca rezultat al industrializării rapide şi 
neplanificate de pe la mijlocul şi din ultima periaodă a erei Ceauşescu . Ceea ce a 
făcut din Cluj un loc atrăgător pentru o aventură financiară care, în multe ţări, 
ar fi atras curînd investigări din partea statului, a fost faptul că, sub primarul 
Funar, acesta a devenit cu repeziciune un oraş care şi-a dobîndit autonomia reală 
faţă de autorităţile de stat de la Bucureşti . 

Una din constantele politice care a definit România, începînd cu anul I 88 1 .  
cînd a devenit un  stat independent, a fost consecvenţa cu  care centrul controla, 
în cele mai mici amănunte, guvernele locale. După alegerile locale din 1 992, 
primarii Convenţiei Democrate (CD) aleşi în multe oraşe din România şi-au dat 
seama că planurile lor de îmbunătăţire municipală sînt blocate pentru că nu puteau 
obţine autonomia faţă de Bucureşti. Guvernul s-a arătat ostil canalizării de fonduri 
spre oraşe care îi respinseseră candidaţii în pt:rioada alegerilor. Dimpotrivă, Funar 
nu s-a confruntat cu amestecul statului, căci după 199:2 supravieţuirea guvernului 
Văcăroiu depindea de bunul său plac. 
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Primatul puterii locale faţă de puterea centrală (foarte neobişnuit în context 
balcanic) izvorăşte din faptul că primarul Funar este Preşedintele Partidului 
Unităţii Naţionale Române (PUNR) de ale cărui treizeci de locuri în Camera 
Deputaţilor guvernul depindea în obţinerea majorităţii voturilor. Acuzaţiile frecvente 
de corupţie, aduse nu numai de cotidiane cu vînzări ridicate, ca Evenimentul Zilei , ci 

şi de Ministerul finanţelor care, în februarie-martie 1993 investigase neregulile 
financiare ale autorităţilor oraşului Cluj, nu i-au clătinat poziţia.6 Capacitatea lui 
Funar de a face Bucureştiul să danseze după cum cînta el s-a văzut clar în noiembrie 
1 993, cînd guvernul a fost de acord să doneze 346. 340.000 lei (peste 400.000 de 
dolari) pentru a completa costul unei uriaşe statui care se ridica în Cluj în cinstea 
eroului naţionalist Avram Iancu;, pe cînd alte municipalităţi erau incapabile de a-şi 
asigura minimul confort, datorită lipsei fondurilor de la Bucureşti. 

Este posibil ca un operator politic alert ca primarul Funar să fi fost capabil 
să vadă avantajele politice ale stabilirii Caritas-ului în oraşul său. Acest lucru i-a 
adus o binevenită publicitate în decursul unei perioade în care nu se întrevedeau 
alegeri. Funar a marşat inevitabil pe faptul că oraşul său avea să devină cel mai 
prosper din ţară, cu un număr crescînd de „milionari Caritas" şi semnele 
exterioare ale bunăstării reflectate de vînzăr Je de maşini în creştere, escaladarea 
preţului caselor şi brusca popularitate a vacanţelor în locuri exotice. i Aceste semne 
de viaţă prosperă într-o ţară copleşită de depresie erau o binecuvîntare pentru 
orice politician care plănuia ca în viitor să convingă un electorat sceptic că el, 
mai mult decît rivalii săi, putea să aducă vremea bună în economie. Cu ocazia 
deschiderii unui supermagazin în stil occidental într-o suburbie din Cluj, pe 22 
septembrie 1 993 , primarul Funar a reuşit să afirme că Clujul se ridica în fruntea 
ţării şi era pe punctul de a resimţi o dezvoltare explozivă care se va răspîndi şi în 
alte locuri. Niciodată după 1 989 vreun alt politician român nu fusese în stare să 
facă o asemenea prezicere, în ţara blocurilor pe jumătate terminate, a drumurilor 
prăbuşindu-se şi a fabricilor în ruină. Oricît de nefondată ar fi fost afirmaţia lui 
Funar, ea a dat naştere unei reacţii emoţionale într-o mulţime hămesită de opti
mism economic, încă de la sfirşitul anilor ' 70 . ;  

Între timp, averea revărsîndu-se în  cuferele oraşului, consecinţă a succesului 
Caritas-ului, i-a permis lui Funar accesul la fonduri pe care omologii săi din alte 
oraşe nu le aveau. La conferinţa de presă din 8 noiembrie Funar a anunţat că, din 
aprilie 1 993 autorităţile locale din Cluj strînseseră 520 de milioane de lei (cam 5 
milioane de dolari) din impozite provenind de la Cari tas. 1 0  

Cultul vindecătorului şi „haiducul" de la oraş 

Ce urmărea Ioan Stoica, dincolo şi departe de recompensele financiare care 
s-ar fi acumulat spre cel care lansa un joc-piramidă, cu milioane de înscrişi - e 
greu de spus. El a susţinut întotdeauna că politica nu-l preocupă. Declaraţia sa 
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din noiembrie 1 993 , anume „ nu sînt un politician şi nici nu intenţionez să devin 
unul" era doar cea mai recentă dintr-un şir de afirmaţii similare . 1 1  Desigur că 
există organizaţii româneşti - autointitulata mişcare culturală Vatra Românească 

ne vine în minte - care neagă că ar face politică, în timp ce promoveaz.ă asiduu o 
cauză politică, aceea a ultranaţionalismului. 12 Este adevărat că Stoica a evitat în 
afirmatiile sale publice, retorica naţionalistă a lui Funar. Între 1 992-93 nu a spus 
niciodată vreun lucru care să fi sugerat că Ungaria ar fi subminat circuitul Cari tas 

sau că interesele Ungariei în Transilvania ar fi ameninţat prosperitatea acestuia. 
Nici nu s-a lăsat pradă nostalgiei pentru era Ceauşescu, nostalgie care îi adusese 
notorietate lui Funar. Dimpotrivă, a vorbit fără ocolişuri despre credinţa sa în 
întreprinderea privată şi despre necesitatea ei în România. La conferinţa de presă 
din 8 octombrie 1 993 el a declarat că „economia capitalistă aduce prosperitatea. 
Prin însăşi natura sa creează bunăstarea şi amplasează omul în centrul activitătilor 
sale. "D  O lună mai tîrziu sustinea că circuitul Cari/as ajută la crearea unei clase de 
mijloc considerabile şi puternice care avea să fie capabilă să realizeze o formă reală 
de privatizare în România. Adresîndu-se către două mii de suporteri, la 1 O noiembrie 
1 993,  el i-a lăudat ca fiind nucleul unei noi clase de mijloc şi a sancţionat presa 
pentru afirrnatia că aceştia nu munciseră banii pe care îi cîştigaseră. Hainele comune 
şi feţele asprite de vreme nu prea făceau ca marea majoritate a publicului să pară 
noua elită întreprinzătoare în devenire, cu toate astea, apreciindu-i în acest fel, Stoica 
şi-a demonstrat flerul politic populist. 14 

Cînd sînt apreciati pentru bunul lor simţ şi puterea lor de muncă, de către un patron 
considerat de către mulţi un vindecător sau un alchimist de ultimă oră, investitorii sînt 
mai putin înclinati să pună întrebări încuietoare despre sursa veniturilor care a făcut 
posibilă plata frumoaselor dividende către zeci de mii de jucători la Cari tas, timp de mai 
multe luni. Discuţiile cu investitorii, inclusiv cu aceia care încă trebuiau să-şi primească 
cîştigurile, sugerează că un mare număr de oameni erau gata să-l ia pe Stoica drept ceea 
ce acesta se dădea, adică unul pregătit să-şi pună perspicacitatea financiară în serviciul 
celorlalţi. Afirmaţiile lui Stoica, anume că „singurul meu scop este să ajut oamenii", 
„cred foarte mult în Dumnezeu şi în omenire, de aceea am creat acest mamut, Cari tas" 

au trezit prea puţin scepticism, cel putin în vecinătatea Clujului, în 1993 . 15 Elocvenţa 
simplă a personalităţii calme, lipsite de aroganţă a lui Stoica a ajutat la întărirea imaginii 
încrezătoarea şi competente pe care şi-o făurise acest contabil între două vîrste. În discursul 
său de la Cluj, din 1 O septembrie 1993, el a trezit simpatia referindu-se la dificultăţile pe 
care el şi familia lui le întîmpinaser.:l în cele cincisprezece luni de la lansarea Cari/as

ului. „ Viaţa noastră de familie a fost distrusă. Îi mulţumesc lui Dumnezeu că sînt încă 
sănătos. Trebuie să ştiţi că şi eu, şi soţia mea am dus o viaţă spartană, dormind puţin şi 
mîncînd frugal." 

Venind de la majoritatea politicienilor cu normă întreagă, un asemenea limbaj 
poate suna în bătaie de joc, dar austeritatea lui Stoica în îmbrăcăminte şi 
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comportare, ca şi talentul de a trezi încrederea clienţilor săi a avut drept rezultat 
că un mare număr de oameni erau gata să-l vadă ca pe unul care şi-a sacrificat 
propria bunăstare pentru ca ceilalţi să trăiască mai bine - un ascendent per
sonal pe care nici un politician român de după ' 90 nu-l avusese. Afirmaţiile 
repetate ale lui Stoica, anume că „e gata să slea în dragul său Cluj pînă la moarte, 
fie ea şi una violentă" confirmau în ochii celor care îl urmau impresia că era 
motivat de dorinţa de a-şi servi semenii. Geoge Şerban, redactor al publicaţiei 
Timişoara , credea că la sfirşitul lui 1 993 s-a atins stadiul în care Stoica era văzut 
ca un „haiduc" , un proscris sau un erou popular din secolul al XVII-iea care 
influenţase imaginaţia populară datorită sfidării autorităţii şi îndrăznelii de a se 
confrunta cu primii asupritori ai ţărănimii, proprietarul otoman sau perceptorul. 16 

Putea tot fi Clujul un oraş cu 350 OOO de locuitori, căci majoritatea populaţiei 
sale era formată din foşti ţărani, cărora foarte probabil că le era cunoscută tradiţia 
briganzilor rurali sau a eroilor populari ca Avram Iancu, provocînd autoritatea 
reprezentată de imperiile Otoman sau Habsburgic. Stoica nu era un războinic, 
dar talentul său de a-i înfrunta pe experţii financiari şi ziarele care i se opuneau 
şi de a ridica din umeri la aparenta dizgraţie a guvernului l-au transformat exact 
în tipul de erou care, în cultura ţărănească din diferite părţi ale Europei de Est s-a 
bucurat de o îndelungă popularitate. Mulţimea sensibilizată de Stoica într-o după
amiază umedă şi rece, pe 10 noiembrie 1 993,  în Cluj ,  în timp ce multe ziare 
pregăteau necroloage ale Caritas-ului, era, din multe puncte de vedere, o ţărănime 
urbanizată, pregătită să demonstreze o solidaritate instinctivă cu cel care adusese 
o oarecare demnitate şi siguranţă în vieţile lor obişnuite. 

Societatea civilă bate în retragere În faţa Caritas-ului 

Odată cu susţinerea din partea primarului , ajutorul altor cîteva instituţii 
importante i-a permis lui Stoica să dobîndească imaginea unei figuri providenţiale. 

Mesagerul Transilvan (MT), unul dintre cele trei cotidiane ale Clujului, 
susţinea jocul Caritas şi publica listele de cîştigători. De cîţiva ani MT promova 
opinii ultranaţionaliste şi, poate nu într-o mică măsură, contribuise la alegerea 
ca primar în 1 992 a lui Funar, ducînd o campanie acerbă de invective împotriva 
opozantului său reformist. i; 

Dar în anii Caritas, MT a urmat o linie atenuată în acestă problematică 
chestiune interetnică. Caritas şi mica explozie locală pe care a creat-o au 
dezinflamat controversele naţionaliste care, în Cluj, e posibil să fi fost exacer
bate mai înainte de privaţiunile economice şi nesiguranţa cu care mulţi erau 
confruntaţi. Pe de altă parte, o linie tranşanta privind aşa-zisul „pericol" maghiar 
s-ar fi putut să nu ajute ziarul în difuzarea şi în alte părţi ale Transilvaniei, unde 
relaţiile interetnice nu erau atît de tensionate ca în Cluj .  18 În ,cele din urmă, şi 
poate în primul rînd, ziarul avea motive serioase să se distanţeze de politica 
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fundamentalistă a primarului Funar, într-o vreme cînd proprietarul Cari tas-ului 
căuta să asigure o imagine a jocului care să ofere garanţii, insistînd că nu avea 
nici o legătură cu politica: este interesant că, în ti�np ce Stoica insista asupra 
faptului că relaţia sa cu Funar nu avea nuanţe politice, MT se distanţa de primar, 
relansîndu-se ca societate independentă. 19 

Ofiţeri în rezervă din armata română şi fosta securitate erau activi în culise, 
încercînd să lanseze o organizaţie de apărare numită „ Pro-Caritas " .  Dan 
Zamfirescu, un naţionalist de frunte de pe vremea lui Ceauşescu, împreună cu 
Dumitru Cerna, sînt autorii unei cărţi numite „ Fenomenul Cari/as sau mântuirea 

românilor prin ei înşişi " (Ed. Roza Vânturilor, 1 993) în care circuitul Cari tas 

era văzut ca o iniţiativă patriotică: el urma să facă posibilă unirea românilor în 
scopul găsirii propriei lor mîntuiri economice, liberă de amestec străin. 

Un alt izvor al susţinerii publice a Caritas-ului a fost Biserica Română 
Ortodoxă. La una din conferinţele de presă ale lui Stoica, Aurel Rădulescu, 
protopop al Bisericii Ortodoxe Române în SU A, a emis opinia: „ Cari/as a apărut 
ca un fenomen divin [ . . .  ] care va salva poporul român [ . . .  ] românii vor avea 
milioane, poate chiar miliarde la dispoziţie, ceea ce înseamnă că economia noastră 
nu va cădea în mîini străine . . .  " 20 Cîteva biserici au contribuit, de asemenea, 
substanţial la cutia milei numită Fondul Caritas, care a fost creat pentru a 
demonstra simţul răspunderii sociale pe care-l avea fondatorul circuitului Cari tas. 

Se ştie că în noiembrie 1 993,  se adunau în fiecare săptămînă 5,7 milioane de lei 
în diferite scopuri caritabile, banii venind mai ales de la cîştigătorii Caritas, 

care erau încurajaţi să doneze cînd îşi ridicau banii. 21 Stoica a făcut de asemenea 
o donaţie bine mediatizată echipei de baschet a Clujului care cîştigase campionatul 
naţional şi Festivalului „Lucian Blaga" din 1 993 ,  onorînd cunoscutul filozof 
care fusese profesor al Universităţii clujene - acestea fiind oferte care-i 
demonstrează priceperea în relaţiile publice. 

Dar, destul de deranjant, această creştere a binefacerii publice a fost însoţită 
de încercările autorităţilor locale de a închide o instituţie filantropică medicală 
şi socială importantă, numită Asklepyos . De la începutul anilor '90 aceasta oferise 
ajutor material celor nevoiaşi, militînd în acdaşi timp pentru drepturile orfanilor 
şi handicapaţilor. Asklepyos este declarat non-politică, dar accentul pus pe 
încurajarea oamenilor să coopereze în scopur:.. sociale, independent de stat, trezeşte 
suspiciunea celor care deţin puterea, îngrijoraţi de iniţiativele cetăţeneşti 
independente care le pun sub semnul întrebării propria autoritate. Asklepyos este 
o iniţiativă tinerească, evitînd disputele între personalităţi, acuzaţiile de colaborare 
cu comuniştii şi suspiciunile etnice care au înnăbuşit eforturile noilor mişcări 
sociale. 22 Agenţiile de asistenţă socială şi de caritate din Occident au intervenit 
la autorităţile locale şi alte ori, cînd se mai făcuseră încercări de evacuare, dar 
primarul Funar a fost neclintit, chiar atunci cînd, în octombrie 1 99 3 ,  în 
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P arlamentul german, s-a emis o rezoluţie susţinînd Asklepyos . Apăra rea 
principiului voluntariatului de către Asklepyos nu are cum să placă unor politicieni 
care preferă ca iniţiativele sociale să fie direcţionate de către un stat paternalist, 
care pretinde în schimb loialitate politică. 

Opoziţia politică din Cluj nu avea puterea de a susţine Ask/epyos care, pentru a 
se autoproteja,  hotărîse într-o etapă anterioară să păstreze distanţa faţă de toţi 
politicienii, mai puţin anumiţi politicieni străini. Partidul Naţional Ţărănesc Creştin 
şi Democrat (PNŢCD) era divizat în facţiuni care s-au adunat în jurul înstăritului 
emigrat revenit în ţară, Ion Raţiu şi al familiei celui de-al doilea deputat PNŢCD, 
Matei Boilă. Partidul Alianţei Civice, care părea la un moment dat că ar fi putut 
oferi celor tineri un debuşeu politic pe care nu-l aveau în PNŢCD-ul tradiţionalist, a 
suferit o lovitură cînd, în primăvara anului 1 993, singurul deputat al său în judeţul 
Cluj, Petru Liţiu, a dezertat din rîndurile partidului. Poate cea mai acută indicaţie a 
debilităţii în Cluj a acestor forţe reprezentînd spiritul renaşterii democratice care 
făcuse din oraş, în 1989, pentru scurtă vreme, un centru al revoltei împotriva dictaturii 
Ceauşescu a fost sinuciderea lui Călin Nemeş, un tînăr actor care condusese revolta 
anti-Ceauşescu în oraş, pe 2 1  decembrie 1989. 

Aproape treizeci de etnici români şi maghiari au luptat şi au murit împreună 
în Cluj ,  în timpul agoniei unui regim care, pentru a supravieţui, promovase ura 
etnică. Dar forţele societăţii civile s-au dovedit prea slabe şi dezorganizate, în 
timp ce membrii organizaţiei comuniste s-au regrupa·t local în ceea ce s-a dovedit 
a fi o încercare plină de succes de a-şi apăra propria putere şi privilegiile.11 

Priceperea foştilor comunişti locali de a construi o democraţie limitată după 
chipul şi asemănarea lor îl împovăra pe Nemeş. După cum susţine Mircea Vasian, 
membru al Societăţii pentru Adevărul despre Revoluţia din 1989, „Călin Nemeş a 
declarat de mai multe ori că îşi va lua viaţa dacă adevărului nu i se va permite să iasă 
la lumină şi s-a ţinut de cuvînt. "14 Cîteva evenimente de dinaintea morţii sale s-ar 

putea să-i fi sugerat că adevărul avea din ce în ce mai puţine şanse decît înainte să 

iasă la lumină : liderul clujean al mişcării şovine Vatra Românească fusese numit 
ambasador al României la Viena de către un guvern care depindea de voturile 
partidului ultranaţionalist pe care această mişcare culturală şi patriotică ii promovase. 
Ceva mai devreme, în toamna anului 1992, primarul Funar atribuise eliberarea 
Clujului binecunoscutului istoric Ştefan Pascu care, într-o şedinţă a facultăţii din 
data de 2 1  Decembrie 1 989 ţinută la Universitatea Babeş-Bolyai, apreciase măsurile 
represive folosite împotriva demonstranţilor de la Timişoara în zilele precedente. 2' 

Sinuciderea lui Nemeş a atras atenţia asupra felului în care ultranaţionaliştii îşi 
strînseseră laţul în jurul vieţii publice din Cluj , în mijlocul freamătului din jurul 
Caritas-ului. O opoziţie slăbită din start fusese orientată deja în defensivă de puterea 
pe care această fommlă a îmbogăţirii rapide o avea asupra minţii miilor de cetăţeni. 
Disperarea opoziţiei a fost rezumată în cuvintele cunoscutei dizidente anti-comuniste 
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Doina Cornea, la înmormîntarea lui Nemeş: „A fost ucis de un şuvoi de minciuni şi 
calomnii .  Această societate, spre ruşinea noastră, nu este unită de dezideratele 
adevărului, iubirii, cinstei şi onoarei, ci de minciuni şi sete de putere."'6 

Reacţia dezorientată a statului român 

Eforturile statului postcomunist de a drege imaginea şifonată a României şi 
de a ademeni împrumutul străin, investiţiile şi asistenţa tehnică necesare pentru 
ca reconstrucţia să poată începe, au fost deranjate de Caritas. Inerţia guvernului, 
în timp ce o mare parte din bunurile lichide ale ţării erau vărsate în circuitul 
Caritas de investitori plini de speranţă a reînnoit imaginea pe care o avea 
România. anume a unui stat moale, ai cărui funcţionari aveau o foarte vagă idee 
despre planificarea pe termen lung sau administrarea în perioade de criz.ă. Dacă 
·autorităţile politice nu anticipaseră potenţialele consecinţe ale căderii Caritas-ului 

pentru finanţele zguduite ale ţării, este posibil ca asemenea scenarii să fi fost 
studiate de funcţionari ai instituţiilor financiare internaţionale trimişi în România 
pentru a examina sănătatea economică a ţării .  

România nu avea nici o lege pentru a proteja consumatorii sau chiar statul 
de efectele adverse ale unei operaţiuni-piramidă cum era Cari tas-ul . O anchetă 
a Serviciului Român de Informaţii a ajuns în octombrie 1 993 la concluzia că 
circuitul Caritas nu încălcase nici o lege din cele existente. :; Într-adevăr. nici 
unul dintre cele cîteva milioane de investitori nu semnase nici un contract cu 
proprietarul Caritas-ului, Ioan Stoica : la depunerea banilor fiecărei persoane i 
se dădea pur şi simplu o chitanţă numerotată care nu făcea referire la motivul 
pentru care erau depuşi banii şi la garanţiile oferite investitorului . 28 

Reacţia călduţă a funcţionarilor de stat. începînd cu Preşedintele Iliescu, la 
afacerea Cari/as nu trebuie să surprindă prea mult. La urma urmelor, P artidul 
(conducător) al Democraţiei Sociale din România (PDSR) apărase speculanţi 
economici la nivel naţional : indivizi act ivi în economia paralelă înainte de 1 989,  

care au făcut rapid averi fol_9sindu-şi legăturile pentru a vinde întreprinderi viabile 
de stat la începutul anilor ' 90 şi pentru a dobîndi influenţă politică în noua 
economie privatizată .  N oua oligarhie economică avea o relaţie reciproc 
avantajoasă cu PDSR, aşa cum Cari tas-ul promova interesele PUNR şi viceversa. '' 

Spre sfirşitul vieţii Caritas-ului, o agenţie de presă din Bucureşti a publicat o listă 
de 48 de deputaţi şi senatori care, susţinea aceasta, investiseră în joc. În afară de unul 
singur, toţi parlamentarii PUNR erau pe listă ca investitori şi majoritatea celorlalţi 
aparţineau PDSR-ului. )O Se zvonea tot mai des că investitori privilegiaţi ca aceştia puteau 
obţine plata dobînzii în mult mai puţin timp decît aveau nevoie investitorii obişnuiţi ai 
Caritas-ului. Aceste zvonuri erau în general crezute, dar ele n-au trezit nici o reacţie 
publică pentru că de prea multă vreme era de la sine înţeles că aceia care aveau influenţă 
politică se bucurau de asemenea privilegii, indiferent ce fel de regim exista în România. 

181 

https://biblioteca-digitala.ro



Rolul mass-mediei româneşti 

Cu toate defectele sale, ziaristica românească a apărat libertatea presei de 
forţele politice care ar fi dorit s-o îngrădească, cu mai mult fler şi tenacitate 
decît au arătat politicienii anticomunişti în apărarea libertăţii în general. Presa 
independentă şi de opoziţie rărnîne o insulă importantă de pluralism real pe scena 
politică românească. Ea i-a avertizat deseori pe români privind riscurile impli
cate de investirea într-un joc care, prin însăşi natura operaţiilor sale, putea să-şi 
respecte exagerat de darnicele promisiuni doar o perioadă limitată de timp. 
Într-adevăr relatările presei deveniseră deosebit de ostile în toamna anului 1 993 , 
cînd Caritas şi-a suspendat pentru prima oară plăţile. 

Supărarea datorată rolului presei a fost terna dominantă a unui larg miting 
organizat de Pro-Cari tas şi care s-a ţinut în Cluj pe IO noiembrie 1 993 . Maiorul 
de armată în rezervă Nicolae Ionaşcu, preşedintele asociaţiei a acuzat, 
nominalizînd, organe de presă că au diminuat încrederea investitorilor şi au 
încercat să destabilizeze operaţiunea Caritas. El a lansat de asemenea un 
avertisment transparent către Preşedinte şi anturajul său aflat la Palatul Cotroceni, 
în Bucureşti: „unele persoane de la Cotroceni au profitat de Caritas. Dacă nu vă 
schimbaţi atitudinea, vă vom înfrunta. [ . . . ] Nu aveţi nici un drept să vă amestecaţi 
în activitatea noastră. [ . . .  ) Noi respectăm legile şi interesele României" . Această 
solicitudine manifestată de Caritas faţă de definirea interesului naţional, 
raportîndu-1 la sine şi plasînd clar consilierii conducătorului naţional în afară 
este un autentic semn distinctiv al populismului . 

Ionaşcu a criticat afirmaţiile presei într-un discurs punctat de urlete din 
mulţime, adresate cotidianului de mare tiraj, Evenimentul Zilei . El i-a avertizat 
pe ziarişti că „dacă vă concentraţi atacurile asupra noastră, vă rog să fiţi conştienţi 
că şi noi vă vom ataca. Pînă acum n-am răspuns. Am fost la dispoziţia voastră . . .  " 

La aceeaşi adunare Stoica a avertizat că „cei din spatele campaniei de presă 
direcţionată spre Caritas ar trebui să reflecte ce consecinţe se pot revărsa pe înseşi 
străzile pe care ziarele lor circulă, nu numai în Cluj, dar şi în alte părţi ale ţării ."32 

El s-a plîns că presa îi speria pe investitori în alte părţi ale ţării: „ voi, oameni 
din Cluj, citiţi Mesagerul Transilvan . Dar cum rărnîne cu acela din Focşani care, 
bazîndu-se pe Evenimentul Zilei sau Radio Delta află că am fost ucis sau sînt în 
Elveţia?" El a avertizat asupra faptului că minerii din Valea Jiului sînt gata să 
pedepsească aspru pe aceia care criticau Caritas-ul, fără a se arăta înclinat să-i 
oprească. Era evident că liberatea presei era în pericol. 

Pentru promotorii Caritas-ului mass-media era un ţap ispăşitor care distrăgea 
atenţia de la aspectele iraţionale ale Caritas-ului. 33 Simultan, presa democratică 
română s-a văzut ţinta patronului politic al Caritas-ului, PUNR-ul. Pe 8 noiembrie 
I 993 Valer Suian, unul dintre deputaţii PUNR de Cluj a pus în circulaţie propuneri 
de amendament la Codul Penal care ar fi făcut ca oricine „ar asculta sau comunica 
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ştiri sau informaţii false, exagerate sau tendenţioase în detrimentul statului român, 

să fie pedepsit cu pînă la cinci ani închisoare." Defăimarea prin orice mijloace a 

parlamentului, a capului statului, a guvernului sau a forţelor armate ar fi urmat să 

fie pedepsită prin condamnare între şase luni şi trei ani. 34 Presa era cea care reprezenta 

cel mai clar tendinţele cosmopolite şi liber-cugetătoare care îşi făceau loc în viaţa României 

după conformismul de fier al anilor Ceauşescu, cel pe care PUNR-ul îl detesta. 

Stoica a încercat să supravieţuiască prăbuşirii Caritas-ului prin încheierea 

unei alianţe cu conducătorii minerilor din Valea Jiului. În noiembrie 1 993 el 

s-a dus la Petroşani ca să înfiinţeze şi acolo o filială Caritas şi şi-a asigurat 

susţinerea lui Miron Cosma, conducătorul sindicatului minerilor şi cea mai 

puternică personalitate nealeasă din ţară. Stoica l-a lăudat pe Cosma (un om 

împotriva căruia poliţia emisese un mandat de arestare în martie 1 993 fără a-l 

pune în aplicare, o indicaţie asupra bunului plac care guverna aplicarea legii în 

România). 35 Vorbind în Cluj pe 10 noiembrie, el le spunea suporterilor: „ Vă 

asigur că el [Cosma n. tr.] este o persoană foarte umană, care-şi iubeşte cu adevărat 

oamenii", încercînd de asemenea să dezmintă opinia generală că minerii erau un 

grup care cîştiga foarte bine. După ce vizitase cîteva mine şi vorbise cu numeroşi 

mineri, el a relatat că minerii erau foarte săraci, dînd impresia că îşi extinsese 

operaţiunea din Cluj în Valea Jiului dintr-un simţ al datoriei. 36 
Oricît de căznită le-ar fi fost viaţa şi munca, creşterile succesive ale salariilor 

acordate între 1 990 şi 1 992 celor 50.000 de mineri din Valea Jiului i-au tranformat 

pe aceştia într-un grup înstărit, în contextul clasei muncitoare din România. Ca 

şi oraşul lui Funar, această comunitate industrială îşi cîştigase o oarecare 

autonomie faţă de stat şi nu este deplasată presupunerea că natura extra-legală a 

operaţiunii financiare a lui Stoica l-a făcut să dorească să-şi stabilească activitatea 

în localităţi unde braţul guvernului e mai scurt. 

La începutul anului 1 994 era deja clar că circuitul Caritas nu mai era în 

stare să satisfacă speranţele sutelor de mii de investitori, un raport al Băncii 

Naţionale Române susţinînd că avea doar 1 1  % din fondurile pe care acesta 

pretindea că le are. " Ieşirile în public ale domnului Stoica au devenit din ce în 

ce mai rare şi, în mai 1 994 el a închis oficial Caritas-ul, dind vina decesului pe 

„rolul nefericit jucat de presă." 38 Un mic număr de investitori rataţi au format 

atunci un grup de presiune, într-o tentativă de a face dreptate sau măcar de a 

găsi răspunsuri la misterele din jurul Caritas-ului. Ana Potcoavă, liderul grupului, 

dorea ca guvernul să-şi asume răspunderea sinistrului. În august 1 994, cincisprezece 

victime ale Caritas-ului au înscenat o grevă a foamei în Cluj, ţinta acţiunii lor fiind 

primarul Funar. 39 Cînd Funar s-a distanţat de operaţiune, descriind-o ca pe o scăpare 

datorată schimbărilor economice haotice din România, Mesagerul Transilvan a 

publicat o lungă listă de afirmaţii în favoarea Caritas-ului, venite din partea 

primarului, a lui Gavra şi a altor aştri peunerişti, făcute în zilele de glorie ale 
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jocului. 40 Stoica însuşi a fost arestat în sfirşit şi închis pe 24 august 1 994, acuzat de 
falsificare de conturi, faliment bancar, înşelăciune şi fals în acte publice. 41 El a fost 
condamnat la cinci ani închisoare, acuzaţiile fiind relativ minore şi încă înainte de 1996 
a fost din nou un om liber - acum este gata să povestească istoria Caritas-ului în 
varianta sa, enunţînd planul unei serii de memorii în patru volume, cu titluri ca: „Extaz 
şi agonie", „ Unde-am greşit" şi „Preţul unei idei" . 42 

toncluzie 

Prezicerile făcute cu regularitate de mass-media internaţională, anume că 
investitori furioşi vor devasta Clujul, nu s-au transformat în realitate. Poate că 
atitudinea resemnată a multor români care-şi investiseră încrederea în Stoica şi 
banii în schema lui de îmbogăţire rapidă este una din trăsăturile cele mai ieşite 
din comun ale întregii afaceri; reacţia publică moderată şi comportarea nehotărîtă 
a statului sugerează că în România există un mediu propice aşa-zişilor salvatori 
care oferă mîntuire unei populaţii care şi-a pierdut încrederea în capacitatea 
politicienilor tradiţionali de a le îmbunătăţi vieţile. 

Pentru fiecare persoană care s-a îmbogăţit din Cari tas, sînt sute de păgubiţi 
şi nu puţini au fost ruinaţi complet, pierzîndu-şi pînă şi casele. Condamnarea 
moderată pe care a primit-o Ioan Stoica arată că primatul legii operează încă 
într-o manieră discreţionară. Reacţia statului la afacerea Caritas a fost, într-un 
anume fel, la fel de deranjantă ca şi ( 1 )  atitudinea de protecţie faţă de acei ofiţeri 
care au tras în protestatarii neînarmaţi în Decembrie 1 989 şi (2) relaţia sa cu 
minerii din Valea Jiului în 1 990-9 1 .  

Realitatea sugerează că afacerea Caritas n-a reuşit să slăbească atracţia 
exercitată de primarul Funar sau să-i facă pe votanţii din Cluj să privească cu 
mai mult scepticism la retorica lui naţionalistă. În 1 996, cu puţin timp înainte 
de eliberarea lui Stoica din închisoare, el a fost reales. 

Mass-media independentă merită laude pentru că a reprezentat o voce 
raţională care s-a ridicat deasupra isteriei Caritas şi a avertizat care va fi soarta 
afacerii. Dezvoltarea ziarelor independente şi a staţiilor de televiziune care vor 
să contribuie la educarea opiniei publice vor face, probabil, ca un nou joc Cari tas 

să fie mai greu lansat, cel puţin la aceeaşi scară. 
Dar politicienii lipsiţi de scrupule, hotărîţi să-şi ţină votanţii în pasivitate şi 

ignoranţă au învăţat probabil lecţia afacerii Caritas. N-ar fi nici o surpriză dacă 
membrii noii oligarhii politice care a apărut în anii Văcăroiu vor promova „ vindecări 
miraculoase" însăilate cu ameninţări şi apeluri naţionaliste, pentru a-şi mări influenţa 
şi averile într-o ţară înfometată şi cu perspective economice sumbre. O 

Traducere de Alina Cadariu 
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------ DIMENSIUNILE POLfilCE ALE AFACERII CARJTAS ------

NOTE: 
I .  Jonathan Eyal, Pentru cîteva ruble în plus, The Independent (Londra) din 2 august 

1994. 
2. Adrian Bridge, Bani daţi degeaba şi poluare pe gratis, The Independent (Londra) din 

20 octombrie 1 993. 
3 .  Raportul ETV pentru România , trim .  III 1 993, Economist Intelligence Unit, Londra 

1 993, pp. 8-9. În 27 iulie 1 993 The Financial Times din Londra relata că preţurile energiei 

casnice şi ale unor produse alimentare de bază crescuseră de peste cinci ori în mai 1 993. 
4 .  Sorin Antohi, Opiniile majorităţii tăcute, Sfera Politicii nr. I O, oct. 1993, p. 1 1 .  
5 .  Discursul lui Ioan Stoica în Cluj, pe I O nov. 1993, după cum a fost publicat de Transstar 

Press, nov. 1 1  . 
6. Vezi Evenimentul Zilei, 18 şi 19 dec. 1 992 şi Adevărul de Cluj , 9 nov. 1 993 . 
7. Mesagerul transilvan , 10 nov. 1993. 
8. Id. 2 şi Alfonso Rojo Mii de români îşi încredinţează averile lui Ton Stoica , El Mundo 

(Madrid), 1 7  oct. 1993 . 
9. Ştiri Transstar, I şi 1 9  sept. 1993, Fenomenul Cari/as. 
10. România liberă , 1 2  nov. 1993 
1 1 . Meridian (cotidian bucureştean), 1 2  nov. 1 993 
1 2. Pentru Vatra Românească vezi Dennis Deletant, Începuturile Vetrei Româneşti în 

Transilvania, în Raport asupra Europei de Est (Milnchen), I febr. 1 991  şi Tom Gallagher, 

Resuscitarea naţionalismului în România, în Studii Etnice şi Rasiale, nr. 1 5 . ,  4. oct. 1 992 şi 

Tom Gallagher Crearea Partidului Unităţii Naţionale Române, în Raport de cercetare 
RFE-RL, voi. 3, nr. 1 1 , 18 martie 1994. 

1 3 .  Ioan Stoica, P1·ima Conferinţă de Presă Caritas, Cluj-Napoca, I O oct. 1993 (Rîmnicu 
Vilcea, Editura Antim Ivireanul ,  1 993 ), p. 9. 

14. Una dintre cele mai puternice reprize de aplauze le-a obţinut ca urmare a unei referiri 

perverse la unirea Germaniei, cînd a declarat că „noi sîntem mai rafinaţi şi mai deştepţi decît 
gennanii [ „ . )  şi am dovedit că ştim să lucrăm mai bine". 

1 5 .  Stoica, Prima Conferinţă de Presă, p. 12 .  
16 .  Timişoal'a, 2 nov. 1 993 . 
1 7 .  Rolul ziarului a fost subapreciat în raportul organizaţiei Pro Democraţia care a 

monitorizat alegerile din Cluj .  Vezi Raport asupra alegerilor locale din Cluj , 9 febr. 1 992, 
Cluj. 

1 8. În 1 1  nov. 1 993 am reuşit să găsesc Mesagerul Transilvan de vînzare şi foarte cerut în 
oraşele Deva şi Timişoara, la mare distanţă de Cluj .  

1 9 . Ediţia din I O nov. 1 993 conţinea chiar u n  articol d e  fond care emitea speculaţii 

despre viitorul lui Funar în lumina problemelor care se ridicau în legătură cu felul în care 

condusese financiar afaceri le oraşului . 

20. Stoica, Prima Conferinţă de Presă, p. 23 
2 1 .  Evenimentul Zilei, 10 nov. 1993 
22. Vezi T. Gallagher, Aprinzînd o luminare în întunericul românesc , în Medicină şi 

Război, I aug. 1 992, pp. 25-30. 
23. Rolul lui Călin Nemeş ca unul din eroii revoluţionari ai României a fost comemorat 

în România liberă din 1 5  iulie 1 993. 
24. Transstar, Buletin de ştiri , 8, 5- I I  iulie 1993. 
25. Adevărul de Cluj , I • ian. 1990. Pascu fusese folosit pentru a se asigura că i�1oria 

serveşte nevoile ideologice al• statului, în perioada naţional-stalinistă a regimului Ceauşescu. 
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---------- TOM GALLAGHER----------

Vezi cap. 6 din Katherine Verdery, Ideologia naţională în socialism: identitate şi politici 
culturală în Rorninia lui Ceauşescu (Berkeley :  University of California Press, 1 99 1 ). 

26. Transstar, Buletin de ştiri, 8, 5-1 1 iulie 1993. 
27. Evenimentul Zilei, 10  nov. 1 993. 
28. Express , 9 nov. 1993 . 
29. Vezi H.-R. Patapievici, Politice , Humanitas, Buc. 1996. 
30. Ştirea dată de agenţia de presă Mediafax a fost preluată de Tineretul liber (un ziar 

de reformă din Bucureşti) pe 1 2  nov. 1993; în afară de unul, toţi parlamentarii PUNR erau 
trecuţi pe listă ca investitori; marea parte a celorlalţi parlamentari numiţi aparţineau 
PDSR-ului. 

3 1 .  Am fost la adunarea Pro-Caritas şi am notat principalele puncte ale discursului d-lui 
Ionaşcu. 

32. Meridian , 12 nov. 1993. Un marş şi o adunare Pro-Caritas şi mai mare s-au ţinut în 
Cluj pe 26 nov. 1993, atrăgînd 8.000 de oameni şi în cadrul cărora s-a vociferat la adresa 
presei. 

33. Pe 3 iulie 1993, Rominia liberi a calculat că dacă toţi investitorii şi-ar reinvesti 
cîştigurile, afacerea ar trebui să aibă 14.680.064 de membri, echivalentul întregii populaţii 
adulte a României. Acelaşi ziar relata că o investiţie de doar un milion de lei, repetată trimestrial 
pînă în august 1995 ar duce la plata unei sume de 5 1 .985 de miliarde de lei (aproape 520 de 
milioane USD), mai mult decît toate lichidităţile în circulaţie ale ţării. N. red. :  Gazeta de 
Mureş, săptămînal editat de Liga Pro Europa, bazîndu-se pe un calcul similar, încă în luna 

iunie a avertizat cititorii lui de apropierea colapsului (Începutul sfirşitului sau sfirşitul 

începutului?, 1 4-20 iunie 1993, nr. 7, p. 8). 
34. Revista 22 , săptămînalul Grupului pentru Dialog Social din Bucureşti a publicat în 

ediţia din 10 nov. 1993 propunerea deputatului Suian sub titlul Drumul către dictatură. 

35. Comei Nistorescu, Expres, 9 nov. 1 993. 
36. Note personale de la întîlnirea lui Stoica de la Cluj din 10 nov. 1 993. 
37. Tony Barber, The Independent on Sunday, Londra, 16 ian 1994. 
38. Adrian Bridge Piramida de îmbogăţire rapida a României cade, în Tbe Indepen

dent , 20 mai 1994. 
39. Pentru detalii asupra grevei foamei şi iniţiativei Anei Potcoavă m-am bazat pe România 

liberă , mai ales pe articolul lui Virgil Lazăr din 23 aug. 1 994, intitulat „Funar să-şi ceară 
iertare în genunchi". 

40. Agenţia de ştiri Monitorul, Iaşi, 1 8  iul. 1996. 
4 1 .  Adevărul ,  25 august 1994. 
42. Monitorul News Agency, Iaşi, 18 iulie 1996. 

* 

Tom GALLAGHER, profesor la Universitatea din Bradford, Marea Britanie, catedra 

Peace Studies. Şi-a obţinut doctoratul la Universitatea din Manchaster, este specialist în 

domeniul conflictelor de identitate din Europa de Est. În 1 995 a publicat cartea Romania 
A.fier Ceauşescu: The Poli/ies of Intolerance, Edinburgh University Press. 
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La Rolimanie 
contemporaine 

ÂPPROCHES DE LA 

TRANSITION " " 
SOUS LA DIRECT'ION DE: 

NICOLAS PELISSIER, ALICE 

MARRIE, FRAN<;OIS DESPRES 

EDITIONS L 'HARMAITAN, 

PARIS, 1996 

Apărută în cadrul prestigioasei 
colecţii îngrijite de Catherine Durandin 
„Aujourd'hui ! ' Europe" („Astăzi Eu
ropa"), această lucrare colectivă ilu
strează, prin seriozitatea şi competenţa 
abordării unei problematici foarte diver
se, faptul că: „Sfirşitul războiului rece îi 
confruntă pe europeni cu enorme mutaţii şi deschide perspective unitare. Şi totuşi, se 
desenează noi .frontiere şi .fracturi. Europenii trăiesc o competiţie uneori hegemonică, 
alteori .frustrantă, pentru a accede la un nivel de dezvoltare presupus normal?" 

Atît colectivul de coordonatori cît şi autorii studiilor propriu-zise şi-au dorit o 
reflexie pluridisciplinară (semnatarii sînt specialişti în antropologie, drept, economie, 
geopolitică, ştiinţe politice). Avem la dispoziţie, se spune în Prefaţă, o carte „pe mai 
multe voci" care pune în scenă „ România anilor de după I 989, o Românie .fragilizată 
şi tensionată de dinamici contradictorii ". Volumul apare la mai mult de cinci ani 
după ziua de 22 decembrie 1989,_ cînd elicopterul prezidenţial s-a înălţat avînd la 
bord „odiosul" - pe atunci! - cuplu Ceauşescu, şi cu puţin înainte de schimbările 
fundamentale petrecute cu ocazia alegerilor din noiembrie 1 996. După o scurtă 
perioadă de apogeu a simpatiei internaţionale de care s-a bucurat România, s-a 
declanşat „pseudo-misterul românesc " ce trebuia treptat l impezit. În ochi i  
Occidentului, România a rămas mult timp „ţara vinovată" căci „preşedintele ei îi 

chema pe minerii din valea Jiului la Bucureşti pentru reglarea conturilor cu opozanţii, 
studenţii, intelectualii rămaşi credincioşi valorilor libertăţii şi unui anticomunism 
de fond ce ţinea loc de credinţă ". Autoarea prefaţei, Catherine Durandin, profesor 
responsabil  al Departamentului Român al Institutului Naţional de Limbi şi Civilizaţii 
Orientale, ne previne că lucrarea se situează în afara prejudecăţilor occidentale şi 
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anchetează pe teren concret, trăit, de aspiraţii, de frustrări, de manipulări efective, 
îndrăzneţe sau secrete. „ Punctul nodal a/fragilităţii româneşti, afirmă prefaţatoarea, 

se află în non-valoarea Politicului, asociat cu un pragmatism perfect cinic în politica 

externă '' ,  calificată în acest text, pe drept cm ; •1t .  drept a , . tuturor n:::i111uturilor " " . 
Această non-valoare a Politicului are drept periculoasă contrapondere un fel de 
naţionalism reflex de supravieţuire. 

Cele zece substanţiale studii din cuprins sînt organizate în patru mari secţiuni: 
I .  Identităţi şi culturi ; II Economia şi mass-media; III. Politici şi strategii; IV Mituri 

şi credinţe .  Oricît de sumară s-ar cere a fi această semnalare, nu putem să nu ne 
oprim, preţ de cîteva rînduri, la studiile ce compun aceste secţiuni, căci fiecare în 
parte o merită cu prisosinţă. În cadrul primei secţiuni, studiul intitulat Cîteva imagini 

ale sistematizării, fără a neglija documente autentice privind „sistematizarea înaintea 

sistematizării ", se bazează pe o cercetare pe teren, desfăşurată în zona Snagov, de 
către Chantal Deltenre-de Bruycker, etnolog la Ecole des Hautes Etudes en Sciences 
Sociales. Aflăm, de pildă - oare cîţi ştiu acest lucru? - că un Memoriu referitor la 

problema construirii de locuinţe ieftine în România, redactat în septembrie 1 94 1 ,  la 
cererea Mareşalului Antonescu, evalua nevoile în locuinţe populare, atît în mediul 
urban cît şi în cel rural, şi definea „ elementele pentru sistematizarea locuinţelor cu 

preţuri mici " la scară naţională. „Aplicarea planului de sistematizare la Snagov, aşa 

cum am putut să observ şi aşa cum mi-a fost descrisă între anii 1991-1993 de cei 

„ demola,ti '', apoi de alte persoane, arată în ce măsură s-a săpat o prăpastie între 

imaginile date la pornire (în acord cu cele vehiculate de mass-media occidentale) şi 

cele pe care am încercat să le restitui aici prin discursul politic, ideologic şi mai ales 

cu ajutorul localnicilor, care au trăit în mod nemijlocit sistematizarea "'. 

Claude Karnoouh, profesor invitat al Universităţii Babeş-Bolyai din Cluj, în al 
doilea studiu din această primă secţiune (Cîteva observaţii privitoare la Transilvania), 

abordează problema minorităţii maghiare, problemă care ocupă din nou avanscena politică 
şi culturală transilvăneană, reluînd două dintre ele: autonomia administrativă şi 
reînfiinţarea Universităţii maghiare de la Cluj, cemte de reprezentanţii UDMR, pentn1 a 
semnala: „ în solu,tiile propuse de responsabilii politici unguri peri cuiul de excludere 

care amenin,tă minoritatea maghiară din Transilvania şi, pe de altă parte, în jocul 

provocărilor speculative între naţionalismu/ român şi maghiar, primejdiile care minează 

societatea în ansamblu/ ei ". După o lucidă analiză, a argumentelor pro şi contra, autorul 
îndeamnă părţile la moderaţie şi - arătînd că „ infernul este întotdeauna pavat cu bune 

intenţii ", iar „ istoria acestui secol copleşită de discursuri umaniste, pa 'riotice, istorice 

şi juridice, n-a făcut decît să ilustreze acest proverb în modul cel mai sîngeros '' -
conchide că „cel mai mult este departe de aji întotdeauna şi cel mai bun dacă, neîncetat 

prezentă în mintea noastră, rămine grija fa.tă de tineri, a cărei povară o ducem ". 

Foarte interesant este punctul de vedere dezvoltat de Gina Stoiciu (profesor la 
Departamentul Comunicaţii al Universităţii Quebec, Montreal) în amplul eseu : 
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---------------- RECENZII--------------

Intelectuali ii între putere şi morală: cazul României. Pentru fiecare, autoarea oferă 
şi exemplul tipic: Silviu Brucan pragmaticul, Corneliu Vadim Tudor şi Adrian 
Păunescu - oportuniştii, Andrei Pleşu - politicianul, iar moralistul - Gabriel Liiceanu. 
În categoria opozanţilor, Gina Stoian discerne între „Opozantul din resentiment" 
(Octavian Paler), „opozantul modern" (Mircea Dinescu) şi „opozantul disident" 
(Doina Cornea). Concluzia autoarei este tranşantă: ,_.Fiecare generaţie de intelectuali 

este obligată să dea socoteală. Cea de azi, a postcomunismului, e obligată la un dur 

examen de conştiinţă: să depăşească compromisul tăcerii şi să vindece plăgile unei 

patologii sociale care iese la lumina zilei. Dar şi să se angajeze public, fără a trăda 

un ideal în mod esenţial moral şi spiritual". 

A doua secţiune a cărţii pe care o semnalăm cuprinde, la rindu-i, trei studii .  În 
primul, Multiple viteze ale economiei româneşti, de Christophe Chatelot (corespon
dent al ziarului „Le Monde" la Bucureşti, co-fondator al revistei „Le fil franco
roumain"), autorul creionează portretele unor oameni de afaceri români de succes 
precum Ion Ţiriac, Mihai Cârciog, Viorel Cataramă, Victor Stănculescu sau Gheorghe 
Păunescu, apoi prezintă „investitorii străini pierduţi în noua junglă", incertitudinile 
reformei şi obstacolele aşezate în calea privatizării, încheind cu constatarea că 
„ economia ţării pare să funcţioneze cu două viteze: pe de o parte, sectorul privat în 

plină creştere; pe de alta, prăbuşirea sectorului public, măsurabilă prin scăderea cu 

aproape 50% a producţiei industriale în cinci ani şi fi1limentul serviciilor de sănătate "'. 

Noua dezordine mediatică românească: Mit sau realitate? de Nicolas Pelissier 
(ataşat pentru probleme de învăţărnînt şi cercetare la C.E.L.S .A. - Universite Paris 
IV, responsabil de proiect la „Programme de communication" la C.N.R. S .)  abordează 
cu o incontestabilă competenţă fostele şi noile forţe organizatoare care structurează 
peisajul mediatic românesc; factorii de integrare legaţi de moştenirea trecutului, 
presiunea statului. presiunea societăţii, presiunea ierarhică - în organizaţii, dar şi 
căutarea de noi forme de integrare: pluralizarea spaţiului public, reificarea structurilor 
şi profesionalizarea actorilor . ., În concluzie, afirmă Nicolas Pelissier, peisajul mediatic 

românesc nu-i haotic decît în aparenţă ··. Normelor şi criteriilor tradiţionale le-au 
urmat noi reguli. ,. Or, ansamblul confuz al acestor comportamente, chiar dacă pot 

fi asemănate cu dezordinea, dovedeşte mai degrabă căutarea voioasă şi di.,perată a 

unei noi ordini " .  

Noel Zeilinger, (membru al A.J.E.C.T.A. - Asociaţia Tinerilor pentru Studiul şi 
Conservarea Trenurilor de Altădată), ataşat al administraţiei oraşului Paris. ghid-inter
pret, propune pentru ultimul - dar nu şi cel din unnă - studiu al acestei a doua secţiuni 
o temă interesantă şi incitantă, şi în acelaşi timp inedită: De la ra,tionalitate economică 

la simbolica politică: Rolul Căilor Ferate în imaginarul na,tional românesc, încheind 
precum urmează: ,,În ce priveşte calea ferată, misiunea ei de durată va trebui să se 

rezume la o frază: să deservească esenţialul sau, mai exact, să transporte fluxurile de 

călători şi mărfuri pe principalele axe, cu potenţialul uman indispensabil ··. 
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A treia secţiune a volumului în discuţie, Politici şi strategii ,  propune trei 
substanţiale studii, nu mai puţin lipsite de in :eres decît cele semnalate pînă acum. 
Astfel, Frarn;:ois Despres (doctorand în geopolitică la Universite Paris VIII, fost 
ataşat Ia Ambasada Franţei la Bucureşti) îşi începe cercetarea intitulată Politica 

externă a României, pradă propriilor contradic,tii ,  cu motto-ul : „ capul ce se 

pleacă, sabia nu-l taie " .  Evocarea istoriei relaţiilor externe ale României porneşte 
de la constituirea, în 1 86 1 ,  a regatului României, şi ajunge la anul 1 9  8 9, cînd la 
putere au ajuns „persoane apropiate de curentul Perestroika şi care în cea mai 

mare parte îşi făcuseră studii le în Uniunea Sovietică ". Autorul analizează politica 
externă prudentă a României, singura care a încheiat, dintre fostele ţări socialiste, 
un tratat de prietenie cu Uniunea Sovietică, în aprilie 1 9 9 1 ,  prima care a 
recunoscut independenţa Republicii Moldova în august 1 9 9 1 ,  dar şi cea care s-a 
opus Convenţiei Democratice care cerea unirea imediată dintre cele două ţări
surori, analizează, de asemenea, relaţiile cu ţările fostei Iugoslavii, sprijinul tacit 
acordat Serbiei în contextul crizei şi al războiului. Tot România, afirmă autorul, 
a fost printre ultimele ţări care au recunoscut noile state apărute din sînul fostei 
Iugoslavii, în 1 993 .  În noua situaţie strategică internaţională, Bucureştiul a fost 
obligat să-şi reconsidere poziţia pe continent şi să-şi revizuiască ansamblul 
relaţiilor internaţionale, dovedind, în fine, un interes crescînd pentru instituţiile 
occidentale şi încercînd să-şi schimbe imaginea externă, din ce în ce mai degradată 
după 1 989. Un capitol aparte îl ocupă analiza raporturilor dificile ale României 
cu vecinii săi, şi studiul se încheie cu un amplu citat dintr-o declaraţie a 
preşedintelui Iliescu la o conferinţă de presă din octombrie 1 994 privind întărirea 
relaţiilor economice cu Rusia (citat care ar nerita să fie redat în întregime, fiind 
exemplar pentru orientarea din acea perioadă a politicii externe a României). 

În aceeaşi sferă a politicului se înscrie următorul studiu al acestei secţiuni, 
peisajul politic românesc: Rolul şi limitele institu,ti ilor politice în „ tranziţia " către 

democraţie , de Alice Marrie (doctorand în ştiinţe politice la Institut d'Etudes 
Politiques de Strasbourg). Cercetare de ample dimensiuni, ea singură ar fi putut 
constitui obiectul unui volum aparte. Pornind de analiza noii Constituţii din 199 1 ,  
autoarea abordează teme stringente precum „Democraţia originală" în căutarea 
democraţiei liberale, explozia partidelor politice după 1989, clasa politică din România 
şi diversitatea ei, Parlamentul ca oglindă a unei schimbări culturale, politice şi sociale; 
limitele puterii; preşedintele şi premierii săi, limitele controlului parlamentar asupra 
activităţii executive; Parlamentul în căutarea unei legitimităţi ; justiţia în căutarea 
dreptului; începuturile dificile ale Curţii Constituţionale; explozia mass-media; o 
apărare mai activă şi mai eficace a intereselor profesionale şi categoriale; rolul de
terminant al organizaţiilor civice, ( . . .  ) remanenţa modului de organizare comunistă; 
dezvoltare inegală şi incertă a noilor configuraţii sociale, pentru ca rezultatul constatat 
al confruntării dintre două modele de orgazare să fie: „o societate duşmană sie-înseşi". 
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Cătălin Zamfir (director al Institutului de Cercetări privind Calitatea Vieţii 
din cadrul Academiei Române) ne propune studiul : Politica socială a României 
în tranziţie: ipoteze pentru explicarea unui paradox. În deplină cunoştinţă de 
cauză, prin însăşi natura ocupaţiilor sale cotidiene, autorul discerne în cadrul 
politicii sociale din România post-revoluţionară două etape: „ etapa reparatorie " 

şi „politica socială în condi,tiile tranziţiei spre o economie de piaţă " .  Explicînd 
necesitatea stringentă a primei etape prin situaţia pre-revoluţionară (lipsa 
produselor, şomajul mascat ca şi cel necunoscut, etc.) Cătălin Zamfir face o analiză 
atentă a măsurilor de protecţie socială luate în diferite etape, a oportunităţii lor, 
explică mecanismele politico-sociale, intervenţiile şi proiectele politice din a 
doua etapă şi prezintă politica socială efectivă din perioada 1 990-1 993 precum 
şi prăbuşirea protecţiei sociale, arătînd că „ în ciuda bunelor intenţii declarate 

explicit încă de la începutul tranziţiei şi repetate în toate programele politice, 

din cauza unui ansamblu de factori, în România, Statul a avut tendinţa să se 

retragă mai rapid din funcţiile sale sociale decît din cele economice rezultatul 

primilor ani ai tranziţiei a fost, paradoxal, un Stat social minimal şi un Stat 

economic maximal. " 

Ultima secţiune a cărţii, consacrată Miturilor şi credinţelor, îi are ca autori pe 
Emil Marinescu (de la Universitatea Bucureşti, fost consilier arhiepiscopului 
Bucureştiului, preşedinte al Fundaţiei Ştefan Neniţescu) şi - pentru partea dedicată 
Bisericii greco-catolice - pe Vincent Cernea <medic, purtător de cuvînt în Franţa al 
Bisericii Unite a României). 

În paginile rez.ervate Bisericii Ortodoxe, sînt abordate aspecte ca: povara trecutului, 
laicatul ortodox, timpul compromisurilor, biserica ortodoxă în faţa reînnoirii cultului 
şi a catehe7.ei, deriva legionară, Biserica şi Garda de Fier, represiunea comunistă, 
reînnoirea. Despre acest din urmă aspect, cel al reînnoirii, se afirmă că nu este decît la 
început de drum, căci „ Biserica ortodoxă începe să-şi dea seama că nu mai are în faţa 

ei spa,tiul »mioritic«, tridimensional, înţepenit în repetivitatea unor gesturi ancestrale ", 

ci o lume în mişcare, cea a relativităţii fără repere fixe, a cărei a parta dimensiune, cea 
temporală, este cel mai greu de cernut. 

Mult mai redusă ca dimensiuni, dar nu mai puţin pertinentă, partea rezervată 
Bisericii greco-catolice se structurează pe trei secţiuni :  „Persecuţia", „Prezentul",  
„Perspective de viitor" . Vincent Cernea arată aici că „ în afara intoleranţei cu 
care e privită şi a agresiunilor pe care le suportă la ţară, Biserica Română 

Unită suferă de prea mare ignorare din partea mass-media naţionale. Presa 

scrisă greco-catolică nu-i citită decît de proprii credincioşi şi nu ajunge în 

număr semnificativ decît în oraşe " .  Graţie tinerilor pe care i-a trimis să se formeze 
la Roma, încă de la începutul secolului al XVIII-iea, Biserica Greco-Catolică a 
avut un rol fundamental în redescoperirea latinităţii poporului român, în formarea 
naţiunii române modeme, a conştiinţei sale de sine, a spiritualităţii şi culturii 
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sale. Astăzi, întărită prin suferinţe şi sărăc ie,  ş i  fi ind din nou conştientă de 
necesitatea aprofundării propriei sale identităţi orientale şi catol ice, vocaţia sa 
pentru un itate revine în prim-plan. 

În continuare, Biserica Romano-Catolică se bucură de un spaţiu mult mai redus, 
dar autorul studiului relevă faptul că „ rămîne în sarcina catolicilor latini să deschidă o 

dezbatere delicată, dificilă şi dureroasă, aceea de a analiza exerciţiu/ autorităţii şi al 

puterii în sinul Bisericii. Marcată de un clericalism datorat în parte condiţii/or dificile 

de supravieţuire, Biserica Romană trebuie să treacă prin această despuiere în care 

superfluu/ va fi lăsat deoparte în profitu/ exercitării unei autorităţi spirituale. Astfel, va 

putea străluci într-o societate căreia îi lipsesc tot mai mult reperele ". 

Încheind cu constatarea certă că „ România se află în Europa, dar îi este foarte 

dificil să se menţină acolo " şi că „ tranziţia se face cu durere '', coordonatorii ne fac 
plăcuta surpriză de a reproduce în final , în traducerea franceză a Sandei Stolojan, 
poemul lui Lucian Blaga, Cîntăreţi bolnavi. O 

Sudden Rage 
at Dawn 

VIOLENCE ÂGAINST ROMA 

IN ROMAN/A 

CoUNTRr REPORTS SERIES NO. 2 
SEPTEMBER 1996 

VERONIKA LEILA SZENTE 

EDITOR: DIM/TRINA PETROVA 

Centrul European al Drepturilor 

Ro m ilor,  î n fi i n ţa t  în a n u l 1 9 9 6 ,  
avîndu-1 ca preşedinte pe Andras Bir6 
(Ungaria), cu un Consi l iu  directorat 
ai căru i membri sînt din Regatu l Unit 
(Isabel Fonseca ş i  lordul Lester of Her
ne H i l l), Român ia (N icolae Gh eor
ghe), Germania (Rudko Kawczynski), 

Cornelia Ciste/ecan 

Sudden Rage 
at Dawn 

Violence 
Against Roma 

in Ror11tmia 

Bu lgaria (Khristo Kyuchukov), Franţa (Edgar Morin), Cehia (Ina Zoon), şi-a 
propus să editeze o serie care studiază situaţia ş i  problematica romi lor din difeite 
ţări ale Europei .  
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Numărul doi al acestei serii este dedicat situaţiei romilor din România. 
Autoarea a vizitat de mai multe ori România, obţinînd informaţii directe, de la 
sursă. Titlul broşurii - Furia subită din zori - este deosebit de poetic. Faptele, 
evenimentele prezentate, însă, sînt tragice şi violente, în urma lor zeci de persoane 
au fost l inşate, sute de cămine incendiate, devastate. 

Subcapitolul Abuzuri le nerezolvate ale trecutului, primul caz prezentat este cel 
din Hădăreni. După ce autoarea descrie pe scurt cele întîmplate, prezintă situaţia la 
momentul vizitei: neidentificarea vinovaţilor, deficienţele observate la reconstrucţia 
caselor etc. În mod similar, nimic nu s-a rezc lvat nici la Ogrezeni. Pentru a scurta 
acest capitol, următorul subtitlu (după Hădăreni şi Ogrezeni )  este: Alte multe cazuri . 

Cît se poate de expresiv, pentru situaţia din perioada 1 990-1 996. 
La capitolul Violenţă oficială , autoarea descrie modalitatea prin care Ministerul 

de Interne a dorit să prevină repetarea acestor evenimente: ţinerea în teroare a 
populaţiei de romi, cu scopul de a arăta celorlaltor segmente din societate că Poliţia 
stăpîneşte situaţia. Razii ilegale, nejustificate, în mare forţă; aresarea fără motive a 
unor persoane: maltratarea lor . . .  Ca un exemplu în acest sens, este prezentat cazul 
satelor Acîş şi Mihăieni din judeţul Satu Mare, unde în urma unei razii din 25 au
gust 1 995,  între orele 4'0-5°0 dimineaţa, romii au fost scoşi din case, aşa cum se 
aflau (semiîmbrăcaţi). După ce au fost umiliţi şi maltrataţi, aproximativ 35-40 de 
persoane (între care minori şi femei) au fost urcate în maşinile Poliţiei, şi duse la 
Secţia de Poliţie, unde au fost puse să facă curăţeni e. Acest capitol lung înşiră 
evenimentele similare - cazurile Colentina, Pata-Rit, Bonţida, Bălteni şi al familiei 
Vlad. Într-un subcapitol, sînt prezentate cazurile individuale de abuzuri comise de 
poliţişti împotriva unor romi, de la maltratări pînă la răniri prin împuşcare. 

Concluziile lucrării sînt deosebit de critice, dar pe măsura situaţiei din 
România: „ Violen,tei autorităţilor i se adaugă aprobarea tacită a rasismului şi a 

atacurilor rasiste comise împotriva romilor ''. 

Propunerile Centrului European al Drepturilor Romilor sînt formulate în 
1 1  puncte: 

• încheierea investigaţiilor în termene rezonabile în cazurile de violenţă 
colectivă comise împotriva unor comunităţi de romi, trimiterea vinovaţilor în 
judecată; 

• deschiderea investigaţiilor în acele cazuri cînd ele nici măcar nu au început; 
• oferirea suportului financiar din partea guvernului pentru reconstrucţia 

caselor incendiate; 
• luarea unei poziţii oficiale clare împotriva politicii discriminatorii aplicate 

de autorităţile locale; 
• clarificarea scopurilor şi metodelor utilizabile cu ocazia raziilor; 
• iniţierea unor legi pri n care să se urmărească reformarea comportamentului 

poliţiştilor: 
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• investigarea imparţială a abuzurilor comise de poliţişti; 
• dezvoltarea unei politici prin care mai mulţi dintre membrii comunităţii 

de romi să devină cadre ale Poliţiei; 
• dezvoltarea unui program de educaţie a autorităţilor în domeniul drepturilor 

omului; 
• dezvoltarea unui program de educaţie în privinţa propriilor drepturi pentru 

membrii comunităţilor de romi; 
• adoptarea unor măsuri de facilitare a accesului romilor la justiţie. 
Deşi raportul nu este prea indulgent faţă de România, utilitatea lui - după 

schimbările intervenite la nivel politic - este evidentă: orice pas în direcţia 
rezolvării situaţiei romilor din România trebuie să aibă în vedere atît această 
stare de fapt, cît şi recomandările prezentate în sudiu, care nu au fost inventate 
de la o zi la alta, ele fiind elaborate în decursul mai multor ani de diferite 
organizaţii neguvernamentale din România, organizaţii internaţionale, Centrul 

European al Drepturi/or Romilor avînd rolul de a le sintetiza. D 

Istvan Ha/Ier 
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altera 5 

Contents 

Editorial 5 

Ethnic • National • Multinational 

lngmar Kar/sson 

Nationalism and Minority lssues from a European Perspective 7 
ln the author :S- o  pinion, as a resuit of the European integra/ion process, we may he 
once more returning to an Europe of regions, /rom which national states originally 
emerged. Only a combina/ion of supranational unity and regional pluralism will 
enab/e us to build up the cosmopo/itan attitudes required to cope with integra/ion in 
the West, disintegration in the East and the pressure of immigration /rom other 
continents. 

Joseph R. Gusfield 

Primordialism and Nationality 1 4  
A n  essay focused on the new aspects of the nationalism. Much of the surprise that 
the upsurge of nationalist movements has occasioned among social scientist.\', has 
been a resuit of our tacit assumption that "nation " and "society" are equiva/ent 
terms; that the existence of a na/ion-state was a clear indication that its people were 
afunctioning society. The drive to convert cu/ture info politica/ independence has 
been amply il/ustrated by the separatist movements of the pas/ twenty years in many 
parts ofthe world. 

Franfoise Thom 

Russian Nationalism 23 
Since the col/apse of the Soviet empire, Russian politica/ leader,, of al/ tendencies 
have reached a consensus about the necessity of redefining "national interests ". 
The present study analyses the new politica/ currents in this question. The author '.v 
conclusion is relatively optimist: intelligent nationalism invites Russia to cure her 
numerous il/s, without bothering the surrounding world; aggressive nationalism 
probably will prevail. 
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Mart Nutt 

Different Nationalisms: The Case of Estonia 28 
Referring to the Estonian experience, the mast important argument is undoubtedly 
the faci !hat independence was restored without the /oss of /ife. Jn Estonia there has 
nat been tension /eading to b/oodshed or to dramatic conflict in the politica/, social 
or ethnic levei. 

Janos Kis 

Beyond the Nation-State 37 
The author, startingfrom the old liberal concep/ion regardingfreedom and equa/ity, 
studys the multiethnic societies. He is /ookingfor liberal so/utions to the national 
problem. ln the author :� opinion, returning to the historica/ liberalism can t be a 
response to the current problems of Central Europe. For this reason, he supports the 
idea of a state of associate nations. 

DIALOG UE 

Majority and Minority Relations in Eastern Europe 7 1  
A debate organised by the Intercultural Centre of the Pro Europa League an the 
occasion of the "Week ofTolerance " in Tîrgu-Mureş. The participants - politician.\· 
and experts - discussed the situation ofthe minori/ies in Ukraine, Moldavia, Hungary, 
S/ovakia and Romania. 

CASE STUDY 

Vasile Burlea 

Historical Marginalisation and Social Cooperation 
in the Case of Roma Population 98 

The author offers a modern point ofview an the Roma issue trying to explain the 
roots of the physical, economica/ marginalisation, the religious diversity, the 
cultural symbiosis and the educational specificity. 

DO CUMENT 

Reconunendation 1 203 ( 1993) on Gypsies in Europe 1 10 

Renale Weber 

A Specific Recommendation for a Specific Minority 114 
A short commentary an the Recommendation 1203, as adopted by the Par/iamentary 
Assembly ofthe Council of Europe. 

197 

https://biblioteca-digitala.ro



TRANSYLVANIAN CONV ERGENCIES 

A urelian Trişcu 

Archaic Rornanian Cultural Values in the Architecture 
in Transylvanian Churches 1 19 

Culturally speaking Transylvania is a rich territory. This intercultural space, has 
traits of architectural ecumenism. The author presents some of the ol de st orthodox 
churchesfrom the region. 

Paul Niedermaier 

The Multiculturalism in the Spatial Conception 

of the Medieval Churches in Transylvania 1 22 
A study focusing on the architectural style of the Transylvanian Churches, in a 
region witch is a bridge beetwen Western and Eastern Christianity. 

FACES O F  EUROP E  

Frank Horn 

Guaranteeing Minority Rights in Finland 166 
The minority guarantees that today exist in Finland are multifaceted; they have 
been based on the di.fferent needs of the minority groups that live in Finland. The 
solutions achieved in Finland may inspire solutions that are sought in other parts of 
the world. However, they most probably will not be adapted as such without any 
modi.fication. In the author s conc/usion: the Finnish experience shows that solutions 
may be found even in situations where armed conjlicts are clase, if the will for 
peaceful settlement prevails. 

ECUMENICA 

Charalambos K. Papastathis 

The Status of Mount Athos in Hellenic Public Law 1 25 
The Final Act (1979) of the Agreement concerning the accession of the Hellenic 
Republic to the European Economic Community inc/udes Joint Dec/aration no. 4 
concerning Mount Athos, which guarantees the special status to Mount Athos. The 
author examines, in very general terms, this "special status" from the point of view 
of contemporary He//enic public law. 
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ALTERA PARS 

Tom Gallagher 

The Politica! Dimension of the Caritas Affair 1 73 
An analysis, describing the "Caritas " phenomenon, a pyramid-saving operation in 
Roman ia. For every one persan who became rich Jrom "Caritas ", hundreds were 

financial /osers and not a few were completely ruined, /osing even their homes. 

REVIEWS 

La Roumanie contamporaine 
Sudden Rage at Dawn - Violence Against Roma in Romania 

English Summary 
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PRO EUROPE League 

The PRO EUROPE league (liga PRO EUROPA) is one of the mast well
known civic NGOs in Romania, founded in the Transylvanian town ofTîrgu-Mureş 
(Marosvasarhely - Neumarkt), on 30 December 1989, immediately after the fa/I of 
the Ceauşescu 's dictatorial regime. 

The PEL has become respected due to its involvment in promoting human 
rights, pluralism and multicultural va lues. From the very begining of the transi
tion, the PEL has played a significant role in the politica/ reality of Romania, 
;oining different civic movements and alliances committed to mobilize public 
opinion against the restauration of the former communist structures. ln the spe
cific area of the multicultural society of Transylvania, the PEL has played an 
important role in monitoring discriminatory policies against minorities and in 
promoting tolerance between Romanians and Hungarians, a key issue for peace 
and democratic progress in Central Europe. 

For more than six years, the PEL has organized an impressive number of 
workshops, seminars, round-tab/e debates, summer camps, conflict resolution 
missions and meetings for teachers, local authorities, judges, prosecutors, stu
dents, politica/ and civic leaders, has published an independent weekly and a 
series of booklets and brochures. 

The quartely aHera is meant to promote the PEL 's values among acade
mics, policy makers and the large public in Romania. Jt is one of the few Roma
nian publication focusing on the issue of diversity, ethnic, religious and linguis
tic diversity in the Transylvanian area, as well as european integration. 
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